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II Kr. 

Certus equidem eram proque uero obtinebam, Maxime l^ 
Dl(audi) quique in consilio estis, Sicinium Aemilianum, se- 
aem notissimae temeritatis, accusationem mei prius apud 
be coeptam quam apud se cogitatam penuria criminum 
5olis conuiciis impleturum; quippe insimulari. quiuis in- 5 
aocens potest,' reuinci nisi nocens non potest. quo ego 
ono praecipue confisus gratulor medius fidius, quod mihi 
20pia et facultas te iudice optigit purgandae apud im- 
peritos philosophiae et probandi mei; quanquam istae 
jalumniae ut prima specie graues, ita ad difficultatem 10 
iefensionis repentinae fuere. nam, ut meministi, dies ab- 
ainc quintus an sextus est, cum me causam pro uxore 
oaea Pudentilla aduersus Granios agere aggressum de com- 
posito necopinantem patroni eius incessere maledictis et 14 
Lnsimulare magicorum maleficiorum ac denique necis Pon- 4 
biani priuigni mei coepere. quae ego cum intellegerem non 
bam crimina iudicio quam obiectamenta iurgio prolata, 
nltro eos ad accusandum crebris flagitationibus prouocaui. 
ibi uero Aemilianus cum te quoque acrius motum et ex 
uerbis rem factam uideret, quaerere occepit ex diffidentia 20 
latibulum aliquod temeritati. igitur Pontianum fratris sui 2 

F 104*». g? 1*. Inscriptio deest 9):MADAVRENdpVL€I. 

PL ArONICI . pe . M AGIA • LIBER . PRIM^ 2 CL • (cp) Claudi v 
cf. M. Antonin. slg kavxov 1 15 lul, Capitolin. v. Anton. phil. 3 

13 aggreffu (ead, m. superscr.) cp: agere greffii (ead, 
m. ut vid. postea em.) 14 patroni (qp) tro delet., sed tota vox 
supra lineam db al. m. repetit. eorum Casaub , sed cf » 4^1 
29,34 U,2 15 maleficio2V (9) al. m. eff. miXsSv^AR.^"^^ 

16 pui^gni (eras. vid. n) 20 accepit (^cp ut md., sed em. ead.. "w-^i 

Apulei Apologia ed. Helm. ^ 



2 APVLEI APOLOGIA 2 

Oud, Xr. 

filium, quem paulo prius occisum a me clamitarat, post- 

379 quam ad subscribendum compellitur, ilico oblitus est; de • 

morte | cognati adolescentis subito tacere. tanti criminis 

descriptione ^ney tamen omnino desistere uideretur, ca- 

5 lumniam magiae, quae facilius infamatur quam probatur, 

eam solum sibi delegit ad accusandum. ac ne id quidem 

de professo audet, uerum postera die dat libellum no- 

3€0 mine priuigni mei Sicini || Pudentis admodum pueri et 

adscribit se ei assistere, nouo more per alium lacessendi, 

10 scilicet ut optentu eius aetatulae ipse insimulationis falsae 

non plecteretur. quod tu cum sollertissime animaduertisses 

et iccirco eum denuo iussisses proprio nomine accusa- 

tionem delatam sustinere, pollicitus ita facturum ne sic 

quidem quitus est ut comminus ageret perceUi, set iam et 

15 aduersum te contimiaciter eminus calumniis uelitatur. ita 

totiens ab accusandi periculo profugus in assistendi uenia 

381 perseuerauit. igitur et priusquam causa ageretur, facile 5 

intellectu cuiuis fiiit, qualisnam accusatio futura esset, 

cuius qui fuerat professor et machinator idem fieri auctor 

F 104^. (p 1*. 1 qui Bosscha quum Casaub a me (ead. m, 

add.) 2 fufcribendu ( ead. m. add. ut vid.) de morte c. adol. 
del. Kr de morte— descript. del. Novdk; ante de graviter distinx. 
vdVl, verba igitur — descriptionem uno tenore Uguntur v 

3 <8in> subito taceret Kr <^8ed cum> s. taceret Sauppe 
(recte descriptione ad desistere relato) tacere (qp) tacens — 
descriptionem v adolescentis. subito tacere ne . . descriptio- 
nem (subscriptionem?) tamen nec omnino Pric tacere infini- 
tivum descriptivum puto subiit tacere O^y t. c. descriptione: 
tamen ne Petschenig 4 <^ne> add. Me; aliter de hoc loco 

intricatissimo iudicaveram Phil. suppl. IX 552 tam * omino {pro 

ne 

priore vid.fuisse d) qp:tamomino calnnia(qp) ew. t; . tamen 
ne (ne tam. Nov.) omn. des. uid. calumnia, magiam Hohde Novdk 

n n 

6 solam ?Bohde 8 licini**| 14 qtuf ( m. recentissima add.) 

(p : quint pcellif etia & (qp, sed ppellif) cf. 14,9 16 contumax 

tacite vdVl 16 uenia] umbra Stewech uice SdpGent 19 auctor 

et professor locum inter se mutare iussit Pric; sed professus erat 

^^^i/. (e/1 ^, J), verettir autem caput fieri accusationis ; cf.Haeber- 

/^^/~JVeue J^dd. f. mn. (1892) 145 p. 136] actox HMucWcr 



APVLEI APOLOGIA 2. 3 3 

Oud. Kr, 

timeret, ac praesertim Siciuius Aemilianus, qui si quip- 
piam ueri in me explorasset, nunquam profecto tam cunc- 
tanter hominem eitraneum tot tantorumque criminum po- 
stulasset, qui auunculi sui testamentum quod uerum scie- 
bat pro falso infamarit, tanta quidem pertinacia, ut, cum 5 
Lollius Vrbicus V. C. uenim uideri et ratum esse debere 

382 de consilio consularium uirorum pronimtiasset, contra cla- 
rissimam uocem iurauerit uecordissimus iste, tamen illud 
testamentum fictum esse, adeo ut aegre Lollius Yrbicus ab 9 
eius pemicie temperarit. quam quidem uocem et tua 8 
aequitate et mea injnocentia fretus spero in hoc quoqne 
iudicio erupturam, quippe qui sciens innocentem crimi- 
natur eo sane facilius, quod iam, ut dixi, mentiens apud 

SS3 praefectum urbi in amplissima causa conuictus est. nam- 
que peccatum semel ut bonus quisque postea sollicitius i5 
cauet, ita qui ingenio malo est confidentius integrat ac 
iam de cetero quo saepius, eo apertius delinquit. pudor 
enim ueluti uestis quanto obsoldlor est, tanto incuriosius 
habetur. et ideo necessarium arbitror pro integritate pu- 
doris mei, priusquam ad rem aggrediar, male{|dicta omnia 20 
refutare, sustineo enim non modo meam, uerum etiam 
philosophiae defensionem, cuia magnitudo uel minimam 
reprehensionem pro <[wa^ximo crimine aspematur, propter 

F 104*» 106*. 9> 1»^. 1 qui del. Dilthey 5 infamar& (9) 
infamarit v cf. 5,21 infamarat ed. Bas. pr. peruicacia 
Bosscha cum ed. Bom. 6 U. C. (qp) aliquis eradere conat. est 
7 consiliarium Lips clarissimorum Salm conBultorum Hirsch- 
feld 8 clarissima uoce Casaub, refut. Oud; est certe vox 
clarissimi iudicis quam Ap. etiam in hac causa erupturam 
sperat v. 10 {Fhil. l. l. p. 554) post tamen distinguunt v, ante 
tamen Dilthey 11 §qtate* (eras. vid. ") 12 de quippe qui 
cf. Phil. l. l. p. 544 Hdltze Synt. priscor. script. I 382 sciens — 
criminatur i. e. arguitur sdre 16 cauet (t al. m., sed vid. 

fuisse &) 17 fepiu 18 obfolentior (qp) recteney sed v. Flor. 
XIX (185, 12 VI) 22 cula {utramque lineam al. m. add.) 

(p : cuia {eras. ~) cf. cuiauis c. 82 cuius v 'i& ^y-t^-^-^ 

{eras. duae litt., quarum secunda fuit «I^ ^>\^Tlv£svci V^-mx. •w.^ '«^- 
recentisstma 



4 APVLEI APOLOGIA 3 

Oud. J>. 

quod paulo prius patroni Aemiliaiii multa in me proprie 
conficta et alia communiter in philosophos sueta ab im- 

384 peritis mercennaria loquacitate effutierunt. quae etsi e 
possunt ab his utiliter blaterata ob mercedem et aucto- 

5 ramento impudentiae depensa haberi, iam concesso quodam 
more rabulis id genus, quo ferme solent linguae suae 

385 uirus alieno dolori locare, tamen uel mea causa paucis 
refellenda sunt, ne is, qui sedulo laboro ut ne quid ma- 
culae aut inhonestamenti in me admittam, uidear cuipiam, 

10 si quid ex frit^olis praeteriero, id agnouisse potius quam 
contempsisse. est enim pudentis animi et uerecundi, ut 
mea opinio fert, uel falsas uitu<^e^rationes grauari, cum 
etiam hi, qui sibi delicti alicuius conscii sunt, tamen, cum 
male audiunt, impendio commoueantur et obirascantur, 

15 quamquam, exinde ut male facere | coeperunt, consueuerint 
male audire, quod, si a ceteris silentium est, tamen ipsi 
sibimet conscii sunt posse se merito increpari; enimuero 
bonus et innoxius quisque rudis et imperitas auris ad 
male audiendimi habens et laudis assuetudine contumelLae 

20 insolens multo tanta ex animo laborat ea sibi inunerito 

386 dici, quae ipse possit aliis uere obiectare. quod si forte 
inepta uidebor et oppido friuola uelle defendere, illis 



6 

c ^ maximo) proximo interpret. Meurs ^ohvio* aut ^manifesto* 
coll. 10,9; sed v. Fhil. l. l, p. 539 proximam crimini v 

F 105». f l^. 2 fueta (qp) sc. conflngi (Fhil. l. l. p. 568) 
iacta Crus dicta Ulitius inuenta laJin consuta Kr <^fingi^ suet. 
Haupt <dici> s. Novdk coll.33,lsq. 4 fatiliter Colv sed util. est 
^cum emolumsnto^ cf. de dogm. Plat. 112 (74^16 G) Ov. her. 167 fast. 
III 464 Cic. de nat. deor. II 57, 143 (Phil. 1 1 p. 524) 5 depenfa 
(lineolam al. m. add.) qpidepenfa quodam ^modo^ vdVl 
6 fabulif (9) em. Colv cf met. VI 14 (105,23JE) ferinae v 

uiperinae Cornelissen 10 fribolif (qp) ex b eff. al. m. 11 con- 

« pe . • 

tepfifre (qp) post extrem. e eras. " 12 falfa uituratione 

( al. m. add., eras. ' aut ) qprfalfaf {al. m. superscr. ) uitu- 

rationef ( ead. m. add.) cf. 63,11 Fhil. l. l. p. 555 16 post 

audire ^am^ dzsHng. v, sed cf. Fhil. l. l.p.555 18 imparatas 
^^urs 20 tanta (q>) cf. Havet [Arch. f. L Lcx. XI 579] 



APVLEI APOLOGIA 3. 4 6 

Oud. Kr. 

debet ea res uitio uorti, quibus turpe est etiam haec 
obiectasse, non mihi culpae dan, cui honestum erit etiam 
haec diluisse. 

Audisti ergo paulo prius in principio accusationis ita 4 
dici: ^accusamus apud te philosophum formonsum et tam 5 
Graece quam Latine' — pro nefas — 'disertissimum'. nisi 
fallor II enim, his ipsis uerbis accusationem mei ingressus 
est Tannonius Pudens, homo uere ille quidem non diser- 
tissimus. quod utinam tam grauia formae et facundiae 
crimina uere mihi opprobrasset; non difficile ei respondis- lo 
sem quod ^omericus Alexander Hectori: 

oi xoi &'jt6pXrix* iarl d^s&v iQiKvdicc S&Qa^ 7 

o(S(Sa nsv aixol S&Ctv^ Ixcbv tf' oxm &v xig eloixo^ 
munera deum gloriosissima nequaquam aspemanda; quae 
tamen ab ipsis tribui sueta multis uolentibus non obtin- is 
gunt. haec ego de forma respondissem. praeterea: licere 
387 etiam philosophis esse uoltu liberaH; P^hagoram, qui pri- 
mum se esse philosophum nuncuparit, eum sui saeculi 
excellentissima forma fuisse; item Zenonem illum antiquum 
Velia oriundum, qui primus omnium soUertissimo artificio 20 
^argumentay ambifariam dissoluertt, eum quoque Zenonem 

F 106*. qp l^ 1 uorti (qp) m. rec. e ex o eff. 6 formo*iii 

(eras.^, quam pr. m. addiderat) 6 di*fertiriimu {eras. f) 8 uere 
delend. censet Kroll propter v. 10, sed augetur eo vis irrisionis 
11 quod evan. et totum redintegr. omericuf (qp) 12 oyToiaiTa 

PXht€c • TiGeuj I NCPiKydeadova ( ead. m. add.) occaKCNayTOidujciN | 
eKOJNdoyKaNTiceXoyTO (ultima y nesdo an in i mutata sit) Hom.U. 
r 65 sq. 14 munera— obtingunt pro additamento hdbuit primus 

Scriver B,£]^n\mdB, (Utt.redintegr., sed fuerunt) y-.afj^nunda (a7. 

m. "* add.) 17 pithagora (9) v. Diog.La>ert.Iprooem.8 (12) Cic. 
Tusc. V3, 8 (Zeller Phil. d. Gr.I^ 458 n. 3) primus Kr cf. CFW 
Mu^eller ad Cic. de off. [Lips. 1882] III 3, 11 18 epse ut ab u^ 
Apul. alien. del. Novdk; an se[es]se.^ 20 omnium] omnia Bosscha 
orationem Salm omnimoda Hild omnium <^dictionem^ v 
<^omnia^ Hand 21 <^argumentum^ amb. vdVl coll. flor. XvIII 
182,3 VI <argumenta> He diffolueret (<^\ al.m.e^.^\.>^>M*''^ 
dissoluerit v cf 3,5 dissexueii^, Gom V^auUa -viOii^i. o^X 
Zenonem del. Kr; cf. Fhil l.I. p. 518. 



6 APVLEI APOLOGIA 4. 5 

)ud. Kr. 

'S8 longe decorissimum fuisse, ut Plato autumat; itemque { 
multos philosophos ab ore honestissimos memoriae prodi, s 
qui gratiam corporis morum honestamentis omauerint. 
sed haec defensio, ut dixi, aliquam multum a me remota 
5 est, cui praeter formae mediocritatem continuatio etiam 
litterati laboris omnem gratiam corpore deterget, habitu- 
dinem tenuat, sucum exsorbet, colorem obliterat, uigorem 
debilitat. capillus ipse, quem isti aperto mendacio ad 
lenocinium decoris promissum dixere, uides quam sit 

10 amoenus ac delicatus, horrore implexus atque impeditus, 

'S9 stuppeo tomento adsimilis et inaequaliter hirtus et glo- 
bosus et congestus, prorsum inenodabilis diutina incuria 
non modo comendi, sed saltem expediendi et discriminandi: 
satis ut puto crinium crimen, quod illi quasi capitale in- 

15 tenderunt, refutatur. 

90 De eloquentia uero, si qua mihi fuisset, neque mirum ^ 
neque inuidiosum deberet uideri, si ab ineunte aeuo||unis 
studiis litterarum ex sunmiis uiribus deditus omnibus aliis 
spretis uoluptatibus ad hoc aeui haud sciam anne super 

20 omnis homines impenso labore diuque noctuque cum de- 
spectu et dispendio bonae valetudinis eam quaesissem. 
sed nihil ab eloquentia metuant, quam ego, si quid om- 
nino promoui, potius spero quam praesto. sane quidem, 9 
si uerum est quod Statium Caecilium in suis poematibus 

85 scripsisse dicun^, innocentiam eloquentiam esse, ego uero 
profiteor ista ratione ac praefero me nemini omnium de 



F 105*»>. 9 2*. 1 Plat. Parmenid. 127 B 3 omauerint 

erunt _ * . * 

{m. recentissima superscr. ) 6 ctinutio ( add. ead. m.) 
9 quam non v; sed eludit adversarios 11 to^tcmento {eras. r) 

9:to*mto irtuf ( ead. m. add.) (9) 14 intendef 

9:intendefr' 16 refutatum v 17 si] qui Ottd si qui- 

dem ?vdVl 20 diuq; (qp) eras vid. ", antea lineola indiict. 

24 fr. 24:8 Sc. E. P. F. Bihheck* II p. 86 26 dicunt * {eras. 0, 
n al. m. mut. in a, sed in mg. pr. m. add. can) (p : dicanto 
dici&nt jETJfi^ller dicunt animi Sauppe innocentia (a cx 
^ ^^ j^. m.) gp:innocentisi 
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eloquentia concessurum. quis enim me hoc quidem pacto 
eloquentLor uiuat, quippe qui nihil unquam cogitaui quod 
eloqui non auderem? eundem me aio facundissimum esse, 
nam onme peccatum semper nefas habui; eundem diser- 
tissimum, quod nullum meum factum uel dictum extet, 6 
de quo disserere publice non possim ita, ut iam de uor- 
sibus di^sertabo quos a me factos quasi pudendos pro- 
391 tulerunt, cum quidem me animaduertisti cum risu illis 
suscensentem, quod eos absone et indocte pronuntiarent. 9 
Primo igitur legerunt e ludicris meis epistolium de 6 
dentLfricio uersibus scriptum ad quendam Calpumianum, 
qui cum aduersum me eas Utteras promeret, non uidit 
profecto cupiditate laedendi, si quid mihi ex illis fieret 
criminosum, id mihi secum esse commune. nam petisse 
eum a me aliquid tersui dentibus uersus testantur: 15 

*Calpumiane, salue properis uersibus. 

misi, ut petisti, <^tibiy munditias dentium, 
^^2 nitelas oris ex Arabicis frugibus, ^^ 

tenuem, candificum, nobilem puluisculum, 

complanatorem tumidulae ll gingiuulae, 

conuerritorem pridianae reliquiae, 

ne qua uisatur tetra labes sordium, 

restrictis forte si labellis riseris.' 



8 8 

F 105*». (p 2*. 6 di ferere ( al. m. add.) qp : deferere 

irr *e 

(supra ef add, ead. m. ) ut*ja {eras. et) qp:ut ia uorlib; 

A fl 8 

( add. m. rec.) (qp) 7 di fertabo (al. m. add. ) tp : differ- 

tabo (sed altera f postea add. vid.) 11 dentifrigio {al. m. em.) 
(p : dentifrigio quondam ad C. lahn, sed contemptionis causa 

pronomen additum cf. 65^2 12 eaf (qp) meas vdVl fort. 

recte cf. Kretschmann de latin. L. Apul. Mad. diss. Begim. 1865 

£ £ 

p. 88 16 dentium v 16 ^perif {al. m. add. ) qp^^pperif 

17 verba misi — nolit uideri (v. 8,2) post gingiuam {v. 8,6) 
leguntur in mg. addito K (9) (cf. Phil. 1. 1. p. 529); ordinem restituU 
Tric; aherraverat librarius a misi ad nisi tibi add. Dcyvv&Q. 

mundicinas Lips mundiciolas Hdcbcrlm 'Kl \aXi«3i "^a^^twwa» 
F. P. B. 376 sq. 
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Oud. Kr„ 

quaeso, quid habent isti uersus re aut uerbo pudendum, 

quid omnino quod philosophus suum noHt uideri? nisi 

forte in eo reprebendendus sum, quod Calpurniano pul- 

4 uisculum ex Arabicis frugibus miserim, quem multo ae- 

393 quius erat spurcissimo ritu Hiberorum, ut ait CatuIIus, 
sua sibi urina ^dentem atque russam pumicare gingiuam'. 
uidi ego dudum uix risum quosdam tenentis, cum mun- 7 
ditias oris uidelicet orator ille aspere accusaret et denti- 
fricium tanta indignatione pronuntiaret, quanta nemo quis- 

10 quam uenenum. quidni? crimen haud contenmendum 
philosopho, nihil in se sordidum sinere, nihil uspiam cor- 
poris aperti i^nmundimi pati ac fetulentum, praesertim { 

394 os, cuius in propatulo et conspicuo usus homini creberri- 
mus, siue ille cuipiam osculiun ferat seu cum quiquam 

15 sermocinetur siue in auditorio dissertet siue in templo 
preces alleget: omnem quippe hominis actum sermo praeit, 
qui, ut ait poeta praecipuus, dentium muro proficiscitur. 
dares nunc aliquem similiter grandiloquum: diceret suo n 
more cum primis cui ulla fandi cura sit impensius cetero 

20 corpore os colendum, quod esset animi uestibulum et 
orationis ianua et cogitationum comitium. ego certe pro 
meo captu dixerim nihil minus quam oris illuuiem libero 
et liberali uiro competere. est enim ea pars hominis 
loco celsa, uisu prompta, usu facunda; nam quidem feris 

25 et pecudibus os humile et deorsum ad pedes deiectum, 
uestigio et pabulo proximum, nunquam ferme nisi mortuis 



F 106^. g? 2*^. 2 nollit (9) post uideri sequitur uidi (v. 7) 
V. adn. ad. 7,17 4/6 *§quf (cros. vid. m) 5 Catull. c. 39,19 
11 philoBopho supra nihil add. ead. m., legitur in 9 

12 apertu mundu (9, sed in mg. m. recentissima c imudu), in 
mg. al. m. add. 1 archetypi um recte distinxit He apertum 
<opertum> vdVl aspectu Rohde cf. met. 118 (22,21 E) 
14 qcqua (qp) quiquam ed. Bom quoquam Pric 17 Hom. 
Od. a 64 18 tuo Bohde inepte suo iure Lips 22 illubie 

( ex h eff. ut vid. ead. m.) qprilluuie 24 fecunda v; sed 

differt homo a pecudibus eo, quod loquitur 25 humile est (est 
^oA^ /hr^. an^a induct.; deest in 9) 
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Oud. Kr». 

aut ad morsuiu exasperatis conspicitur: hominis uero 
niliil prius tacentis, nihil saepius loquentis contemplere. 
uelim igitur censor meus Aemilianus respondeat, unquamne ^ 
ipse soleat pedes lauare; uel, si id non negat, contendat 
maiorem curam munditiarum pedibus quam dentibus in- & 

395 pertiendam. plane quidem, si quis ita ut tu, Aemiliane, 
nunquam ferme os suum nisi maledictis et calumniis 
aperiat, censeo ne uUa {| cura os percolat neque ille exo- 
tico puluere dentis emaculet, quos iustius carbone de rogo 
obteruerit, neque saltem communi aqua perluat: quin ei lo 
nocens lingua mendaciorum et amaritudinum praeministra 
semper in fetutinis et olenticetis suis iaceat. nam quae 
malum ratio est linguam mundam et laetam, { uocem 
contra spurcam et tetram possidere, uiperae ritu niueo 
denticulo atrum uenenum inspirare? ceterum qui sese i& 
sciat orationem prompturum neque inutilem neque in- 
iucundam, eius merito os, ut bono jpotui poculum, prae- 

396 lamtur. et quid ego de homine nato diutius? belua im- 
manis, crocodillus ille qui in Nilo gignitur, ea quoque, 
ut comperior, purgandos sibi dentis innoxio hiatu praebet. so 
nam quod est ore amplo, set elingui et plerumque in aqua ^^ 
recluso, multae hinidijies dentibus implectuntur; eas illi, 

397 cum egressus in praeripia fluminis hiauit, una ex auibus 



F 106^ 106». (p 2^. 4 contendatne lahn 8 ille] ullo 

Lat Latin 9 dentif (vid. ex i effect. esse e, qtiae tamen m/rsus 

deleta est) ^identif ( add. m. recentiss.) 10 obteruerit (g?) 
ri ead. m. inter scribend. vid. effec. ex ra cf. met. VIII 23 (149,5 JE) 
XI 28 (223,15 E) Charis, III 1 (248,4 K) 13 malum inUr- 
iectio cf. Plaut. Amph. 403, 604 Aul. 429 (Pseud. 236 Lorenz) 
16 rationem def. Casaub coll. de dogm. Plat. 1 14 (76,22 G) 
rectae rationis et suavissimae OT^i\om!&(cf.fior.XIII163,lVl: 
philosophi ratio et oratio) orationem Stewech, quod prasfero 

propter iniucundam 17/18 plabit (g?) em. Fruter prae- 

lauetur Stewech praelauabitur Lat Latin 19 cf. Solin. 

32, 25 Herodot. II 68 Aristot. hist. an. 1 6 p, 612 a 20 Aelian. 
nat.an.IIIll 22 arundinef (qp) a a2. m.redmU^T. <>,m,Ci.a%».'v>X> 
23 praerupta vel praerupia Pric «i^qSXxm^ 6ji\>. "Btwjx^. 
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fluuialibns amica auis iniecto rostro sine noxae periculo 
exculpit. 

398 Mitto haec. uenio ad ceteros uorsus ut illi uocant 9 
amatorios, quos tamen tam dure et rustice legere, ut 

5 odiiim mouerent. sed quid ad magica maleficia, quod ego 
pueros Scriboni Laeti, amici mei, carmine laudaui? an 
ideo magus, quia poeta? quis unquam fando audiuit tam 
<^wcn^similem suspicionem, tam aptam coniecturam, tam 
proxumum argumentum? ^fecit uorsus Apuleius'. si malos, 
10 crimen est, nec id tamen philosophi, sed poetae; sin bonos, 
quid accusas? *at enim ludicros et amatorios fecit'. num 
ergo haec sunt crimina mea et nomine erratis, qui me 
magiae detulistis? fecere tamen et alii talia, etsi uos 

399 ignoratis: apud Graecos Teius quidam et Lacedaemonius i3 
15 et Cius cum aliis innumeris, etiam mulier Lesbia, lasciue 

400 iUa {{ quidem tantaque gratia, ut nobis insolentiam linguae 
suae dulcedine carminum commendet, apud nos uero Aedi- 
tuus et Porcius et Catulus, isti quoque { cum aliis in- 
numeris. ^at philosophi non fuere.' num igitur etiam 

30 Solonem fuisse serium uirum et philosophum negabis, 
cuius ille lasciuissimus uersus est: firjQcbv [(letQCDv xccl 
yXvTiSQOv arofiarog? et quid tam petulans habent omnes i4 
uersus mei, si cum isto uno contendantur? ut taceam 
scripta Diogenis Cynici et Zenonis Stoicae sectae condi- 

F 106». (p 2^. 1 auis del HMueller; cf. flar. XII in. 

(Fhil. l. l. p. 520) 3 uorfuf {al. m. ex o eff. e) ^iuerfuf 

8 <^ueri^ similem Kr cf. 66,8sq. subtilem ?He vulgat. def. 
Plasberg coll. sUibs apta al. m. redintegr., sed fuit 9 : apta 
(lineolam - al. m. add) 9 uorfuf (qp) mut. al. m. in e 

11/12 non ergo Fulv 12 errastis Wower 16 ciuif (g?) 
Ceus Colv Cous Brant CiujB sc. KbIoq Bosscha Ceius He coll. 

di 

Teius V. 14 17 dulcene (ead. m. em.) cf. Gell. XIX 9,10 
18 portiuf (g?) 20 ueru (qp) uirum v seuerum Hild post 

alios serium <^et se^uerum Bosscha cf Plaut. Poen. 1170 

21/22 |uihpu)N €i|Li€iPU)v Kai rAvKCPoy CT0|LiaT0c fr. 25 Poet. lyr. 
Bergk* p. 50 22 ecquid Sauppe ratus legi ex in cod., non & 

S4 djrogenil cinici ftp) v. Biog. Laert. VI 2, 12 (80) VII 



APVLEI APOLOGIA 9. 10 11 

X)ud. Kr. 

toris, id genus plurima. recitem denuo, ut sciant me eorum 
non pigere: 

401 ^et Critias mea delicia est et salua, Charine, 

402 pars in amore meo^ uita, tibi remanet; 

ne metuas; nam me ignis et ignis torreat ut uult, 5 

hasce duas flammas, dum potiar, patiar. 
hoc modo sim uobis, unus sibi quisque quod ipse est: 
boc mihi uos eritis, quod duo sunt oculi.' 
recitem nunc et alios, quos ilH quasi intemperantissimos 
postremum legere: lo 

^florea serta, meum mel, et haec tibi carmina dono. 
carmina dono tibi, serta tuo genio, m 

403 carmina, uti, Critia, lux haec optata canatur, 

quae bis septeno uere tibi remeat, 
serta autem, ut laeto tibi tempore tempora uement, i5 

aetatis florem floribus ut decores. 
tu mihi dcs contra pro uemo flore tuum uer, 

ut nostra exuperes munera muneribus; 
pro implexis sertis complexum corpore redde, 

proque rosis oris sauia purpurei. 20 

404 quod si animam inspires donaci, ?'am carmina nostra 

405 cedent uicta tuo dulciloquo calamo.' 

Habes crimen meiun, Maxime, quasi improbi comisatoris 10 
de sertis et canticis compositum. hic illud etiam reprehendi 
animad I uertisti, quod, cum aliis nominibus pueri uocentur, 25 
ego eos Charinum || et Critian appellitarim. eadem igitur 
opera accusent C. CatuWum, quod Lesbiam pro Clodia nomi- 
narit, et Ticidam similiter, quod quae Metella erat Perillam 

406 scripserit, et Propertiwm, qui Cunthiam dicat, Hostiam 

P 106*^. 9 3*. 1 me supra eorum add. ead. m. 3 deli- 
tefcet & {fuit -tia eft &, & delere conatus est aliquiSy tefcet al. m. 
in ras. eff.) g?:delicie ftet v. Fhil. l. l. p.558 13 exoptata 

Brant 17 daf (qp) da v des Kr 20 fauia (qp) u mut. in b 
m. fort. ead. 21 animu (9) animam Colv aulum {servato 

dona) Salm dona & (9) donaci Haupt nam (9, sed n ras. mut, 

in i) 25 puri {em. ead. m.) "il e«.\x\\SL V,^^) ^"^ ^-«^^^>fi^ 
(a redintegr., sed vid. fuisse) em. 9 Cr5ii>i>Kv»»m «^ 
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dissimulet, et TibuUum, quod ei sit Plania in animo, Delia 
in uersu. et quidem C. Lucilium, quanquam sit iambicus, 
tamen improbarim, quod Gentium et Macedonem pueros is 
401 directis nominibus carmine suo prostituerit. quanto mode- 
5 stius tandem Mantuanus poeta, qui itidem ut ego puerum 
amici sui Pollionis bucolico ludicro laudans et abstinens 
nominum sese quidem Corydonem, puerum uero Alexin 
uocat. sed Aemilianus, uir ultra Virgilianos opiliones et 
busequas rusticanus, agrestis quidem semper et barbarus^ 
10 uerum longe austerior ut putat Serranis et Curiis et 
Fabriciis, negat id genus uersus Platonico pbilosopho com- 
petere. etiamne, Aemiliane, si Platonis ipsius exemplo 
doceo factos? cuius nulla carmina extant nisi amoris elegia; 
nam cetera omnia, credo quod tam lepida non erant, igni 
16 deussit. disce igitur uersus Platonis philosophi in puerum 
Astera, si tamen tantus natu potes litteras discere: 
ccCrijQ TtQtv fjiiv slaiinsg ivl ^tootaLv ^E&og' 
vvv di ^avcav XdimBvg '^EonsQog iv tp^v^voig. 
408 item eiusdem Platonis in Alexin Phaedrumque pueros ir 
30 coniuncto carmine: 

vvv ots fiTidsv 'jiXs^Lg o(Sov (lovov sltp^ oxi ^aXog^ 
hnxcci %al Ttavtrj itaCi iteqi^liiiBxai, 

F 106^. 9 8*. 2 lucullu (g?) ew. Lips Liidl. rec. Marx 
272 — 5 Baehrens F, P. B. p. 168 6 pueru (9) litteris male 

refictis in pueriu mut. amici fui poUio | (sequitur \ nis) evan. et 

ab al. m. redintegr, 7 coridone (g?) Verg. ecl. II 9 bufequaf 

( puto al. m. addidisse) (p : bufeqf cf. de deo Socr. V (9, 23 G) 
flor. III (147,21 vd VI) met. VIII 1 (134,11 E) 10/11 & curiif & 
fabriciif negat id gen; ufuf plato{ evan.^ sed cognosci possunt 
14 n erant (qp) sed aJf. m. refingend. effec. lerant etiam supra vocem 

addito *^®'*"* 16 Ctf lit (qp) sed in mg. pr. m. add. ^' deuflit, al. 

m. in textu eras. litt. superscr.^^^^^^ platonis philofo- prorsus 

evan. et db al. m. redintegr. 17 — 18 acTHPirPi|LieN€C {supra i 

vid. fuisse ') em zuj | oiciveujocNVNdeOuNujNXaiLKpcicirepocev | (pOcifuie 

Noic fr. 15 Bergk* II p. 304 Anthol. Gr. ed. Stadtmueller II p.462 

19 eqde Utt. refict., fuit e^de alexl (g?) redintegr. al. m., fuit 

aJexin 21 — 13,2 NyNOT|Li€id€ | NuX€H€icocov|Liov€iroTi xaXXoc 

^^a//A'<ar;rrflrvrHw»a7r€PiBA€7r€Tai0y|uie|jii \ HT€\CKyc\soectomTi««mc€i 
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'Ovffti, ^tC^ (»/qvvsig %valv ocriov; slr avLriasL 
OateQOv. oix offrco OatdQOv &7t(iDliaafUv; \ 
i09 ne pluris oommemorein, nouissimum uersum eius de Dione 
Syracusano si dixero, finem faciam: Sd ifibv iKfii^vag ^fibv 4 

410 M^wti. JUav. Sed sumne ego ineptus, qui haec etiam in 11 
iudicio? an uos potius calumniosi, qui etiam haec in 
accusatione, quasi ullum specimen morum sit || uersibus 
ludere? Catullum ita respondentem maliuolis non legistis: 

*nam castum esse decet pium poetam 
ipsum, uersiculos nihil necesse est'? lo 

Diuus Adrianus cum Voconi amici sui poetae tumulum 
uorsibus mimeraretur, ita scripsit: ^lasciuus uersu, mente is 
pudicus eras', quod nunquam ita dixisset, si forent lepi- 
diora carmina argumentum impudicitiae habenda. ipsius 
etiam diui Adriani multa id genus legere me memini. i5 
ande sis, Aemiliane, dicere male id fieri, quod imperator 
et censor diuus Adrianus fecit et factimi memoriae reli- 

411 quit. ceterum Maximum quicquam putas culpaturum, 
quod sciat Flatonis exemplo a me factum? cuius uersus 
quos nimc percensui tanto sanctiores sunt, quanto aper- 20 
tiores, tanto pudicius compositi, quanto simplicius professi; 
namque haec et id genus onmia dissimulare et occultare 
peccantis, profiteri et promulgare ludentis est; quippe 
natura uoz innocentiae, silentiimi maleficio distributa. 24 
mitto enim dicere alta illa et diuina Platonica, rarissimo 12 
cuique piorum ignara, ceterum omnibus profanis incognita: 

YiC€POvoyK I xo7Toq>aidpoNairujX€ca|Li€N %&£ rts iTtLGtgitpstaL 
JDioq. Laert. III 23 (31) fr. 8 Bergk* II p. 302 Anthol. Gr. ed. 
Stadtmudler II p. 69 

F 106^ (p 3^. 3 notissimum Wower cf. 17, 26. 56,24.76,1 
4 Hracurano (qp) 4/5 ujT€|bioN€K|bir)Nac | 9y)bioN€PUJTidioN fr. 7 

Bergk*IIp.301 Aniih.Gr.ed.St.II p.68 8 Catull.l6,58q. 

10 nekeffe 12/13 F. P. B. ed. Baehrem p. 373 16 cf Spart. 

V. Hadr. 14 16 aude lif (in mg. al. m. at igit) 17 d. Adr. 
del. JSr, 9ed v. PhU. l. l. p. 517 24 maleficio* (io redintegr., 
sed fuit; quid in ras. fuerit, non dispicittir) rp-.iiLalefifiift 
26 platonice (9)) em. v Plat. conv. 180 B "i*^ ^^q-sj^^^^sns^ 
lahn gnara, v cf. Phil. 1. 1. p. 558 
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geminam esse Yenerem deam, proprio quamque amore et 

^^2 diuersis amatoribus pollentis; earum alteram uulgariam, 

quae sit percita populari amore, .non modo htmianis 

animis, uerum etiam { pecuinis et feiinis ad libidinem 

5 imperitare ui immodica trucique perculsorum animalium 

serua corpora complexu uincientem: alteram uero caelitem 

Yenerem, praedita quae sit optimati amore, solis homi- 

4^5 nibus et eorum paucis curare, nuUis ad turpitudinem i9 

9 stimulis uel illecebris sectatores suos percellentem; quippe 

^i^ amorem eius non amoenum et lasciuum, sed contra in- 

comtum et serium pulchritudine honestatis uirtutes ama- 

toribus suis conciliare, et si quando | decora corpora com- 

mendet, a contumelia eorum procul absterrere; neque enini 

14 quicquam aliud in corporum forma diligendum quam quod 

415 ammoneant diuinos animos eius pulchritudinis, quam prius 

ueram et sinceram inter deos uidere. quapropter, wt sem- 

per, eleganter Afranius hoc scriptum relinquat: ^amabit 

P 106^107*. 9 3^. 2 pollentem I^onaik 3 praedita p. amori 
Acidal 5 ut (g?) em, Bohde 7 Venerem del. vdVl; cf, Phil. l.l. 
p. 520 pdita \q>) praedita Pric interpret ^praefecta^ coll. de deo 
Socr.XV(19,l G) XVI(19,15G); sed offendit verborum collocatio 
inusitata; quare mdlim praedi<^ca^tam optimati amore (qp) 

ti a in ras. redintegr.; vid. fuisse optimatia more prae- 

ditam [quae sit] Bosscha amori Pric; sed Veneri attribuitur 
amor quem ipsa excitat, ut supra v. 3 9 pellicientem 

laJm; sed cf. v. 5 p. 2,14 10 e^^ (^ add. al. m., in mg. m. 

recentiss.ei\i£,,) 10/11 incomitu (g?) incomptum v 11 uirtutis 

^amorem]) Casauh p. honestatis {i. e. ornatis) uirtutis Meurs 
honestatis <^et^ uirtutis Brant honestatos uirtutis a. s. (xronov 
honestatos uirtutis amatores suos Salm pulchritudinem 

honestatis [uirtutis] Bosscha; sed pulchritudine honestatis, i. e. 
summae virtutum (cf Cic. de fin. II 15, 48), Venus caelestis virtu- 
tes amatoribus conciliat, i. e. commendat (cf Ov. trist. III 11, 42) 

12/13 comd& (g?) 13 abstinere vel abhorrere Pric 

15 comoneant {sed co litt. redintegr. effect., fuit a) (p : amoneant 

{ex ' al. m. eff.^) cf.18,12 16/17 & fep elegant (g?) litt. redintegr. 
ut in toto folio et semp. ex dittogr. ortum {cf. et sinceram) 
jmtat Novdk ut semper v etsi {lahn) pereleganter Kr 
Jrrelinquat (qp, sed n puncto del) reliquit v fr.221 Sc.R.P.F. 
^^. J^tddecA:^ U p. JSJ28 
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sapiens, cupient ceteri', tamen si uenim uelis, Aemiliane, 
uel si haec intellegere unquam potes, non tam amat 
sapiens quam recordatur. da igitur ueniam Platoni philo- 13 
sopho uersuum eius de amore, ne ego necesse habeam 
contra sententiam Neoptolemi Enniani pluribus philoso- 5 
phari; uel si tu id non facis, ego me facile patiar in 
huiuscemodi uersibus culpari cum Platone. tibi autem, 
Maxime, habeo gratiam propensam, ciim has quoque appen- 
dices defensionis meae iccirco necessarias, quia accusationi 
^ rependuntur, tam attente audis. et ideo hoc etiam peto, ao 
quod mihi ante ipsa crimina superest audias, ut adhuc ii 
fecisti, libenter et diHgenter. 

Sequitur enim de speculo longa illa et eensoria oratio, 
de quo pro rei atrocitate paene diruptus est Pudans cla- 
426 mitans: 'habet speculum phi|Iosophus, possidet speculum is 
philosophus'. ut igitur habere concedam — ne aliquid 
obiecisse te credas, si negaro — , non tamen ex eo accipi 
me necesse est exornari quoque ad speculum solere. quid 
enim? si choragiimi th^melicum possiderem, nimi ex eo 
argimientarere etiam uti me consuesse tragoedi s^rmate, 20 
histrionis crocota, f orgia, mimi centunculo? non opinor. 

417 nam et contra plurimis rebus possessu careo, usu fruor. 
quod si neque habere utendi argumentum est neque non 
utendi non habere et speculi non tam possessio culpatur 

418 quam inspectio, illud etiam docea^ necesse est, quando 25 

F 107». 9 3^ 4*. 1 cf. Fhil. 1 1 p. 568 6 fr. 340 Sc. B. P. F. 
ed. Bibb.^Ip. 73 Enn. poes. rel. rec. Vahhn* p. 191 10 audif (g?) 
de modo cf. 31,27 Lmhhert, Gramm. Stud. II 102, 107 audieris 
HMueUer fort. recte propter v.ll 19 thimelicu ^rthemelicu 
{prior 6 corr. ut vid. ex i) 20 cfaeffe* (posterior e eff. ex &) (g?) 
tragidii (qp, sed prima i mut. in e, extrema eras.) lirmate (cp) 
21 <^uel ad trieterica^ orgia v orgia del. Kr choragi 

amicuio Sauppe archi(mimi) Haupt or<^chestae ser]>ica He 
coll, Luc. TtBQl 6qx. 63: icd^^ti DriQiyijj; an ortum ex scholio 

ncu 

coragia.^ centulo (9) ead. m. em., quae in mg. ut vid. etiam 
add. "^*"^ 22 poffeffu* (eras. ') ^^ ekSi^^-ait V^^ «X.« -w.- 
mut I in £ docear def. Fhil. 1. 1. p.559 cf . taTftxe-w. ^4,^0 ^^ A 
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Oud. Kr. 

et qiiibus praesentibiis in speculum inspexerim, quoniam, 
ut res est, magis piaculum | decemis speculum philosopho 
quam Cereris mundum profano uidere. 

Cedo nunc, si et inspexisse me fateor, quod tandem 14 
5 crimen est imaginem suam nosse eamque non uno loco 
conditam, sed quoquo uelis paruo speculo promptam 
gestare? an tu ignoras nihil esse aspectabilius homini 
nato quam formam suam? equidem scio et filiorum cari- 
ores esse qui similes uidentur et publicitus simulacrum 
10 suum cuique, quod uideat, pro meritis praemio tribui. 
aut quid sibi statuae et imagines uariis artibus effigiatae 
uolunt? nisi forte quod artiflcio elaboratum laudabile 

419 habetur, hoc natura oblatum culpabile iudicandum est, 
cum sit in ea uel magis miranda et facilitas et similitudo. 

15 quippe in omnibus manu faciundis imaginibus opera diu- 
tino sumitur, neque tamen sinulitudo aeque ut in speculis ^^ 
comparet; deest enim et luto uigor et saxo color et pic- 
turae rigor et motus omnibus, | qui praecipua fide simili- 
tudinem repraesentat, cum in eo uisi<^#c]>tur imago mire 

so relata, ut similis, ita mobilis et ad omnem nutum hominis 
sui morigera; eadem semper contemplantibus aequaeua est 
ab ineunte pueritia ad obeuntem senectam, tot aetatis uices 
induit, tam uarias habitudines corporis participat, tot 

420 uultus eiusdem laetantis uel dolentis imitatur. enimuero 
25 quod luto fictiim uel aere infusum uel lapide incussum 



F 107*. 9 4*. 2 magif (g?) maius v 3 mun | du 

{qX. m. eff. mundum | in sequenti v. deleto du) 4 fateor (cp) 

o ex & ejf. erasa parte litterae 6 ymagine (g?) ut semper, 

quod iam non adnotabo 6 conditam <^seruare^ Kronenb 

10 premia (a refict, nescio an fuerit o rasttra ex a effect.) 

9:pmio 16/16 diutino* (o fort. ex a eff.) qp:diutino (oL m. 

mut. in a) diutina Scal an diutine.^ cf.54,26 met. II 15. 24 

18 qui] atqui lahn speculum Sauppe atqui <^speculum> vdVl 

usque HMueller v. 19 lahnium secutus 19 cum] speculum 

lahn V. Phil. 1. 1. p. 559 in eo sc. in speculo uisi<^te>tur He 

20 domini Fulv 21 equa efb (al. m. litt. redintegr. eff., sed 

^iWen^er le^ttur a pr. m. script. equeua eft) <p : equa efb 26 in- 

o2sum ^ia incuBum ed. Bas. I cf.Verg. gcorg. 1 275 ed. B.-ibbecfe 
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Oud. Kr. 

uel cera inustum uel pigmento illitiun uel alio quopiam 
humano artificio adsimulatum est, non multa intercapedine 
temporis dissimile redditur et ritu cadaueris unum uultum 
et immobilem possidet. tantum praestat imaginis artibus 
ad similitudinem referundam leuitas illa speculi fabra et 5 
splendor opifex. 
421 Aut igitur unius Hagesilai Lacedaemonii sententia nobis 15 
sequenda est, qui se neque pingi neque fingi unquam dif- 
fidens formae suae passus est, aut si mos omniimi cetero- 
rum hominum || retinendus uidetur in statuis et imagini- lo 
bus non repudiandis, cur existimes imaginem suam cuique 
uisendam potius in lapide quam in argento, magis in ta- 
bula quam in speculo? an turpe arbiixaris formam suam 
spectaculo assiduo explorare? an non Socrates philosopbus 
ultro etiam suasisse fertur discipulis suis, crebro ut semet 21? 
in speculo contemplarentur, ut qui eorum foret pulchri- le 
tudine sibi complacitus impendio procuraret, ne dignitatem 
corporis malis moribus dedecoraret, qui uero minus se 
conmaiendabilem forma putaret sedulo operam daret, ut 
uirtutis laude turpitudinem | tegeret? adeo uir omnium 20 
sapientissimus speculo etiam ad disciplinam morum ute- 
batur. Demosti^enen uero, primarium dicendi artificem, 
quis est qui non sciat semper ante speculum quasi ante 
magistrum causas meditatum? ita ille summus orator cum 
a Platone philosopho facundiam /musisset, ab Eubulide 25 
dialectico argumentationes edidicisset, nouissimam pronun- 
tiandi congruentiam ab speculo petiuit. utrum igitur 
putas maiorem curam decoris in adseueranda oratione 
suscipiendam rhetori iurganti an philosopho obiurganti, 
apud iudices sorte ductos paulisper disceptanti an apud so 

F 107*^. 94*^. 4 ymaginir (qp) transpos. post artibus 
Meurs, post ad Pric imagineis Colv 6 fabra {prior a vid. 
eff. ex u a pr. m., ead. in mg. add. {&) referundu (9) em. Pric 
cf. Fhil 1 1 p. 561 14 an] at Kr cf. Diog. Laert. 115,16 (33) 
19 comendabile {sed fort.fuit c6) 20 <^corporis> teg.? Flasberg 
22 Demoftenen (g?) cf [Plut] X orat. mi. 844 E ^«^. o^<yiv.i^KX. 
numerus clausulae 26 auCilTet cf.Suid.s.^o.^iw^^^^-^^^^^^-v^ 
JBemh. 

AptUei Apologia ed. Helm. ^ 
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omnis homines semper disserenti, de finibus agrorum liti- 
ganti an de finibus bonorum et malorum docenti? quid, 
quod nec ob haec debet tantummodo pbilosophus speculiim 
inuisere; nam saepe oportet non modo similitudinem suam, 
5 uerum etiam ipsius similitudinis rationem considerare: 

422 num, ut ait Epicurus, profectae a nobis imagines uelut 
quaedam exumae iugi fluore a corporibus manantes, cum 21 
leue aliquid et solidum offenderunt, illisae reflectantur et 
retro expressae contrauersim respondeant an, ut alii philo- 

10 sophi disputant, radii {| nostri seu mediis oculis proliquati 

423 et lumini extrario mixti atque ita uniti, ut Plato arbi- 
tratur, seu tantum oculis profecti sine ullo foris ammini- 

424 culo, ut Archytas putat, seu intentu aeris [f]acti, ut Stoici 
rentur, cum alicui corpori inciderunt spisso et splendido et 

15 leui, paribus angulis quibus inciderant resultent ad faciem 
suam reduces atque ita, quod extra tangant ac uisant, ic 

425 intra speculum tmaginentur. uidetume uobis debere philo- 1 
sophia haec omnia uestigare et inquirere et cuncta specula, 
uel uda uel suda soli, uidere? quibus praeter ista quae 

80 dixi etiam illa ratiocinatio necessaria est, cur in planis 
quidem speculis ferme pares optutus et imagines uideantur, 
<^m)> tumidis uero et globosis omnia defectiora, at contra 
in cauis auctiora; ubi et cur laeua cum dexteris permu- 
tentur; quando se imago eodem speculo tum recondat 



FlOT^ <p4^ % v.Biog.Lcuert.X 24,46 sqq. Usener Epicur. 
fr. 320 7 exubi§ (9, sed b mut. in u) 8 illif§ Ql exn inier 
scrihend.eff.m.pr.) 9 contrauersum Pric 11 extralio (qp, sed 1 
mut. in r) atque inuniti Colv cf.v.16. 33, 21 . 50, 9. c. 85 (94 ex. Kr) 

Plat Tim. 46 A 12 aminiculo (g?) sed dl. m.ex ' eff.^ cf 14,15 

13 architaf (qp) uerif (qp) m. Pithoeus cf Arnim. Stoic. 

vet. fr. II 233sq. facti (qp) fraeti Pithoeus tacti Bosscha. 

farti HSchoene acti vel peracti He ; sed v. Phil. 1. 1. p. 562 

ci — 

14 incidef qp : incendert {em. ead. m.) 17 uidenturne — 

philoBophi V cf. Phil. l. l. p. 564 19 uel^ut^ udaF-He 

<(ac> uel uda Diels soli <^non)> vdVl accepta vulg. de verho 



.a r 



t^^ifefi^ft c/: Iff,^sq. preterif tu (9) €m.v 21 uident (em.ead.m.), 
^2 <^inj> V 
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Oud. Kr\ 

penitus, tum foras exerat; cur caua specula, si exaduersum 
soli retineantur, appositum fomitem accendant; qui fiat 24 
ut arcus in nubibus uarie, duo[s] soles aemula similitudine 

426 uisantur, alia praeterea eiusdem modi plurima, quae tractat 
uolumine ingenti Archimedes S^acusanus, uir in omni 5 
quidem geometria multum ante alios admirabilis snbtili- 
tate, sed haud sciam an propter hoc uel maxime memo- 
randus, quod inspexerat speculum saepe ac diligenter. 
quem tu librum, Aemiliane, si nosses ac non modo campo 
et glebis, uerum etiam abaco et puluisculo te dedisses, id 
mihi istud crede, quanquam teterrimum os tuum minimum 

a Thyesta tragico demutet, tamen profecto discendi cupi- 

427 dine speculum inuiseres et aliquando relicto aratro mira- 
rere tot in facie tua sulcos rugarum. 

At ego non mirer, si boni consnlis me de isto distor- i6 
tissimo uultu tuo dicere, de moribus tuis multo trucu- ||| 
lentioribus reticere. ea res est: praeter quod non sum 
iurgiosus, etiam libenter te nuper usque albus an ater 
esses ignoraui et adhuc ^ercle non satis noui. id adeo 
factum, quod et tu msticando obscurus es et ego discendo so 
42* occupatus. ita et tibi umbra ignobilitatis a probatore 
obstitit, et ego numquam studui male facta cuiusquam 
cognoscere, sed semper potius duxi mea peccata tegere 
quam aliena indagare. igitur hoc mihi aduersum te usu 
uenit, quod qui forte constitit in loco lumine conlustrato 25 
atque eum alter e tenebris prospectat. nam ad eundem 



F 107** 108*. 9 4^5*. 1 ca^icTia {^<mte u eras. i) 2 opposi- 
tum Casaub accendunt (9) accendant Bosscha coll. tamen met. 
I 25 (16, 23 E) II 22 (32, 5 E) 3 uariet Eohde fort, recte 

duof(qp) em.v 4 praetereo t?(iFZ y*de {addit.ercct , quod 
rurs. eras. est) 5 firacufan; (qp) cf. Tzetz.chil. XII 973 sq. 
10 gleb i. e. glebis ut saepe 12 thieffca (qp) 17 cf. 17,24 

ea] ita Fulv 18 curiosus Colv cf. Otto Sprichw(h'ter der 
Bomer p. 11 Catull. 93,2 19 ercle (qp) id ideo Kr, quam- 
quam reppulerat Bosecha cf.20,4. 56,18 Kretschmann dA Id-vxv^ 
L. Apul. M. p. 99 sq. 22 nuqvi^i. (JxU. TedimU^.," oX.tcv.. ^^«> 

vid. fuisse ') 26 <(ei> qui Ncodk 
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>id. Kr. 

modum tu quidem, quid ego in propatulo et celebri agam, 

facile e tenebris tuis arbitraris, cum ipse bumilitate ab- 

dita et lucifuga non sis mihi mutuo conspicuus. 

)9 Ego adeo seruosne tu habeas ad agrum colendum an ^^ 

6 ipse mutuarias operas cum uicinis tuis cambies, neque 

scio neque laboro. at tu me scis eadem die tris Oeae 

manu misisse, idque mihi patronus tuus inter cetera a te 

sibi edita obiecit, quanquam modico prius dixerat me uno 

^o seruo comite Oeam uenisse. quod quidem uelim mihi 

10 respondeas, qui potuerim ex uno tris manu mittere, nisi si 

et hoc magicum est. tantamne esse mentiendi caecitatem 

dicam an consuetudinem? ^uenit Apuleius Oeam cum uno 

seruo'; dein pauculis uerbis intergarritis: ^Apuleius Oeae 

una die tris manu misit'* ne illud quidem credibile 

15 fuisset, cum tribus uenisse, omnes liberasse; quod tamen 

si ita fecissem, cur potius tris seruos inopiae signimi 

putares quam tris libertos opulentiae? ne|scis profecto, 

nescis, Aemiliane, philosojp/mm accusare, qui famuli^ 

paucitatem obprobraris, quam ego gloriae causa ementiri 

20 debuissem, quippe qui scirem non modo philosophos, quo- 

rum me sectatorem fero, uerum etiam imperatores populi 

Eomani paucitate seruorum gloriatos. | itane tandem ne 

haec quidem legere patroni tui: M. Antonium consularem 



F 108*. q> 5*. 2/8 abditus Casaub 4 ferior (rior litt. 

uor 

redintegr. eff., fuit ruor, quare al. m. superscr. ) em. g? ne an 

9:ne an (b,ji praeterea lineola induct.) def.Bosschapro anne 
tu an aut ne tu t? an del. Kr post Beruosne oratorem a recta 
dicendi via aberra^sse conieci Fhil. l. l. p. 567 ; nunc praefero 
tu quod simiHimum est litteris an (cf.26,12), ut vitetur elocutio 
poetica an — an habeaf (qp) , sed h evan. 8 obiecit (qp) 

litt. redintegr. al. m. eff. ab 10 potueri* (vid. eras. m) 

manu mittere (~ delet.) (qp) 11 tantane {al. m. supra addito 

^ ^ compend. " obtexit) 12 uenit (qp) al. m. falso litteris 

obductis eff. dicit 16 o^f ^ioif 18 philofii {em. ead. m.) 
yamulicii (qp) 28 patroni tui (roni evan., cd. m. supra utram- 
^ue vocem repehvtt) 
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Oud. Kt. 

solos octo seruos domi habuisse, Carbonem uero illum, 
452 qui rebus potitus est, uno minus, at enim Manio Curio 
tot adoreis longe incluto, quippe qui ter triumphum una 
porta egerit, ei igitur Manio Curio duos solos in castris 
calones fuisse? ita ille uir de Sa&inis deque Samnitibus 5 
deque Pyrro triumphator paucioris seruos habuit quam 
triumphos. M. autem Cato nihil oppertus, ut alii de se 
praedicarent, ipse in o[pe]ratione sua scriptum reliquit, 
cum in Hispaniam consul proficisceretur, tris seruos solos ^ 
ex urbe duxisse; quoniam ad uillam publicam uenerat, io 
452 parum uisum qui uteretur, iussisse duos pueros in foro 
de mensa emi, eos quinque in Hispaniam duxisse. haec 
Pudens si legisset, ut mea opinio est, aut omnino huic male- 
dicto supersedisset aut in tribus seruis multitudinem comi- 
tum philosophi quam paucitatem reprehendere maluisset. i8 
Idem mihi etiam paupertatem obprobrauit, acceptum 18 
philosopho crimen et ultro profitendum. enim paupertas 
olim philosophiae uemacula est, frugi, sobria, paruo po- 
tens, aemula laudis, aduersmn diuitias possessa, habitu 
455 secura, cultu simplex, consilio benesuada, neminem um- 20 
quam superbia | infiauit, neminem inpotentia deprauauit, 
neminem tyrannide efferauit, delicias uentris et inguinum 

F 108*. qp 5*^. ^4 una porta] imperator Bosscha 5 colonof 
{litt. redintegr. eff., fuit cal-) tp : calonef (1 ex i eff. ead. m.) 
5 uir del. lahn cf, Enn. ann. 338 ter Becker fauinif (qp, 
sed u mut. in b) fanitib ; (9) al. m. litt. male redintegravit tt 

e 

superscr. fannitibuf 8 operatione (qp, sed in mg. m. recentiss. c 
oratione) Caton. fr. rec. lordan p. 38 9 hifpania (non vid. 

addit. fuisse compend. ') g^ihifpania 10 Qm (qp) def. ut 

Plautin. Bosscha^ ex Caton. oratione sumptum putat JBtld quom 

iam Stewech qri,(«- «• quando) He 15 pacitate (qp) pr. m. em., 
ut vid., sed litt. redintegr. 18/19 paruo contenta, aemula uir- 
tutis, aduersa uitiis, possessu secura Maehly aduersum diuitiis 
professa Casaub aduersum uitia posita Sauppe possessu Lps 
poBsessu <^et^ HMueUer; sed pauperias, si cum divitiis com- 
paratur {i. e. adu. diuitias) , vere possideiwc , dA-mXao*. ^■xk-x.^ «-"^ 
fragiles sunt; vel, ut tViterjpret. JSfovdk, pauperlas ■^o%s\^eX'vK.'v cwvw^- 
divittcis quae nocent 
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ud. Kr. 

neque uult ullas neque potest. quippe haec et alia flagitia 
diuitiarum alumni solent; maxima qnaeque scelera si ex 
omni memoria hominum percenseas, nullum in illis pau- 
perem reperies, ut contra hat^^ temere inter inlustris uiros 

34 diuites comparent, sed quemcunque in aliqua laude mira- 
6 mur, eum paupertas ab incunabulis nutricata est. pau- 

pertas, inquam, prisca aput saecula omnium ciuitatium 
conditrix, || omnium artium repertrix, omnium peccatorum 
inops, omnis gloriae munifica, cunctis laudibus apud om- 

10 nis nationes perfuncta. eadem est enim paupertas apud 
Graecos in Aristide iusta, in Phocione benigna, in Epami- 
nonda strenua, in Socrate sapiens, in Homero diserta. 27 
eadem paupertas etiam populo Eomano imperium a pri- 
mordio fundauit, proque eo in /^odiemum diis immortalibus 

15 simpulo et catino fictili sacrificat. quod si modo iudices 

35 de causa ista sederent C. Fabricius, Gn. Scipio, Manius 
Curius, quorum filiae ob paupertatem de publico dotibus 
donatae ad maritos ierunt portantes gloriam domesticam, 
pecuniam publicam, si Publicola regum exactor et Agrippa 

M) populi reconciliator, quorum funus ob tenuis opes a populo 
Bomano coUatis ^extantibus adomatum est, si Atilius Ee- 
gulus, cuius agellus ob similem penuriam publica pecunia 
cultus est, si denique omnes illae ueteres prosapiae con- 
sulares et censoriae et triumphales breui usura lucis ad 

25 iudicium istud rejmissae audirent, auderesne paupertatem 
philosopho exprobrare apud tot consules pauperes? an tibi 19 
Claudius Maximus idoneus auditor uidetur ad irridendam 
paupertatem, quod ipse uberem et prolixam rem familiarem 

F 108»^. qp 6^ 1 poteBt] putat Stewech cf.24,U. c.98 

(109 Kr) 2 <esse> Bolent vdVl inepte; cf, Phil 1 1 p.568 

almuna sunt Casauh 4 repperief ^irepiefi hanc (qp) em. 

1. 
Casatib 14 odiemu 15 Hnpulo (in mg. al. m. ai: Iimpuuio) 

q) : ripuuio corr. ex finpulo {in mg. c fympulo) 20 pto (ew. ead. m.) 
21 extantib; (qp, sed em. al. m.) e litt. redintegr. eff.; fuit &, 

^'^^^^. apr.m. emendcit.fuisse; in mg. ^ qp:e 28 ille 6f 
- omfme 26 cdnsnlea del Kr 
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sortdtus est? erras, Aemiliane, et longe huius animi frustra 
es, si eum ex fortunae indulgentia, non ex philosophiae 
censura metiris, si uirum tam austerae sectae tamque 
diutinae militiae non putas amiciorem esse cohercitae me- ^ 
diocritati quam delicatae opulentiae, fortunam uelut tuni- 5 
cam magis concinnam quam longam probare; quippe etiam 
ea si non gestetur et trahatur, nihil minus quam lacinia 
praependens impedit et praecipitat. etenim ^j/n) omnibus 
ad uitae munia utendis quicquid aptam moderationem 
supergreditur, oneri potius quam usui exuberat. igitur et lo 
436 inmodicae diuitiae uelut || ingentia et enormia guberna- 
cula facilius mergunt quam regunt, quod habent irritam 
copiam, noxiam nimietatem. quin ex ipsis opulentioribus 
eos potissimum uideo laudari, qui nullo strepitu, modico 
cultu, dissimulatis facultatibus agunt et diuitias magnas i5 
administrant sine ostentatione, sine superbia, specie me- 
diocritatis pauperom similes. quod si etiam ditibus ad 
argumentimi modestiae quaeritur imago quaepiam ef color 
paupertatis, cur eius pudeat tenuioris, qui eam non simu- 
latam, sed uere fungimur? 20 

Possum equidem tibi et ipsius nominis controuersiam 20 
facere, neminem nostrum pauperem esse qui superuacanea 
nolit, pos5it necessaria, quae natura oppido pauca sunt. 
namque is plurimum habebit, qui minimum desiderabit; 

F 108^. 9 6^. 1 hui^; (^ al. m. add.) qpdonge hui; 

animi longe ef fruftra 4 qptnS putaf — cohercite — opuletie 
om., sed ab ead. m. in mg. inferior. add. 7 ea 11 (qp) etsi 
ea Salm ea etsi vdVl gestetur sed Elmenh; sed trah. per 
se ipsum satis oppos. verbis non gest. nihilo v cf. c. 69: quan- 
tum minor met. III 10 (45, lE) 8 <in> Casaub 10 honeri 
(9, sed h puncto del.) 11/12 gurbemacula {prior r dekt.) 

19 ej ( al.m.add.) tenui — orif qp^tenuiorif cf. 31,6.26,4 
19/20 Iimulata (qp) simulate d^tt simulato Addal simula- 

f* 
tam cod.Pith. 23 pofcit (cit redintegr.; quid eras. sit, non 

liquet) qpipofcit def Hild graviter antea distinct. sententia 

possideat Elmenh possit Casaub coll.22,1. 24^14sq^. 24 nano^v 

al. m. eff. litt. redintegr. , fuit nanq^*^ uec ap^axeX u\.t>mw.~ ^tv ^ 

delet. fuerit 9?;naq; de£idexa\>\\. Qa ex \x cott. eoA. «wC^ 
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Oud. Kr. 

437 habebit enim quantum uolet qui uolet minimum. et 
idcir|co diuitiae non melius in fundis et in fenore quam 
in ipso hominis animo aestimantur, qui si est auaritia 
egenus et ad omne lucrum inexplebilis, nec montibus auri 

5 satiabitui*, sed semper aliquid, ante parta ut augeat, men- 
dicabit. quae quidem uera confessio est paupertatis; om- 
nis enim cupido acquirendi ex opinione inopiae uenit, nec 
refert, quam magnum sit quod tibi minus est. non ha- 
buit tantam rem familiarem Philus quantam Laelius, nec 

10 Laelius quantam Scipio, nec Scipio quantam Crassus Diues, 
at enim nec Crassus Diues quantam uolebat; ita cum 29 
omnis superaret, a suamet auaritia superatus est omni- 
busque potius diues uisus est quam sibi. at contra hi 
philosophi quos commemoraui non ultra uolentes quam 

15 poterant, sed congruentibus desideriis et facultatibus iure 
meritoque dites et beati fuerunt. pauper enim /is ap- 
petendi egestate, diues non egendi satietate, quippe qui 
inopia desiderio, opulentia fastidio cernuntur. igitur, 
Aemiliane, si pauperem me haberi uis, prius auarum esse 

438 doceas necesse est. quod || si nihil in animo deest, de 
21 rebus extrariis quantum desit non laboro, quarum neque 

laus in copia neque culpa in penuria consistit. sed £LDge 21 
haec aliter esse ac me ideo pauperem, quia mihi fortuna 
diuitias inuidit easque, ut ferme euenit, aut tutor im- 
25 minuit aut inimicus eripuit aut pater non reliquit: hocine 
homini opprobrari, pauperiem, quod nulli ex animalibus 
uitio datur, non aquilae, non tauro, non leoni? equus si ! 



Br 



F 108^109». 9 6^ 6». 3 estimat {em. ead. m.) auaritia 
(ri inter scribend. ex ti eff.) 9 le*liuf {er<is. 1 antea delet.) 

10 et 11 diues del. lahn Diues {ut sit cognomen) vdVl 

coll C. I. L. I p. 524 Fast. cons. 549 cf. Val. Max. VI 9, 12 

14 philosophi del.Salm coU.22,llsq., def.Florid.latiore sensu 

interpretat. cf. Phil. 1. 1. p.522 16 fcif (qp, sed puncto del. c) 

fis V sies Hild eris Rohde sis Novdk an scis in parenthesi? 

17 quippe quia Casaub quippini Acidal cf.3,12 26 pauperie 

(qp) del. ut additament. Acidal. cf. Phil. 1. 1. p. 521 Plat. rep. II 

*^^S ^,- oifx avtb dixaioGvvriv inc:ivovvtsg V472 C: i^ritov^Ltv 

ar^To rs dixaioifvvrjv olov iaxi X 612 B 
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Oud. Kr. 

uirtutibus suis polleat, ut sit aequabilis uector et cursor 
pemix, nemo ei penuriam pabuli exprobrat: tu mihi uitio 
dabis non facti uel dicti alicuius prauitatem, sed quod 
uiuo gracili lare, quod paucioris habeo, parcius pasco, 

455» leuius uestio, minus obsono? atqui ego contra, quantula- 5 
cumque tibi haec uidentur, multa etiam et nimia arbitror 
et cupio ad pauciora me coercere, tanto beatior futurus 
quanto collectior. nawique animi ita ut corporis sanitas 
expedita, imbecillitas laciniosa est, certumque signum est 
infirmitatis pluribus indigere. prorsus ad uiuendum uelut lo 
ad natandum is melior, qui onere liberior; sunt enim 
similiter etiam in ista uitae humanae tempestate[s] leuia 

440 sustentui, grauia demersui. equidem didici ea re prae- ^o 
cedere maxime deos hominibus, quod nulla re ad usum 
sui indigeant, igitur ex nobis cui quam minimis opus sit, 15 
eum esse deo similiorem. 

Proinde gratum habwi, cum ad contumeliam diceretis 22 
rem familiarem mihi peram et baculum fuisse. quod uti- 
nam tantus animi forem, ut praeter eam supellectilem 
nihil quicquam requirerem, sed eundem omatum digne 20 
gestarem, quem [soJCrates ultro diuitiis abiectis appetiuit. 

*^i [sojCrates, inquam, si quid credis, Aemiliane, uir domi inter 
Thebanos proceres diues et nobilis amore huius habitus, 
quem mihi obiectas, rem familiarem largam et uberem 
populo donauit, multis serais a sese remotis solitatem 25 
delegit, arbores plurimas et fmgiferas prae uno baculo 



F 109*. 9 6*. 4 paucioril* (qp) sc. m'vos cf. 21,6. 23,19 

paucos seraos Stewech pauciores res vel pauciora Casaub 
habito Fulv; eam vim inesse in habeo def.Pric Salm 7 co*er- 
cere {eras. h) (picoeice 8 nanq; 10 uiuendu* (eras. m?) 
11 *onere (eras. h) 12 uita — tepeftatef (qp) em. Lips et 

Colv 13 sustentatui v 17 habitu (qp) habui cum Casaub 

Fulv habitum <^obiecisti8, cum> Beyte 19 fupelectile (em. 

ead. m.) 21 focratef (qp) supra c add. em. v cf, Z>to<x> 

Laert VI 6,4 (95) 22 focrateC (,cp^ em. 'o ^^ ^ ^•^ 
bacido (h con\ ex u ead. m.) 
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>ud. Kr. 

spreuit, uillas ornatiS||simas una perula mutauit, quam 
postea comperta utilitate etiam carmine laudauit flexis 
ad hoc Home|ricis uersibus, quibus ille Cretam insulam 
nobilitat. principium dicam, ne me haec ad defensionem . 
5 putes confinxisse: 

[x^ijTij] ^nriqTfi} rig Tcohg icrl fiica) ivl oivom 

rvq>€0 [Ttovrfp]^ 
iam cetera tam mirifica, quae si tu legisses, magis mihi 
peram quam nuptias Pudentillae inuidisses. peram et 3i 

42 baculum tu philosophis, exprobrares igitur et equitibus 
11 faleras et peditibus clipeos et signiferis uexilla ac denique 

triumphantibus quadrigas albas et togam palmatam? non 
sunt quidem ista Platonicae sectae gestamina, sed C^nicae 
familiae insignia. uerun» tamen hoc Diogeni et Antist^eni 

15 pera et baculum, quod regibus diadema, quod imperato- 
ribus paludamentum, quod pontificibus galerum, quod 
lituus auguribus. Diogenes quidem C^cus cum Ale- 
xandro magno de ueritate regni certabundus baculo uice 
sceptri gloriabatur. ipse denique Hercules inuictus — 

20 quoniam haec tibi ut quaedam naendicabula [ajnimis 

43 sordent — , ipse inquam Hercules lustrator orbis, pur- 
gator ferarum, gentium domitor, is tamen deus, cum 
terras peragraret, paulo prius quam in caelum ob uirtutes 
as[s]citus est, neque una pelli uestitior fuit neque uno 

25 baculo comitatior. 



F 109*. 96*^. 1 *omatifIimaf (eras. h antea induct.) 
6/7 KphxhTiciroXic • €t ir|Li€Xuj | €NioiNOiriTy • qpiWTCONTU) in extre- 
mis litt. verhum omitto latere coni. lahn, sed vid. potius 7t6vt(o 
cf. Phil. 1 1. p. 551 Uom. Od. x 172 Wachsmuth Sillogr. p. 196 
Biels Poet. phil. fr. p. 218 8 iam <^mittam> Wa>chsmuth 

<et>iam cetera [tam] Biels cf. 32,13 10 ex^braref. (<p) 

exprobrae Fulo exprobrare v exprobras ante exprobrares 

interpos. Kr, quod subaudiendum potiu^ puto 11 te (<p) litt. 

redint, sed fuit del. Novdk et v ac He propter litterarum 

similitudinem (cf. 20,4) cf. 1,15. c. 93 (104 Kr) 13 cinicf (9) 

14 ueruntam litt. redint., sed fuit antifbeni (v) 17 cini- 

cilT (gp) 20 animU {q>) em. Colv animi def. Bosscha 

^3 ^ueJ^ panlo £r 24 a/rcituf (qp, sed iwincto dcl. '^ore f) 
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Oud. Kr. 

Quod si haec exempla nihili putas ac me non ad cau- 23 
sam agundam, uerum ad censum dis^erundum uocasti, ne 
quid tu rerum mearum nescias, si tamen nescis, profiteor 

mihi ac fratri meo relictum a patre -ffS XX paulo se- 
cus, idque a me longa peregrinatione et diutinis studiis 5 

444 et crebris liberalitatibus modice imminutum. nam et ami- 
corum plerisque opem tuli et magistris plurimis gratiam 
retuli, quorundam etiam filias dote auxi; neque enim 
dubi|tassem equidem uel uniuersum patrimonium impen- 
dere, ut acquirerem mihi quod | maius est contemptu lo 
patrimonii. tu uero, Aemiliane, et id genus homines uti 32 
tu es inculti et agrestes, tanti re uera estis quantum 
habetis, ut arbor infecunda et infelix, quae nullum fructum 
ex sese gignit, tanti est in pretio, quanti lignum eius in 
trunco. at tamen parce postea, Aemiliane, paupertatem 15 
cuipiam obiectare, qui nuper usque agellum Zarathensem, 
quem tibi unicum pater tuus reliquerat, solus uno asello 
ad tempestjuum imbrem triduo exarabas. neque enim diu 
est, cum te crebrae mortes propinquorum immeritis here- 
ditatibus fulserunt, unde tibi potius quam ob istam teter- 20 
rimam faciem Charon nomen est. 

445 De patria mea uero, quod eam sitam Numidiae et 24 
Qaetuliae in ipso confinio meis scriptis ostendis^is, quibus 
memet professus sum, cum Lolliano Auito c. u. praesente 
publice dissererem, Seminimiidam et Semigaetultem, non 25 
uideo quid mihi sit in ea re pudendum, haud minus 

P 109*^. 9 6^. 2 diferundu (qp, sed em. dl. m.) deferun- 
dom Stewech 4 patre fP XX (qp) 6 <haud> modice Vulc 
^non) m. post Casauh Kronenh; sed modice significat ^aliquan- 
ttm' neque vult confiteri A. se pauperem esse 10 ctephi (qp) 
contemptmn Lips cf. Phil l. l p. 525 13 quae — gignit 

pro additamento habet Wower 14 ligni em. ead. m. i mutata in 
V et supra addita ^ quantum Kronenh fort. recte 21 num (qp) 
em. V 23 mei (qp) meis v oftendi fcif (qp) ante o eras. h 
catendiBii Casauh ostendi dicis iTr OBieiidiBiii.6 Bohde cf 39,11. 
50,22 v.PhiU.lp.531 24 cu {(p) C.V.t? 26 femi^e.bjU. 
em. q> 26 n ui . Ideo qp:n mdeo (dfeo ead. m., se.^ -^o^XAa •vjV^- 
scripsisse eraso l&o) minua^ m^bgva X)dV\ 
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Oud. Kr. 

quam C^ro maiori, quod genere mixto fuit Semimedus ac 
Semipersa. non enim ubi prognatus, sed ut moratus quis- 
que sit spectandum, nec qua regione, sed qua ratione 
uitam uiuere inierit, considerandum est. holitoii et cau- 
5 poni merito est concessum holus et uinum ex nobilitate 
soli commendare, uinum Thasium, holus Phliasium; quippe 
illa terrae alumna multum ad meliorem saporem iuuerit 
et regio fecunda et caelum pluuium et uentus clemens et 

446 sol apricus et solum sucidum. enimuero animo hominis 
10 extrinsecus in hospitium corporis immigranti quid ex istis 

addi uel minui ad uirtutem uel malitiam potest? quando 
non in omnibus | gentibus uaria ingenia prouenere, quan- 
quam uideantur quaedam stultitia uel sollertia insigniores ? 3a 
apud socordissimos Scythas Anacharsis sapiens natus est, 

447 apud Athenienses catos Meletides fatuus. nec hoc eo dixi, 
16 quo me patriae meae paeniteret, etsi adhuc S^facis op- 

pidum II essemus. quo tamen uicto ad Masinissam regem 
munere populi B. concessimus ac deinceps ueteranorum 
militum nouo conditu[s] splendidissima colonia sumus, in 
20 qua colonia patrem habui loco principis II uiralem cunc- 
tis honoribus perfunctum; cuius ego locum in illa re p., 
exinde ut participare curiam coepi, nequaquam degener 

448 pari, spero, honore et existimatione tueor. cur ergo illa 
protuli? ut mihi tu, Aemiliane, minus posthac suscenseas, 

25 potiusque ut ueniam inpertias, si per neglegentiam forte 
non elegi illud tuum Atticum Zarat, ut in eo nascerer. 

F 109**. <p 6^7*. 1 quam del.Sauppe <in>quam HMueller; 
sed interpretandum: mihi haud minus ignotum quid mihi puden- 
dum sit quam Cyro cf. tamen Geitz stud. crit. in Sen. p.62sq. 

ciro (qp) 3 <)p:fpectandu e 11 matiam (ead.m.em.) 14 fcy- 
thaf (a ex i pr. m. inter scribend. corr.) 16 cf. Tzetz. Chil. IV 
838 sqq. 16 peniter& (qp) fifacif (<p) 16/17 oppidani Gruter 

18 poptif {om. R.) <p : P • R in ras. ead. m. 19 cdit ; (qp) em. ed. 

^^^ duu 

Ven. 20 II uirale al.m.add. (qp) colonia del.Kr inepte 

22 cepi* (eras. t) q?:cepi 23 qp:patri 25 ut suspect. habet 

^€?z;dl' 26zamt(g>) cf.27,16 ea (scd a vid.coYr.in o^ <v>-.eo 
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Oud. Kr. 

Nonne uos puditum est haec crimina tali uiro audiente 25 
tam adseuerate obiectare, friwola et inter se repugnantia 
simul promere et utraque tamen reprehendere? at non 
contraria accusastis? peram et baculum ob auctoritatem, 
carmina et speculum ob lularitatem, unum seruum ut 5 

^s parci, tris libertos ut profusi, praeterea eloquentiam Grae- 
cam, patriam barbaram? quin igitur tandem expergisci- 
mini ac uos cogitatis apud Glaudium Maximum dicere, 
apud uirum seuerum et totius prouinciae negotiis occu- 
patum? quin, inquam, uana haec conuicia aufertis? quin 10 
ostenditis quod insimulauistis, scelera immania et incon- 
cessa maleficia et artis nefandas? cur uestra oratio rebus 
flaccet, strepitu uiget? 

450 Aggredior enim iam | ad ipsum crimen magiae, quod 34 
ingenti tumultu ad inuidiam mei accensum frustrata ex- 15 
pectatione omnium per nescio quas anilis fabulas defra- 
glauit. ecquandone uidisti, Maxime, flammam stipula 
exortam claro crepitu, largo fulgore, cito incremento, 
sed enim materia leui, caduco incendio, nuUis reliquiis? 
em tibi illa accusatio iurgiis inita, uerbis aucta, argu- 20 
mentis defecta, nuUis post sententiam tuam reliquiis 
calumniae permansura. quae quidem omnis || Aemiliano fuit 
in isto uno destinata, me magum esse, et ideo mihi libet 
quaerere ab eruditissimis eius aduocatis, quid sit magus. 
Nam si, quod ego apud plurimos lego, Persarum lingua 25 

F 109^ IIO». q) 1\ 2 fribola (qp) b corr. in ^ m. rec. 

3 at (qp) ex Ad corr. ead. ni. an Colv 4 austeritatem Fulv 
fort. recte 7/8 expgifcimini (qp) gi corr. ex ge ead. m. 

11 ostenditif {vid. librariics scribere voluisse host — , sed ipse 

emendasse) immunia (qp) em. Colv. 14 *dipfu (* vid. ead. 
m. addidisse) 16/17 defraglauit (p : deflagrauit cf. Arch. 

f. l. Lex. IV 8 VI 4 17 €cquandone (qp) al. m. eff. €t— 

19 nuUof (0 corr.in j ead. m.) 20 e* {era^. n antea induct.) 
9>:em 22 permansuris Wower; sed accusatio ipsa evanescet 

ut flamma; religuiae autem genetivo explicativo accuratius signi- 

Vo o 

ficantur 25 qd {vid. ead. m. em.) op-.c^d (Imeola. «l-vo&^^ '^'^ 
C97, th nig. al. m. " 1' c ego) 
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Oud. Kr, 

magus est qui nostra sacerdos, quod ta^eZem est crimen, 
sacerdotem esse et rite nos^e atque scire atque callere 
leges cerimoniarum, fas sacrorum, ius religionum, si quidem 
magia id est quod Plato interpretatur, cum commemorat, 
5 quibusnam disciplinis puerum regno adulescentem Persae 
imbuant — uerba ipsa diuini uiri memini, quae tu mecum, 
Maxime, recognosce: 8lq STCxa de ysvofiBvov ir&v rbv itaida 
7iaQalaii§avov6iv o^g iastvoi ^aGiXslovg TCaidayayoi^g 5vo- 35 

451 ^d^ovaiV slalv Ss i^sikeyfiivoi IIsqg&v ot aQtCxoi do^avxsg 
10 iv 7\kiiiia xixxaqsg^ 3 xs coqxoxaxog aal 6 Siwxioxaxog nai 6 

ctatpqoviaxaxog %al 6 avdqsvoxaxog, a)v 6 fisv fiayelav xs 
SidddKSt x^v Zaqodaxqov rod ^Slqofid^ov' sdxi 8h xovxo 
d^s&v d^sqaTtsCa' SiddGTisi Ss xal xa §a6tki%d. \ auditisne 26 
magiam, qui eam temere accusatis, artem esse dis immor- 
15 talibus acceptam, colendi eos ac uenerandi pergnaram, 
piam scilicet et diuini scientem, iam inde a Zoroastre et 
Oromaze auctoribus suis nobilem, caelitum antistitam, 
quippe qui inter prima regalia docetur nec uUi temere 
inter Persas concessum est magum esse, haud magis quam 

452 regnare. idem Plato in alia sermocinatione de Zahnoxi 
21 quodam Thraci generis, sed eiusdem artis uiro ita scri- 

F 110». 9 7»^. 1 tam (9) def.Pha.U.p. 554,582 sed.cf.16,4 

tandem v 2 norce (c lineolis deleta et quae potene evanuit 
add. ab al. m.) <p:noiTe (fe in ras. ead. m.) 7 — 13 recog- 
nofce dicentia de re nomenon & antonit§ | data XujLABaNoyciN oy 
€K€iNoi paciX€ I loyc TraidaTarouc ovo|Lia2oycirc (fuit a, sed ead. m. 

corr. in c, quam litt. etiam superscr.) incicin | d€€H€iX€r|Li€Noi t€p- 

cau|LAVOi apiCTOido I HavT€C€VK(«*c.yXiKiaT€ iraP€COT€Coq)oir€ I Toc 
Kai odiKaioTaTOC koi ocujcaqppu) | {extrema uj ex o) viCTaTOC Kai o 
avdpioTaTOC yiro|LA€v |Lia | r€iu)v t€ didacK€i Thv 2u)iPoacTPoyTO | 
f{UFoiiaZjecF(sic!) — d€ToiToG€UJvG€PaTria | didacK€i d€ Kai Ta Boi- 
XiKa Plat. Alcih. I p. 121 E ysvofiivayv codd. Clark. et Marc. 

ysvdiisvov Buttmann 11 a(oq>qovi(fTocTog? cf. dloc^ovleratov 
Plat.Phil.65C 14 qui eam] quam lahn 16 Zoroastro vdVl 
coll. 31,3. 36,15 17 oromazo v 18 quippe quia Hild 

q. guae Kr cf.3,12 20 zahnoxi (qp) pro x librarius vid. 
a/uxm /tW. scrtdere voluisse Plat. Charmid. 157 A 21 thraci 

Or//uo scrtdere volutt tr— , h scil. ex X c/f .) 
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Oud. Kr. 

ptum reliquit: xag 8h iit(p6cig slvai rovg Xoyovg roxjg Kakovg, 
quod si ita est, cur mihi nosse non liceat uel Zalmoxi 
bona uerba uel Zoroastri sacerdotia? sin uero more uul- 
gari eum isti proprie magum existimant, qui communione 
loquendi cum deis immortalibus ad omnia quae uelit in- & 
credibilia quadam ui cantaminum poUeat, oppido miror, 3e 
cur accusare non timuerint quem posse tantum fatentur. 
neque enim tam occulta et diuina potentia caueri potest 
itidem ut cetera. sicariimi qui in iudicium uocat, comi- 
tatus uenit; qui uenenarium accusat, scrupulosius cibatur; lo 
qui furem arguit, sua custodit. enimuero qui magum 
qualem isti dicrmt in discrimen capitis deducit, quibus 
comitibus, quibus scrupulis, quibus custodibus perniciem 
caecam et ineuitabilem prohibeat? nullis scilicet; et ideo 

453 id genus crimen non est eius accusare, qui credit. uerum 27 
haec ferme communi quodam errore imperitorum philo- i« 
phis obiectantur, ut partim eorum qui corporum causas 
meras et simplicis rimantur irreligiosos putent eoque aiant 
deos abnufere, ut Anajxagoram et Leucippum et Demo- 
critum et Epicurum ceterosque rerum naturae patronos, 20 
partim autem, qui prouidentiam mundi curiosius uestigant 

et impensius deos celebrant, eos uero uulgo magos nomi- 
nent, quasi facere etiam sciant quae sciant fieri, ut olim 
fuere Epimenides et Orpheus et Pythagoras et Ostanes, 
ac dein similiter suspectata Ewpedocli catharmoe, Socrati 25 

454 daemonion, Platonis ri ayad^ov. gratulor igitur mihi, cum 
et ego tot ac tantis uiris adnumeror. 



F 110*. q> 7^. 1 Tac dee{dKhium sitne e an T)irodac 

eiNyTTOicXoroyc Toyc xaXoic 2 zalmoxi (qp) S zoroaftri (q>, 

add. ® ab al. m.) 6/6 incredibili Casaub fort. recte; sed mira 

pollet magus 16 *errore (vid. eras. e) 17 9:eo2i. (in mg. m. 

e 

recentiss. c eoa) 18 eosque Kr 22 uero uulgo] more uulgi 
lahn; sed particula exaggeratur vis cf. 55,27 22/23 nominent 
(9) e corr. ex a ead. m. 25 e . pedocli cathormoe (q? omism 

puncto) 25 gp.-focrati ( vid. ead. m. ttdd>) ^<ci ^«^tsvw^^sssv '^ 
mi*bi (eras. c) 27 adnumexeT Kr cf.l5.,S%^<l.- 
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Oud. Kr. 

Ceterum ea quae ab illis ad ostendendum crimen ob- 
iecta sunt uana et inepta simplicifer uereor, ne ideo tan- 
timi crimina putes, quod obiecta simt. 'cur' inquit 
*piscium quaedam genera quaesisti?' quasi id cognitionis 
5 gratia philosopho facere non liceat, quod luxurioso gulae 
causa liceret. 'cur midier libera tibi nupsit post annos 
Xni uiduitatis?' quasi non magis mirandimi sit quod tot 
annis non nubserit. ^cur prius, quam tibi nuberet, scripsit 37 
nescio quid in epistula quod sibi uidebatur?' quasi quis- 
10 quam debeat causas alienae sententiae reddere. ^at enim || 

455 maior natu non est iuuenem aspemata.' igitur hoc ipsum 
argumentum est nihil opus magia fuisse, ut nubere uellet 
mulier uiro, uidua caelibi, maior iuniori. iam et illa 
similia: 'habet quiddam Apuleius domi quod sancte colit': 

15 quasi non id potius crimen sit, quod colas non habere. 
^cecidit praesente Apuleio puer.' quid enim, si iuuenis, 
quid, si etiam senex adsistente me corruisset uel morbo 
corporis impeditus uel lubrico soli prolapsus? hiscine 
argumentis magian probatis, casu pueriili | et Inatrimonio 

20 mulieris et obsonio piscium? 

Possem equidem bono periculo uel his dictis contentus 28 
perorare: quoniam mihi pro accusationis longitudine lar- 
giter aquae superest, cedo, si uidetur, singula consideremus. 
atque ego omnia obiecta, seu uera seu falsa sunt, non 

S5 negabo, sed perinde atque si facta sint fatebor, ut omnis 

456 ista multitudo , quae plurima undique ad audiendum con- 

F 110»^. q? 7^8». 2 ITpIieia (9) del.Novdk <et> s. v 
^SLcyB.Hild simulacra JEir ^ety Bimilia, Sciopp simpliciter JHe 
Phil 1 1. p. 570 cf. Sen. ep. 106, 11 (p. 496, 3 H) <haud^ uereor 
Idhn; sed mente audias: ^si crimina putes* et interpretens : ^haud 
facile crimina putahis nisi quod obiecta sunf ; de verbo verendi 

cf.vel Cic. Tusc. 1 31,76 simpliciter oro Diels 7 XIII (qp) 
8 nub**|ferit (eras. fe) 9 sibi] sic Colv 13 uiro (r ea; d 

corr. ead. m.) 18 implicitus vdVl impetitus Acidal 

19 puerili (qp) em.Salm casu — piscium del. Nakius 

^/^ J%i7. l 7. p. 5^3 22 quoniam tamen v; sed cf. 78,25 

23 aqu^ (al. m, falso add) yratqu^ 
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uenit, aperte intellegat nihil in philosophos non modo 
uere dici, sed ne falso quidem posse confingi, qnodnon 
ex innocentiae fiducia, quamuis liceat negare, tamen potius 
habeant defendere. primum igitur argumenta eorum con- 
uincam ac refutabo nihil ea ad magian pertinere; dein 5 
etsi maxime magus forem, tamen ostendam neque causam 
uUam neque occasionem fnisse, ut me in aliquo maleficio 
experirentur. ibi etiam de falsa inuidia deque epistulis 
mulieris perperam lectis et nequius interpretatis deque 
matrimonio meo ac Pudentillae disputabo, idque a me lo 
457 susceptum officii gratia quam lucri causa docebo. quod 
quidem matrimonium nostrum Aemiliano huic immane 
quanto angori quantaeque diuidiae fuit; inde omnis huiusce 38 
accusationis obeundae ira et rabies et denique insania 
exorta est. quae si omnia palam et dilucide ostendero, 15 
tunc denique te, Glaudi Maxime, et omnis qui adsunt 
contestabor || puerum illum Sicinium Pudentem priuignum 
meum, cuius obtentu et uoluntate a patruo eius accusor, 
nuperrime curae meae erq>tum, postquam frater eius | 
Pontianus et natu maior et moribus melior diem suum so 
obiit, atque ita in me ac matrem suam nefarie efferatum, 
non mea culpa^ desertis liberalibus studiis ac repudiata 
omni disciplina, scelestis accusationis huius rudimentis 
patruo Aemiliano potius quam fratri Pontiano similem 
futurum. 35 

Nunc, ut institui, proficiscar ad omnia Aemiliani 29 
huiusce deliramenta orsus ab eo, quod ad suspicionem 
magiae quasi ualidissimum in principio dici animaduertisti, 
nonnulla me piscium genera per quosdam piscatores pretio 
quaesisse. utrum igitur horum ad suspectandam magian so 



F llO^. qp 8*. 4/5 refatabo ac conuincam vdVl 6 caufa 
(uf in ras. pr. m. scrips.) 8 falso (qp o eo; a corr.) falsa 

Casauh cf. 74,13 ^ptif (9) 11 ^potius^ quam Ald 

cf. Phil. l. l. p. 580 caufa* {eras. ') l^ ^toj^A^ «w.^ "^ 

21 atq; (g?) corr. ft» utq; al. ut vidi.. m. \ ^^ \siai®»^ ^ "^"^ 
" ead. m. eff. ut vid.) 1 

Apulei Apologia ed. Helm. -^ Si^Ov^-^ ^^ "^"^ ^ 
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Oud. Kr. 

ualet? quodne piscatores mihi piscem quaesienmt? (scilicet 
ergo phr^gionibus aut fabris negotium istud dandum fuisse 
atque ita opera cuiusque artis permutanda, si uellem ca- 
lumniis uestris uitare, ut faber mihi piscem euerreret, ut 

6 piscator mutuo lignum dedolaret.) an ex eo intellexistis 
maleficio quaeri pisciculos, quod pretio quaerebantur? 
(credo, si conuiuio uellem, gratis quaesissem.) quin igitur 
etiam ex aliis plerisque me arguitis? nam saepe numero 

^ et uinum et bolus et pomum et panem pretio mutaui. 
4M eo pacto cuppedinariis omnibus famem decemis; quis enim 
ab illis obsonare audebit, si quidem statuitur omnia edulia 
quae depenso parantur non cenae, sed magiae desiderari? 
quod si nihil remanet suspicionis, neque in piscatoribus 
mercede inuitatis ad quod solent, ad piscem capiundum, 39 

15 (quos tamen niQlos ad testimonium produxere, quippe qui 
nulli fuerunt), neque in ipso pretio rei uenalis (cuius 
tamen quantitatem nullam taxauere, ne, si mediocre pre- 
tium dixissent, contemneretur, si plurimum, non crederetur) 
— si in his, ut dico, nulla suspicio est: respondeat mihi 

20 Aemilianus, { quo |{ proximo signo ad accusationem magiae 
sit inductus. 

Tisces' inquit 'quaeris'. nolo negare. sed, oro te, 3d 
qui pisces quaerit, magus est? equidem non magis arbitror 
quam si lepores quaererem uel apros uel altilia. an soli 

85 pisces habent aliquit occultum aliis, sed magis cognitum? 
hoc si scis quid sit, magus es profecto; sin nescis, con- 
fitearis uecesse est id te accusare quod nescis. tam rudis 
uos esse omnium litterarum, omnium denique uulgi fabu- 

F IIO^ lll». <p 8»»». 1 Bcilicet t. e. 'scire licef cf. 37, 1. 65,9 

2 phrigionib; (p:fiigionib fuisset Groslot 4 cf. Plaut. 

Ca8.208 Curc.298 Poen.2o 6 mutiio (^em.ead.m) qpimutuo 

9 ^oluf pomV {^vid. a eras; em. ead. m.) 12 de penfo (9) 

parar (lineol. " add. m. recentior) qpiparant destinari FuJv 
14 jd qnod Bolet Colv [ad] quod solent Wower ad pisc. cap. 
^e/.Scrtper ef. JPhil l l.p.521 16 faef (9) 17 nuUum 

iP.naJJa (a ex n corr. al. ut vid. m.) 
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Oud. Xr. 

laruiu, ut ne fingere quidem possitis ista aerisimiliter?^^; 
quid enim competit ad amoris ardorem accen^endum piscis 

459 brutus et frigidus aut onmino res pelago quaesita? nisi 
forte hoc uos ad mendacium induxit, quod Yenus dicitur 
pelago exorta. audi sis, Tannoni Pudens, quam multa 5 
nescieris, qui de piscibus argumentum magiae recepisti. 
at si Virgilium legisses, profecto scisses alia quaeri ad 
hanc rem solere; ille enim quantum scio enumerat uittas 
mollis et uerbenas pinguis et tura mascula et licia disco- 
lora, praeterea laumm fragilem, limum durabilem, ceram lo 
liquabilem, nec minus quae iam in opere serio scripsit: 

falcibus et messae ad lunam quaeruntur aenis 
pubentes herbae nigri cum lacte ueneni. 
quaeritur et nascentis equi de fronte reuulsu^ 
et matri praereptus amor. i5 

at tu piscium insimulator longe diuersa instrumenta magis 40 
attribuis, non frontibus teneris detergenda, sed dorsis 

460 squalentibus excidenda, nec fimdo reuellenda, sed profundo 
extrahenda, nec faloibus metenda, sed hamis inuncanda. 
postremo in maleficio ille uenenum nominat, tu pulmen- so 
tum, ille herbas et surculos, tu squamas et ossa, ille 
pratum | decerpit, tu fluctum scrutaris. memorassem tibi 
etiam Theocriti paria et aHa Homeri et Orphei plurima, 
et ex comoediis et tragoediis Graecis et ex || historiis multa 
repetissem, ni te dudum animaduertissem Graecam Puden- 25 

F 111*. 9 8^ 1 ueriiimilit (evidenter) ^iueririmilia 

6 recepisti {tp) et recepit advoetxtus fdbulaa quas Aemil. et Siein. 
praebiierant cf. JdO,78q. repetisti Bohde coll. v. 25 7 si 

<^uel^ lahn itergiliu (e vid. lineoia del., ^ supra u add. ead. m.) 

qp:uirgilium cf. 12,8 Verg. ecl. VIII 64 sqq. 11 la (qp) 

Jdem Kr; sed iam ad entmeraitdas rea additur cf.26,8. 32,13 

Fhil. l. l p. 551 Verg. Aen. IV5138qq. 14 nafcentir (i ex 

e ead.m.) reuullu (9, sed M corr. in fu') 17 detegenda Colv 

18 exscindenda Kr 23 paria^ & alia^ (^ utrobique ai. m. add.) 
qp : pa 3(c ria* (eras. t et~) cf. 37, 128qq. Theocr. II 188qq. Orph. ree, 

Abel fr. 172 8qq. Arg. 9558qq^. LitK. 17 ^ ^qL- ''t^. ^'s^^j^K^ '^^- 
m. add. *) 
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Ottd. Kr. 

tilhie epistulam legere nequiuisse. igitur unum etiam 
poetam Latinum attingam, uersus ipsos, quos agnoscent 
qui Laef^ium legere: 

461 philtra omnia undique eruunt: 
5 antijpat^s illud quaeritur, 

462 trochiscili, ungties, taeniae, 

radiculae, herbae, surculi, 

463 saurae, inliees bicodulae, 

464 hinnientium dulcedines. 

10 haec et alia quaesisse me potius quam pisces longe ueri- 31 
sinuHus confinxisses (his etenim fortasse per famam per- 
uulgatam fides fuisset), si tibi uUa eruditio adfuisset; 
enimuero piscis ad quam rem facit captus nisi ad epulas 
coctus? ceterum ad magian nihil quioquam uidetur mihi 

465 adiutare. dicam unde id coniectem. Pythagoram plerique 4i 
16 2iOroastri sectatorem similiterque ma^ae peritum arbitrati 

tamen memoriae prodiderunt, cum animaduertisset proxime 
Metapontum in litore Italiae suae, quam subsiciuam Grae- 
ciam fecerat, a quibusdam piscatoribus euerriculum trahi, 
20 fortunam iactus eius emisse et pretio dato iussisse ilico 
piscis eos, qui capti tenebantur, solui retibus et reddi 

F 111*. qp 8**. 2 <en> uersus Fric fort. recte ^dicam^ 
uersus Bohde coll. 44,19 ipsos] posui Colv quos del. Salm 

3 leliu (qp) Laeuimn Lips F. P. B. ed. BcLehrens p. 292 
4 irruunt Salm adruunt Bttehrem 5 antiphatef (qp) em. Pius 
cf. Plin. n. h. XXX VII 10, 54 (145) vers. 4 cmte 3 transpos. Salm 

quaerito Salm 6 trochiXcili (tp) trochus pili Salm trochi 
scyphi Baehrens ungef (em.ip) cf.Flin.n.h. XXVIII 1,2 (5) 

iynges Scal 7/8 forculif aur§ inlicef (qp, sed i licef ) em. Salm 
9 hinnientu (9) em. Casaub 14 magiom litt. redintegr. cd. m. 

a 

eff.y fuit magian quanqua litt. refict., sed fuit qp:quaq; 

quicquam . iS!aZm quemquam Beyte; sed cf.38y5 quaquam.^ 
Plasherg coll. ne(haud)quaquam et 38,9 sq. 16 zoroastri (qp, 

sed * add. al. ut vid. m.) 18 fubficiua (qp) litt. maU redintegr. 

18/19 greciam Utt. redintegr., fuit grecia 19 qb; du {litt. 

rsdintj sed fuit) em. tp 20 emiffse (vid. pr. m. a mutavisse 

^ e, a/. m. l$U. redintegr. et ultimam mduocit swpra addito em) 
gp-emilTe 
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Oud. Kr. 

profundo; quos scilicet eum de manibBS amissnrum nonf^^; 
fuisse[t], si quid[em] in his utile ad magian comperisset. 
sed enim uir egregie doctus et ueterum aemulator memi- 
nerat Homerum, | poetam multiscimm uel potins cunctarum 
renim adprime peritum, uim omnem medicaminum noii 5 
mari, sed terrae ascripsisse[t], cum de quadam saga ad 
hunc modum memoraait: ^ xi^ci tpa^\ia%a rfif\^ S6a rQiq>Bi 
iVQsiec x&iov itemque alibi carminum similiter: 

466 ry nksliSxcc q>iqBi> iMtaqoq ccqovqcc 

(pctQfiaTia, noXXa (ikv i6^Xa fUfinyfiiva^ noXXa H XvyQcii^ lo 
cum tamen numquam apud eum marino aliquo et pisco^ 
lento medicauit nec Profeus faciem nec Vlixes scrobem 

-467 nec II Aeolus foUem nec Helena creterram nec Circe po- 
culum nec Yenus cingulimi. at uos soli reperti estis ex i4 
omni memoria, qui uim ^erbarum et radieum et surcu- 42 
lorum et lapillorum quasi quadam colluuione naturae de 
summis montibus in mare transferatis et penitus piscium 
uentribus insuatis. igitur ut solebat ad magorum cerimo- 
nias aduocari Mercuiixis carminum uector et illex animi 
Venus et Luna noctium conscia et manium potens Triuia, 20 
uobis auctoribus posthac Neptunus cum Salacia et Portuno 

P lll»^. qp 8*9». 1 <)p:emiffu2i. (e ex a corr.) sciKcet 
cf.34,1 2 fui^& litt.redint., sed fuii <p : foiffe * (e ea; & corr.) 

ficjde litt. rediiU,, sed fuit tp : fiqd * {eras. e) si qde^ {i. e. esse) 
Flasberg cf. 46, 14 3/4 meminerit in mg. addito rat, al. m. litt. 
redintegr. eff. meminei&i^ idem tertia superscr. (p:meminerat 

5 omnium Kr 6 maris— scripsisse Groslot coll.Hor.ep. 19,13 
6 I fcripfiff& litt. refict., sed fuit <p : fcripfiffe cf. Fulgtnt. mith, 
1 12 (23,11 H) ascripsisse Casauh 7/8 hTocaqpapjLiaKa hdei 
ocaxpe I <p€i eypciaxBiuv Hom. II. A 741 9 — 10 rh irXeiCTa 
(pcipei teidujpoc apojpa <t>apMaKa iroXXa|LieN€c6Xa|LAe^i (i in ras.) 



\xa^a iroXXa de Xyrpa Hom. Od. d 229 11 mari** ( al. 

m. erasis duaiK litteris, quia falso inter redintegrand. pro n scrip- 
seroit t) 9:marino 12 ^theuf («p) Hom. Od. d 455 sqq. 

X 25sqq. 13 Od. x 19sqq. x 234 sqq. de Helena cfHom. Od. 
9 2208qq. Biodor, 197,7 16 erbaij. 19 carminu uector (9) 
interpr. Simcox ito^bg inatd&v manium u. Scioi^^g ^giSsssec<sss^ 
u. Scdl an. euocator ilctdal c^wm. «oictot O^ci^^ ^'i»2ca^^ 
iDnentor Stewech c. fictox EUis 
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Oud. Kr. 

'46€ et omni choro Nerei ab aestibus fretorum ad aestus amo-r^^; 
rom transferentur. 

Dixi, cur non arbitrer quicquam negotii esse magis et S2 
piscibus. nunc, si uidetur, credamus Aemiliano solere 
6 pisces etiam ad magicas potestates adiutare. num ergo 
propterea quicumque quaerit et ipse magus est? eo qui- 
dem pacto et qui myoparonem quaesierit pirata erit et 
qui uectem perfossor et qui gladium sicarius. nihil in 
rebus omnibus tam innoxium dices, quin id possit aliquid 

10 aliqua obesse, | nec tam laetum, quin possit ad tristitu- 
dinem intellegi. nec tamen omnia idcirco ad nequiorem 
suspidonem trahuntur, ut si tus et casiam et myrram 
ceterosque id genus odores funeri tantum emptos arbitreris, 

469 cum et medicamento parentur et sacrificio. ceterum eodem 
15 piscium argumento etiam Menelai socios putabis magos 

fuisse, quos ait poeta praecipuus flexis hamulis apud Pharum 

insulam famem propulsasse; etiam mergos et delfinos et 

scillam tu eodSm referes, etiam gulones omnes, qui inpendio 

19 a piscatoribus mercantur, etiam ipsos piscatores, qui om- 

470 nium generum piscis arte adquirunt. 'cur ergo tu quaeris?' 43 
nolo equidem || nec necessarium habeo tibi dicere, sed per te, 

si potes, ad hoc quaesisse me argue; ut si elleborum uel 
cicutam uel sucum papaueris emissem, item alia eiusdem 
modi quorum moderatus usus salutaris, sed commixtio uel 

471 quantitas noxia est, quis aequo animo pateretur, si me per 
96 haec ueneficii arcesseres, quod ex illis potest homo occidi ? 

■n w .du ,du . . _ _ ^ ... 

F 111'*. (p 9*. 1 nerei ( m. recenthsstma add.) 3 negoti] 
(tij corr.utvid.pr.m.ex ti) qpinegotii {extrema i postea add.) 

6 quaerit <[piscem^ v; sed ex v. antecedenti pisces subatiditur 

7 pyrata (q>) 9/10 aliquid aliqua cf. Ltml. rec. Marx 632 
(F, P. B. Baehr.p. 206) 1 1 sequiorem Brant cf. 33, 9 13 tantu 

ttmptor H" 

(ead. m. add.) 14 paret (ead. m. em.) 16 Hom. Od. & 368 

18 squillas Vulc gluttones Colv "oef (e exi ead, ut vid. m. e/f.) 

. o e 

(p : omif 19 mergunt (qp) mercantur v 20 pifcif ( al. m. add.) 

9):pifcif cu ((p) cur v 22 si] scire Bossbach post ut 

'^, ^/a/. JTr; v. Phil l. l p. 555 23 *emifle eras. f (qp) 

'9d per boc Kr 
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Yideamtis tamen, quae fuerint piscium genera tam S3 
necessaria ad habendom tamque rara ad repperiendnm, \A^^^^ 
merito statuto praemio quaererentur. tria onmino nomi- 
nanerunt, unum falsi, duo mentiti; falsi, quod leporem 
marinnm fuisse 'dixerunt qui alius omnino piscis fnit, 5 
qnem mihi Themis(>n seruus noster medicinae non igna- 
rus, nt ex ipso audisti, ultro attulit ad inspiciundum; 
nam quidem leporem nondum etiam inuenit. sed pro- 
fiteor me quaerere et cetera, non piscatoribus modo, uernm 
etiam amicis meis negotio dato, quicumque minus cogniti | lo 
generis piscis inciderit, ut eius mihi aut formam comme- 
morent aut ipsnm uiuum, si id nequierint, uel mortuum 
ostendant. quam ob rem id faciam, mox docebo. mentiti 
autem sunt callidissimi accusatores mei, nt sibi uidentur, 
cum me ad finem calumniae confinxemnt duas res marinas i5 
impudicis uocabulis quaesisse, quas Tannonius ille cum 
utriusqne sexus genitalia intellegi uellet, sed eloqni propter 
47^ infantiam causidicus summus nequiret, multum ac diu 
haesitato tandem uinle marinum nescio qua circumlocu- 
tione male ac sordide nominauit, sed enim feminal nullo so 
pacto repperiens munditer dicere ad mea scripta confugit 
et quodam libro meo legit: ^interfeminium tegat et femoris 
obiectu et palmae uelamento.' 

Hic etiam pro sua grauitate uitio mihi uortebat, quod 84 «4 
me nec sordidiora dicere honeste pigeret. at ego illi contra S5 
iustius exprobrarim, quod qui || eloquentiae patrocinium 
uulgo profiteatur etiam honesta dictu sordide blateret ac 
saepe in rebus nequaquam difificilibus Mngultiat uel omnino 

F 111»» 112». 9 9**». 3 fbatu* (*® add. al. m., sed aliquid 

a pr. m. script. nunc eras.) <p : ftatuto stato Bossbach 

3/4 nominaaerant (9) em. Casaub 5 quia HMueller 
6 themif cferuuf (9) em. Lips 7 offendit numerm clai^ulae 

8 inueni Groslot 9 pifcatorib ; (<p) prior i similis est litt. e 
12 uel trampos. ante si Vulc inepte; ineptiora quae vdVl effecit; 
interpretand.est: ^si quirent uiuum, si id nequirent^ uel morfuum^ 

cf. Sall. lug. 46, 4 14 callidisBime Casaub 15 fidem Fulv 
22 et <e> quodam edd.vett.sed una mteTfemv(\.\\ •cofc^ ojjwisw. 'v^ 
Apuleianis invenerat usxis erat Tairvn. cf.40,^s<^- 
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Oud. JO*. 

473 ommutesGat. cedo enim, si ego de Veneris statua nihilC^; 
dixissem neque interfeminium nominassem) quibus taAd^oi 
uerbis accusasses crimen illud tam stultitiae quam linguae 
ti:^ congruens? an quicquam stultius quam ex nominum 

5 propinquitate uim similem rerum coniectam? et fortasse 
an peracute repperisse uobis uidebamini, ut quaesisse me 
fingeretis ad illecebras magicas duo haec marina, uere- 
tillam et uirginal; diflce enim nomina rerum Latina, quaet 
propterea uarie nomlnaui, | ut denuo instructus accuses. 

10 memento tamen tam ridiculum argumentimi fore desiderata 
ad res uenerias marLna obscena, quam si dicas marinum 
pectinem comendo capillo quaesitum uel aucupandis uolan- 
tibus piscem acpipitrem aut uenandis apris piscem apri- 
culum aut eliciendis mortuis manna caluaria. respondeo 

15 igitur ad hunc uestrum locum non minus insulse quam 

474 absurde commentum, me hasce nugas marinas et quiscileas 
litoralis neque pretio neque gratis quaesisse. 

Ulud etiam praeterea respondeo, nescisse uos, quid a 35 
me quaesitum fingeretis. haec enim frit«ola quae nomi- 

80 nastis pleraque in litoribus onmibus congestim et acer- 
uatim iacent et sine ullius opera quamlibet leuiter motis 
flucticulis ultro foras euoluuntur. quin ergo dicitis me 
eadem opera pretio impenso per pIurim[is]os piscatoris *^ 
quaesisse de litore conchtilam striatam testam habentem, 

25 calculum teretem, praeterea cancrorum furcas, echin<^or)>um 



F 112*. q) 9^. 2 intfemina ( al. m. add.) qp:intfemina 
interfeminia Hild 5 coniectari edd. vett. et] set laJm 

6 at qu^Iirfe q>:B,cqR££e ( add. al. m. et eras. -) ut e cod. 
Sdlm cf. 47,6 48,14 PML.l. l. p. 562 n. 7/^ ueretilla (<p ex 

uerentilla) 9 instractios Lips 12 capillo (q>) o ex u eff.eoLd.m. 

16 qfcillaf (qp) quisquilias &ro8lot cf. quercerom 41,10 
19 fribola (9) ^ exh eff. al. m. 21 leniter lahn 23 pluri- 
misos {q>) em.v 24 cchala (9) habentemj patentem Gronov 

tabentem Gronov fil. hebetem codd dett. albentem Brant 
hiantem Stewech hietantem JEllis, ut vox testam cum adiec- 
//k%? coniuncta ceteris membris aequaliter opposita sit; cf. tamen 
^^^^s^^. ffO.^Ssq. 26 echinu (9) em.v 
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owt. Xf. 

475 caliculos, lolliginum ligulas, postremo assulas, festucas,^^^; 
r^sticulas et ostrea Pergami uermiculata, denique muscum 

et algam, cetera maris eiectamenta, quae ubique litorum 
uentis expelluntur, salo ezpuuntur, tempestate reciprocantur, 
tranquillo deseruntur? {| neque enim minus istis quae com- 5 
memoraui accommodari posstmt similiter ex uocabulo 
suspiciones. posse dicitis ad res uenerias sumpta de mari 
spuria et fascina propter nominum similitudinem: qui 
minus possit ex eodem litore calcult^s ad uesicam,. testa 

476 ad testamentum, eancer ad ulcera, alga ad quercerum? lo 
ne tu, I Glaudi Maxime, nimis patiens uir es et oppido 
proxima humanitate, qui hasce eorum argimientationes 
diu hercle perpessus sis; equidem, cum haec ab iUis quasi 
grauia et uincibilia dicerentur, illorum stultitiam ridebam, 
tuam patientiam mirabar. 15 

Ceterum quam ob rem plurimos iam piscis cognouerim,^ 86 

477 quorundam adhuc nescius esse nolim, discat Aemilianus, 
quoniam usque adeo rebus meis curat; quanquam est 
iam praecipiti aeuo et occidua senectute, tamen, si uidetur, 
accipiat doctrinam seram plane et postumam; legat uete- 20 
rum philosophorum monumenta, tandem ut intellegat non 
me primum haec requisisse, sed iam pridem maiores meos, 
Aristotelen dico et Theop^rastum et [t]Eudemum et Lyco- 
nem ceterosque Platonis minores, qui plurimos libros de 46 
genitu animalium deque uictu deque particulis deque omni 25 
differentia reliquerunt. bene quod apud te, Maxime, causa 
agitur, qui pro tua eruditione legisti profecto Aristotelis 



F 112*. (p 9^10*. 1 festuculas Kr 2 ostreorum terga 
uerm. Brant coll. Plaut Poen. 398 OBtrea in tergo (vel pere- 
grina) uerm. TriUer Pergami del.Lenn^ resticulas, ne 
ostrea pergam ?JBe cf.43,16sq: 3 litoru (9) al. m. eff. locoru 
& deferuntur KrQU^ sed relinquuntur illa mari tranquillo facto 
9 calculof (9) em. v 10 querqueram Colv 12 prolixa 

Steweeh prima Lips plurima Colv v. Phil. 1. 1. p. 539 Arch. 

f l. Lex.XII421 ^hafce (^ add. ead. m.) 18 curat <et> 
Kroll 19 occidua (a eof u eff, ead. m.^ *L^ ^j^^-cs^-^Si^ V 
teudemu (g>) 23/24 licone 
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tTTS^l ^fpcDV yBviCBGig, jceql £iDOoi/ &vaxo(i7Jg^ JCSQi ^mov l6xoQlag(46) 
nmltiiaga uolumina, praeterea problemata innumera eius- 

478 dem, tum ex eadem ^ecta ceterorum, in quibus id genus 
uaria tractantur. quae tanta cura conquisita si honestum 

5 et gloriosum illis fuit scribere, cur turpe sit nobis ex- 
periri, praesertim cum ordinatius et cohibilius eadem 
Graece et Latine adnitar conscribere et in omnibus aut 
omissa adquirere aut defecta supplere? permittite, si 
operaest, quaedam legi de magicis meis, ut sciat me 
10 Aemilianus plura quam putat quaerere et sedulo explorare. 
prome tu librum e Graecis | meis, || quos forte hic amici 
habuere sedulique, naturalium quaestionum, atque eum 
maxime, in quo plura de piscium genere tractata sunt. 

479 interea, dum hic quaerit, ego exemplum rei competens 
16 dixero. 

Sophocles poeta Euripidi aemulus et superstes, uixit 87 
enim ad extremam senectam, cum igitur accusaretur a 
filio suomet dementiae, quasi iam per aetatem desiperet, 
protulisse dicitur Coloneum suam, peregregiam tragoedia- 
80 rum, quam forte tum in eo tempore conscribebat, eam 
iudicibus legisse nec quicquam amplius pro defensione 
sua addidisse, nisi ut audacter dementiae condemnarent, 
si carmina senis displicerent. ibi ego comperior omnis 



F 112***. qp lO». 1 irepi zidwn r€N€ 1 ceiu (sic) ttcpi 

zuiuiN aNaTOjuioic irepi zujuin icTOPiac Arist» fr. coll. Rose p. 215 
2/S I ej.de ante e mhil fuit (q?) <^cum>eiu8dein Kr 

e 

3 recta (97, sed in mg. c fecta) 7 adnit qp : adnititur eni. v 
8 anquirere Colv, sed adquirere est ^quaestione addere"* 9 opera 
est (qp) operae est Scriver cf.44,9 operaest He 10 que 

e g 

qpiqua ( add. ead. m.) em. v 11 (j&\y quos Lips huc — 
attulere fKr, sed hic interpretand. ^in hac urbe^ 12 sed 

utique Lips sedulique ctm gen. nat. quaest. cofiiunct. putat 
Acidal sedulique <[alii8 porrexere]> Becker 16 eiiripidi 

{eras. ') aemuluf (a vid. ex u eff. ead. m.) 19 pegregiu (9) 
em. v suum, peregregiam ?Plasberg 20 tum in eo] ultimo 
^aeh2y, sed v.4S,9. 65,8, 70,25 eamque Colv 23 coperio 
roznanir (gp^ sed—no^ [in ras.]) em.v 
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iudices tanto poetae adsnrrexisse, miris laudibus eum 
talisse ob argumenti sollertiam et cotumum facundiae, 
nec ita multum omnis afuisse quin accusatorem potius ^7 
dementiae condemnarent. 

Liuenisti tu librum? beasti. cedo enim experiamur, s 
an et mihi possint in iudicio litterae meae prodesse. 
lege pauca de principio, dein quaedam de piscibus. at 
tu interea, dum legit, [t]aquam[quam] sustine. — 

iso Audisti, Maxime, quorum pleraque scilicet legeras 38 
apud antiquos philosopborum. et memeuto de solis pisci- lo 
bus haec uolumina a me conscripta, qui eorum coitu pro- 

*si gignantur, qui ex limo coalescant, quotiens et quid anni 
cuiusque eorum generis feminae subent[ant], mares suriant, 
quibus membris et causis discrerit natura uiuiparos eorum 
et ouiparos — ita enim Latine appello quae Graeci 15 
^fioroxa et moroxcc — et, ne (>perose animalium genittfm 
pergam, deinde de differentia et ! uictu et membris et 
aetatibus ceterisque plarimis scitu quidem necessanis, sed 
in iudicio alienis. pauca etiam de Latinis scribtis meis ad 
eandem peritiam pertinentibus legi iubebo, in quibus animad- so 
uertes cum me (^ccllegisse resy cognitu raras, tum nomina 
etiam Bomanis inusitata et in hodiernum quod sciam iu- 
fecta, ea tamen nomina labore meo et studio ita de Graecis 

FII2*. c)plO»^ 2 cothumi facundiam JPt^Zv mdgat.defend. 
Cr%usiu8 7 pifcib; (c em. ex f ead. m.) 8 legit | ta qua qua 

(imng. d') ^ilegi taqua ( add. ead. m.?) em. ed. lunt. post. 

10 philofophoru (r ea; f ead.m.inter scribend.) 18 fubentant^qp) 
e€id. m. inter scribend. ex fubent 16 zujTOKaciujCTOKa et Vahlen 

xflcl V perofe animaliu genita (qp) per omnia a. g. Colv 
pei omnes a. genitus (genituras lahn) Ca^aub operose ed. lunt. 
post. cf. met. 17 (4,25 E) perose def. Hild interpretat. ^moleste, 
odiose* anim.] aquatilium lahn genitu (i.e.-tam) Bosscha 
cf. 41,24 genera Ellis 17 pergam per ellipsin cf.Hofmann- 
Sternkopf ad Cic. ad Att. III 15,5: sed pergo praeterita pera- 
gam Ellis ne op. pergam, <^de]> an. genitu Novdk 20 ad 
eande (ea quia nimis coartata nec satis liquida sumt, ead.m.in 
mg, add. ad eande) 21 cu me (qp) cum in eis cognitu rara 
edd.vett. cum res Bosscha ^^coWfe^^^^ x^'^"^ V^<^ ^«sitsaRxs:^^- 
MiBae ef.46,68g.) He . 23 ea \tamfeii\ Kr 
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proue||nire, ut tamen Latina moneta percussa sint. uel 
dicant nobis, Aemiliane, patroni tui, ubi legerint Latine haec 

482 pronuntiata uocabula. de solis aquatilibus dicam nee cetera 48 
animalia nisi in communibus differentis attingam. ausculta 

5 igitur quae dicam. iam me clamabis magica nomina Aeg^- 
tio uel Bab^lonico ritu percensere: CBXaiBut^ fAaXccTisucj fAaka- 
TWGTQana, lavdQanavdtc^ oCtQaHodsQfia^ TiaQ^aQodovraj afKpl^ia^ 
XETtidoird^ (poXidwra^ dsQfionrsQa, crsyavonoda^ fAOvqQrj^ (Svva- 
ysXaGriwk — possum eiiam pergere; sed non est operae in 
10 istis diem terere, ut sit mibi tempus adgredi ad cetera. 

haec interimquae dixi pauca recitaLatine a me enuntiata 

Vfrum igitur putas philosopho non secundum C^nicam 3i 

483 temeritatem rudi et indocto, sed qui se Platonicae scolae 
meminerit, utrum ei putas turpe scire ista an nescire, 

15 neglegere an curare, nosse quanta sit etiam in istis pro- 
uidentiae ratio an Kde} diis immortalibus matri et patri 

484 credere? Q. Ennius hed^hagdica [a] uersibus scribsit; in- 
numerabilia genera pisciimi enumerat, quae scilicet curiose 
cognorat. paucos uersus memini, eos dicam: 

M Omnibus ut Clipea praestat mustela marina, 

485 mures sunt Aeni, asp[e]ra ostrea plurima Abydi[mus]. 



F 112**. qp lO^. 1 ut tanquam Fric ut iam Idhn 

sed interpretand.tamen ^quamqimm de Graecis proveniunt* cf.3,8 
Phil. 1. 1. p. 582 4 differentes (qp) -tiis Casaub -tia Novdk 
-tis He v.Phil.l.l.p.570 ceteras animalis {servato differentes) 
Bosscha 5/6 ^giptio ul babilonico (qp) 6 — 9 caXuxcca iiiaXa- 
K€ia jLiaXaKocTPaKa | xovdpaKaN0a ocTPaKodep|Lia Kapxapo | doNxa 
a|Li(piBia >€Tndu)Ta (sic) (poXiauuTa | d€P|LioiTT€Pa ir€caNoiToda )uio- 
Nhph. cyNolr^XacTiKa Arist.fr.coll.Bosep.216sqq. ^ fLaXdiiicc 
Bose cf. Upp. JSal. 1 638 8 arsyav6no^a Bose Tcs^d, vino^a 
Gronov 12 ueru (9) em. v cinica 16 diif (qp) de diis v 

17 hedfphagitica a uiib; (qp) hedyphagetica Elmenh 
hedyphageticis Scriver cf met. 1 12 (8, 6 E) II 21 (31, 11 E) II 32 
(38,25 E) III 19 (50,6 E) a] del. Scriver quae v qui 
Bosscha CC Bossbach fort. recte <^ibi)> innum. lahn 19 cog- 
nouerat (vid. ead. m. punctis delesse) (p : cognorat 20 sqq. v. 
Vahlen Ennian. poes. rel^ p. 218 cf. Aihen. III 92 d ut] at 
yiirmed {rectene?) Cljpeae Turnth ablativum def Casaub 
eo/lj^laut. Merc. 940 Asin. 499 ad Clupeam ValOen.^ tV wmt\ 
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486 li%tilenae est pecteu C//aa:adrumqu6 apud ^imbraciae ^t 49 

457 Brundisii sargus bonus est; bunc, magnus si erit, sume. 
apriculum pisoem sdto primum esse Tarenti; 

458 Surrenti X^^ elopem fac emas, glaucumque aput Gumas. 
quid scarum praeterii cerebrum louis paene su^^remi 5 

459 (Nestoris ad patriam hic capitur magnusque bonusque) 
melanurum, turdum, merulamque iimbramque marinam. 



sic Lue. MuelUr aenWpera qp^aeniaipa Aem snpGT Baehrens 

A. sparsa L.MueUer A. asperaque Bergk A., ast aspra 

Turneb hiatum in ccbeswra puto Ennio concedi posse; de forma 

aspra cf. Verg. Aen. II 379 abidijm; (<p) mus del. v 

F 112^. <p lO^. 1 mitilen§ e pecten caradrumqu^ apud 

ubraci^ finif (9, sed oZ. m. supra umb- add.^) mitylus et pecten 

Scal mus ; Mitilenae | est pecten crebrum finisque 

apud Ambraciai Baehrens aperque apud Ambraciae amnem 
Cohmna caprosque apud Ambraciensis Casaub carabusque Colv 

caradromque piseem putat Vahlen* charadrumque (~ fossam) 
apad Ambraciai [finis] Salm Ambraciotas Heins Ambraci' fines 
nescio quis doctus et apud Charadram Ambraciamque Vcihlen^ 
etArattum (t;eZ Aratumque) apud Ambraciae finis {^o^?)Berg1c 
. apud Ambracien flos Sauppe cbaradrusque apud Ambraciai { 
finis; Brundisio sargust; L.Mueller Charadrumque apud Am- 
braciai [finis] vdVl Charadramque ?He sed cfPohfb. XXI 26,7 

fit He &iup' 'A(i,pQaicir](piv ? Vahlen* 2/3 magnus erit si, { 
gume; ast apriclum scito (deleto piscem) Columna \ sume; 
apriclum piscem scito Pithoeus 3 targenti qpitarrgenti 

4 fuirentia elope (9, sed ia) Surrenti fac emas glaucum et 

Cumas apud. at quid Turn Surrenti fac emas elopem glaucum- 
qne apud Cumas {vel &7tb KviLtig) Bergk Surrenti ^tu^ elopem 
&c emas, glaucum face Cumis Baehrens <^Sed^ Surrenti Leo 
Plaut.Forsch. p.227 glaucum ad Cumas. Quid Bosscha glau- 
cmn prope Cumas L.Mueller yXavv.6v t' &nb Kviirig vdVl tu 
probam propter slmilitudinem litterarum & ett cf 20,4. 26,11 
cf. Athen. VlISOO e 6 scarus Bergk cf tamen Leo PUmt. Forsch. 
p. 305 celebru (9, sed. al. m. 1 mut. in r) fuppmi qp :fupmi 
7 ubra Inque (9, sed In pwnctis deleto et lineola supra a 

addiia) m. recentiss. supra In add.^ quid merulam turdum 
melanurum Bergk tum turdum merulam. "mftXftiMoasMs^ ^Owt<>.^«t 

atbiBmum turdum merulamque Qoel m^s^^abxsxijcvaa^^ ■R\\a<^ 
pas^ marinam aliquot versm intercidissc ^lat "K.T 
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490 pol^pus Corc^rae, caluaria pmguia acamae, so 
purpura, mtiriculi, mures, dulces quoque echini. 

alios etiam multis uersibus decorauit, et ubi gentium quis- 

491 que eorum, qualiter assus aut iurulentus optime sapiat, 
5 nec tamen ab eruditis reprehenditur, ne ego reprehendar, 

qui res pau||cissimis cognitas Graece et Latine propriis 
j^ et elegantibus uocabulis conscribo. 

Cum boc satis dixi, tum aliud accipe. quid enim 40 
tandem, si medicinae neque instudiosus neque imperitus 

10 quaepiam remedia ex piscibus quaero? ut sane sunt 
plurima cum in aliis omnibus rebus eodem naturae munere 
interspersa atque interseminata, tum etiam nonnulla in 
piscibus. an remedia nosse et ea conquirere magi potius 
es^e quam medici, quam denique philosophi putas, qui 

t illis non ad quaestum, sed ad suppetias usura est? 

16 ueteres quidem medici etiam carmina remedia uulnerum 
norant, ut omnis uetustatis certissimus auctor Homerus 
docet, qui facit Ylixi de uulnere sanguinem profluentem 
sisti cantamine. mhil enim, quod salutis { ferendae gratia 

20 fit, criminosum est. ^at enim' inqui^ ^piscem cui rei 
nisi malae proscidisti, quem tibi Themison seruus attulit?' 

492 quasi uero non paulo prius dixerim me de particulis 
onmium animalium, de situ earum de[ni]que numero 5i 

F 112*» 118*. 9 10»» 11*. 1 polipuf corcir§ (9) cf. Aihen. 
VII 318 f Oorcjraest Bergk came (9) Atamae Tum 

acaznae Salm Vahlen coU. Lucil. rec. Marx 50 2 purpura 
marricuH (9) purpura matriculi edd Bas muriculi Turn 
mures] murex Caaaub 8 multos Pric 4 iufulent; (97) em. 
Trauhe cf. met. II 7 (21, 26 E) IV 22 { 70, 7E)(xet% confusae 42,3 
47, 2. 24 48, 13) ; dissentit Kuehler Arch. f lat. Lex. VIII p. 137 
adn. fapiat (9) posterior a in ras.ah ahm.eff., sed vid.iam prior 
m. emendaHone effec. rectum 5 eruditif (t inter scrihend. ead. 
m. ex £ eff.) 8 dizi tom] dizerim Bdhde 11 natura e (9, 
sed emendat) 13/14 potiuf e (9) esse v an putas in paren- 
thesi coUocandum? 14 q (9) cui Hild 15 <[quippe^ qui 
illis vel quibus ?He Phil. 1. 1. p. 542 usums v an phil. putas 

^f>ctrmae, quippe^ qui>-nsura est.^ cf.3,12. 58,17 18 Hom. 
r^jr 80 inqd 21 themif cferuuf (9) 28 deniq; (9) 
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de[ni]qu6 causa conscribere ac libros avatoficav AristoteliC^-'; 
et explorare studio et augere. atque adeo ^umme miror 
quod unum a me pisciculum inspectum sciatis, cum iam 
plurimos, ubicumque loc(>rum oblati sunt, aeque inspexerim, 
praesertim quod nihil ego clanculo, sed omnia in propatulo 5 
ago, ut quiuis uel extrarius arbiter adsistat, more hoc et 
instituto magistrorum meorum, qui aiunt hominem liberum 
et magnificum debere, si qu<^(>)> eat, in primori fronte 
animum gestare. hunc adeo pisciculum, quem uos leporem 
maiinum nominatis, plurimis qui aderant ostendi; necdum lo 
etiam decerno quid uocent, nisi quaeram sane accuratius, 
quod nec apud ueteres philosophos proprietatem eius piscis 
reperio, quanquam sit omnium rarissima et hercule memo- 
randa; quippe solus ille, quantum sciam, cum sit cetera 
exossis, duodecim numero ossa ad similitudinem talorum 15 
suillorum in uentre eius conexa et catenata sunt. quod 
Aristoteles si <[8ci8setj »>umquam profecto omisisjset scribto 
prodere, qui aselli piscis solius onmium in medio aluo 
493 corculum situm pro maximo memorauit. ^piscem' inquit 41 
'proscidisti'. hoc quis ferat philosopho crimen esse, quod 20 
lanio uel coquo non fuisset? ^piscem proscidisti'. quod 
crudum, id accusas? si cocto uentrem rusparer, hepatia 
suffbderem, ita ut apud te puerulus ille Sicinius Pudens | 
suomet obsonio discit, eam rem non putares accu^andam; 
atqui maius crimen est philosopho comesse piscis quam 25 
inspicere. an hariolis licet iocinera rimari, philosopho 

F 118». tp 11\ 1 deniq; (9) em. v Iib*rof (cra«. vid. e) 
qp:Iibrof dsraTOjuiCLiN (' e^ ^ al. m. add.) 2 adeoZj. me (9, sed 
2|, punctis del.) em. Salm 3 dicatis Koch 4 locaru (97) 
ef. 49,20 6 at (9) ut v cf.40,6 8 decere Kr queat (<p) 
em. He cf. 71,6 si qua eat vdVl 11 uocem Colv sed inter- 
pretandum: ^nondum sat scio cui pisci id nomen indatur^ 17 ii 
uqua (9) numquam (omisso si) Goldbacher cf.c.92 capenf 
si ^scisset n^umquam v 19 cf.39,7 21 ^fcidifti (f eo; c ead. 
m. mter ecrioend.) 22 rufpar& hepetia (<p) em.v 24 obfono 

(9, sed supra add. al. m.) accuTanda (59^ &ed m m^.m.TefcwXK»»»- 

r c accnranda,) 26 iocinena (9) prior n a Ubratxo i-^p^o et^. «c-^ 
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contemplari nou licebit, qui se sciat omnium animalium 
baruspicem, omnium deum sac^dotem? hoc in me^ accusas, 

494 quod ego et Maximus in Aristotele miramur? cuius nisi ?2 
libros bibliothecis exegeris et studiosorum manibus ex- 

5 torseris, accusare me non potes. sed de boc paene plura 
quam debui. 

^ymc praeterea uide, quam ipsi sese reuincant; aiunt 
mulierem magicis artibus, marinis illecebris a me petitam 
eo in tempore, quo me non negabunt in Gaetuliae medi- 

10 terraneis montibus fuisse, ubi pisces per Deucalionis di- 
luuia re[p]perientur. quod ego gratulor nescire istos legisse 
me Theoplirasti quoque itBQl daTiircDv wu pXrjT(^t%y&v et 
Nicandri ^tiquictuc; ceterum me etiam teeneficii reum postu- 
larent; at quidem hoc negotium ex lectione et aemulatione 

495 Aristoteli nactus sum, nonnihil et Platone meo adhortante, 
16 qui ait eum, qui ista uestiget, &futo[fiiXrixov Tcatdioev iv ^Up 

nai^Biv. 

Nunc quoniam pisces horum satis patuenmt, accipe ii 

aliud pari quidem stultitia, sed multo tanta uanius et 

so nequius excogitatum. scierunt et ipsi argumentum pidca- 

rium futile et nihil futurum, praeterea nouitatem eius 

ridiculam, (quis enim fando audiuit ad magica maleiicia 

F 113*. <p !!•. 7 nu (qp) ew. v ipli (p eaj f ead. m) 

9 negabtint {ead. m. add. ^) 9/10 meditranif (qp) fort. recte 
— eifl V cf. Arch. f l. Lex. 1179 Corp. Gloss. Lat. II 368,29 

11 repperient (g?, sed altera p omissa) reperiantur v reperie- 
bantur vir doctus reperientur He propter claumlam cf. 22,4. 87,17 

post Deuc. d. <non> repperiantur vdVl insuhe, quod ironiam 
non perspexit; v. Phil. 1. 1. p. 571 ceterum (ex v. 13) <si scirent^ 
quod vdVl 12 ircpi daKcriUN xai pahxujN Theopnr.fr. 17 8 W 

de forma ^Xr^&v v.Ael.n.a.III32 Schol.in Nic. Ther.760.764 
pXriviic&v V 13 OhpiaKa beneficiif eu (<p) in b vid. ras. 
ueneficii Fulv reum neseio quis in mg, hmt. post. 14 ut 
qde (qp) ut qui v et quidem Be^ at quidem He cf 47,6 
Ihil. 1. 1. p. 572 15 fu (qp) sim v Nnihil {in mg. d.) 

9):N • nichil 16/17 aiui€|Ta|uhdhTON iraidiaNeNBiuiirezciN v. Plat. 
ITim. 59 B (Leg. III 685 A Parmenid. 137 B) 19 multo tanta 
, e/:^,^0 21 nibili v v. Phil.l.l.p.571 22 ridiculu (q?) 
ridiculBm t; 



APVLEI APOLOGIA 42. 43 49 



Oiid. Kr 

disquamari et exdorsari piscis sol^re?), potius aliquid 
! de rebus peruulgatioribus et iam creditis fingendum esse. 

igitur ad praescriptum opinio|nis et famae confinxere ^ 
496 puerum quempiam carmine cantatum {{ remotis arbitris, 
secreto loco, arula et lucema et paucis consciis testibus, 6 
ubi incantatus sit, corruisse, postea nescientem sui ex- 
citatum, nec ultra isti quidem progredi mendacio ausi; 
enim fabula ut impleretur, addendum etiam illud fuit, 
\ puerum eundem multa praesagio praedixisse. quippe hoc 

[ emolumentum canticis accipimus, praesagium et diuinatio- lo 

l nem, nec modo uulgi opinione, uerum etiam doctorum 

' uirorum auctoritate hoc miraculum de pueris confbmatur. 

I 491 memini me apud Varronem philosophum, uirum accuratis- 
. sime doctum atque eruditum, cum alia eiusdem modi, tum 

I hoc etiam legere: Trallibus de euentu Mithridatici belli is 

magica percontatione consultantibus puerom in aqua simu- 
j lacrum Merouri contemplantem quae futura erant OLX 

' uersibus cecinisse. itemque Faftium, cum quingentos de- 

i narium perdidisset, ad Nigidium consultum uenisse; ab eo 

pueros carmine instinctos indicauisse,' ubi locorum defossa so 
I esset crumina cum parti eorum, ceteri ut forent distributi; 

unum etiam denarium ex eo numero habere M. Catonem 
philosophum; quem se a pedisequo in stipe Apollinis 
accepisse Oato confessus est. 24 

Haec et aUa apud plerosque de magiis et pueris lego 41 

F 113»*. 9? 11»^. 1 desquamari Casaub exdorsuari 

Casatib 2 esset v 4 incantatum Kr Novdk coll. v. 6. 

53, 11. 17. 55, 16. 19. 56, 2 5 arcula Fric 6 nerciente 

em. tp 6/1 excantatom Burmann 8 ^'at^ enim Pric 

<sed>enim Bosscha <^et>etenim v cf. Phil. 1. 1. p. 572 
10 praes. et diu. del. Pric sed cf. Phil. 1. 1. p. 521 16 leger& 
rallib; (t« mg.d) em. in q> 17 OLX qp:CLX (C ex ras.eff.) 
18 fauiu (ff) 20 locaru defofro (9, sed a eras. vid. et exir. o 
em. in a) cf.47,4 21 parti 9):parte (te in ras.) cf. Neue 

I Forfnenlehre P p.364 partim Brant coll. Gell. X 13 cf 31,17 

* 63,23 22 habere M.] habere* (eros.M, in m^.^ ^s^Ctis^^^ 

, (eras."^^ 23 ftipem Casauh 1h \da^I ^ \. ^^ txt^-^y^ •w.^qNcc 

magicia Ald Colv {dekto et) magvft m 

Apulei Apologia ed. Helm. 
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equidem, sed dubius ^sententiae sum, dicamne fieri posse 

498 an negem, quamquam Platoni credam inter deos atque 
homines natura et loco medias quasdam diuorum potestates 
intersitas, easque diuinationes cunctas et magorum mira- 

5 cula gubemare; quin et illud mecum reputo posse animum 
humanum, { praesertim puerilem et simplicem, seu carmi- 
num auocamento siue odorum delenimento soporari et ad 
obliuionem praesentium extemari et paulisper remota cor- 54 
poris memoria redigi ac redire ad naturam suam, quae 

10 est immortalis scilicet et diuina^ atque ita uelu^ quodam 
sopore fatura rerum praesagare. uemm enimuero, ut 
ista sese habent, si qua fides hisce rebus impertienda est, 
debet ille nescio qui puer prouidus, {{ quantum ego audio, 
et corpore decoms atque integer deligi et animo sollers 

16 et ore facundus, ut in eo aut diuina potestas quasi bonis 
aedibus digne diuersetur, si tamen ea pueri corpore in-. 

499 cluditur, an ipse animus expergitus cito ad diuinationem 
suam redigatur, quae ei prompte insita et nulla obliuione 
saucia et hebes facile resumatur. non enim ex omni 

20 ligno, ut Pythagoras dicebat, debet Mercurius exculpi. 
quod si ita est, nominate, quis ille fuerit puer sanus, 
incolumis, ingeniosus, decoms, quem ego carmine dignatus 
sim initiare. ceterum Thallus, quem nominastis, medico 
potius quam mago indiget; est enim miser morbo comi- 

85 tiali ita confectus, ut ter an quater die saepe numero 

sine ullis cantaminibus cormat omniaque membra con- 

soo flictationibus debilitet, facie ulcerosus, fronte et occipitio 

conquassatus, oculis hebes, naribus hiulcus, pedibus cadu- 

F 113*. <p 11*. 2 Flat conv. 202 E cf. de deo Socr. VI 

(pil0,27 sqq.G) 4 intfituf (<p) em.v 9/10 qul Immortalif 

(® add. ead. m.) 10 uelud (qp, sed d mut. in t) 11 utut Colv 

sed interpretandum ^proinde, ut' vel ^pro rerum natu/ra'* cf.16,2 

de deo Socr.XX(p.22,13G) 13 probus Stewech 17 an] aut v 

fort. recte; aut Ap. deflexit quasi supra ^duhium* inseruisset ; 

a/fi^r J^J^. dO,J^5 diuinam naturam suam Casau^ 20 pytha- 

S^ojnr (y eo! i inter scribend. eff.) cf. lamhl. vit. Fyi^. c. 34, 245 

^3 ceteruml certe enim Icih/n 
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cus. maximus omnium magus est, quo praesente Thallus 
diu steterit: ita plerumque morbo ceu somno uergens 
inclinatur. eum tamen uos carminibus meis subue^sum 44 
dixistis, quod forte me coram semel decidit. conserui eius 
plerique adsunt, quos ex^iberi denuntiastis. possunt dicere 5 
omnes, quid in Thallo despuant, cur nemo | audeat cum 
eo ex eodem catino cenare, eodem poculo bibere. et quid 
ego de seruis? uos ipsi uidetis; negate Thallum multo 
prius, quam ego Oeam uenirem, corruere eo morbo solitum, 
medicis saepe numero ostensum, negent hoc conserui eius lo 
qui sunt in ministerio uestro; omnium rerum conuictum 
me fatebor, nisi rus a <^5e^de omnium diu ablegatus est 55 
in longinquos agros, ne familiam contaminaret: quod ita 
factum nec ab illis negari potest. eo nef^ potuit hodie a 
nobis exhiberi. nam ut omnis ista accusatio temeraria et 15 
repentina fuit, nudius tertius nobis Aemilianus denuntiauit, 
ut seruos numero quindecim apud te exhiberemus. adsunt 
501 XJJil, II qui in oppido erant. Thallus solus, ut dixi, quod 
ferme ad centesimum lapidem longe exwl est^ is Thallus 
solus abest, sed misimus qui eum curriculo aduehat. 20 
interroga, Maxime, Xmi seruos quos exhibemus, Thallus 
puer ubi sit et quam saluer agat, interroga seruos accu^a- 
torum meorum. non negabunt turpissimum puerum, cor- 
pore putri et morbido, caducum, barbarum, rusticanum. 

F 113^ 114». (p 11^12». 2 seu Casaub 5 exiberi (9, 

sed add.) 8 uidetif (9) sc. quomodo res se habeat; def. Gold- 

hacher cf.55,6. 107,24 Gic.ac. 12,5: uides autem eadem ipse 

si audetis Salm 10 negant (9) negent Salm 12 niii 

rufa de oiu diu (9) em. He (omnium sc. conservorum v. 10 et 13) 
cf. Phil. l. l.p.527 Cic.parad. 25: qui in sede ac domo coUocauit 

nisi rus de omnium consensu diu Tu/nt.post. [nisi] rue ab 
ore omnium d. ZinJc ni rus a tuore omnium diu Hild nisi rus -■"'' 
adeo (adeo] ab Becker) omnium uisu Kr nisi rus adeo iam di^'^ 
Goldbaxiher [nisi] rus adeo ab ore o.di.vdVl nisi rus a domino 
diu Kroll nisi rus ideo omnium odio Ellis nisi rus adeo 
[omnium] ^ovdA; l^ ^.gro^ {ib^vid.al.m.add^ \.T ^sqss^^^"^ 
g?:no 18 quod] et quidem aut omitt.'» \^ <s^^^^^^ ^"^x^^^x) 

ex ocuUs V exsulans Bossclia ^^'^^ ^'^iCQsa^Wc^ Vjs^ ^ 
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bellum uero puerum ^legistis, quem quis sacrificio adhibeat, r55) 
cuius caput contingat, quem puro pallio amiciat, a quo 
responsum speret. uellew hercle adesset: tibi eum, Aemi- 
liane, permisissem, et tenerem, si tu interrogares; iam 

5 in media quaestione hic ibidem pro tribunali oculos trucis 
in te inuertisset, faciem tuam spumabundus conspuisset, 
manus contraxisset, caput succussisset, postremo in sinu 
tuo comiisset. 

. XlHl seruos quos postulasti exhibeo. cur illis ad quae- 45 

10 stionem nihil uteris? unum puerum atque eum caducum 
requiris, quem | olim abesse pariter mecum scis. quae 
alia est euidentior calunmia? XJiil serui petitu tuo ad- 
sunt, eos dissimulas; unus puerulus abest, eum insimulas. 
postremo quid uis? puta Thallum adesse: uis probare 

15 eum praesente me concidisse? ultro confiteor. carmine id 
factum dicis? hoc puer nescit, ego non factum reuinco; 
nam caducum esse puerum nec tu audebis negare. cur 
ergo carmini potius quam morbo attribuatur eius ruina? 
an euenire non potuit, ut forte praesente me idem pate- 
503 retur, quod saepe alias multis praesentibus? quod si 5^ 

21 magnum putarem caducum deicere, quid opus carmine fuit, 
cum incensus gagates lapis, ut apud ph^sicos lego, pulchre 
et facile hunc morbum exploret, cuius odore etiam in 
uenaliciis uulgo sanitatem aut morbum uenalium experi- 

25 antur? etiam orbis a figulo circumactus non difficile 
eiusdem ualetudinis hominem |{ uertigine sui corripit, ita 
spectaculum rotationis eius animum saucium debilitat; ac 
multo plus ad caduco^ constemendos figulus ualet quam 

F 114*. 9? 12*. 2 caput (u md. lihr. ipse effectsse ex t et quia 

parum perspicua erat add.) 3 uelle (qp, sed al. m. post e add. 

lineolam ~) belle Rossbach 4 tenerem sc. causam ut teneres 

ipse ut V ut teneres, si tu ^r 14 cf. 88,20 sq. 15 cfiteor 

(o in ras. ab ead. m. fact. ut vid.) 17 num (qp) nunc Groslot 

nam Bosscha 22 phificof cf Plin. n. hist. XXX VI 19, 34 (142) 

OrpA jDzth. 478 sqq. Abel 23 odoref (f indux. ead. m.) qp:odore 

24 o/^endit numerm clausulae ^ft ca.duco fe cftemendof 

(9^, sed erasa abundans e) 
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magus. tu frustra postulasti, ut seruos exhiberem: egoC^^; 
^n de nihilo postulo ut nomines, quinam testes huic 
piaculari sacro adfuerint, cum ego ruentem Thallum im- 
pellerem. unum omnino nominas puerulimi illum Sici- 
nium Pudentem, cuius me nomine accusas; is enim ad- 6 
fiiisse se dicit; cuius pueritia etsi nihil ad re<^?i)>gionem 
refragaretur, tamen accusatio fidem deroget. facilius 
fuit, Aemiliane, ac multo grauius, tete ut ipsum dice- 
^03 res interfuisse et ex eo sacro coepisse dementire potius 
quam totum negotium quasi ludicrum pueris donares. lo 
puer cecidit, puer uidit: num etiam puer | aliqui incan- 
tauit? 

Hic satis ueteratorie Tannonius Pudens, cum hoc quo- 46 
que mendacium frigere ac prope iam omnium uultu et 
mwrmure explosum uideret, ut uel suspiciones quorundam i6 
spe moraretur, ait pueros alios producturum, qui sint 
aeque a me incantati, atque ita ad aliam speciem argu- 
menti transgressus est. quod quamquam dissimulare potui, 
tamen ut omnia, ita hoc quoque ultro prouoco. cupio 19 
enim produci eos pueros, quos spe libertatis audio cbn- 57 
firmatos ad mentiendum. sed nihil amplius dico: ut 
producant. postulo igitur et flagito, Tannoni Pudens, 
ut expleas quod pollicitus. cedo pueros istos, quibus 
confiditis: produc, nomina qui sint. mea aqua licet 
ad hoc utare. dic, inquam, Tannoni. quid taces, quid ss 
cunctaris, quid respectas? quod si hic nescit quid (^%)<^\- 
cerit aut nomina oblitus est, at tu, Aemiliane, cede huc. 



F 114*. qp 12* *. 3 thallu (u dr o ead. m) 6 regione 
(?w. recentiss. add. ) em. tp 7 refragaret (ref vid. eff. ex 

fef a pr. m.; ra ead. m. ex re eff. et in mg. add. fragaret) 

qp : fuffragaret acCuBationi Kr sed cf.96,2 8q. 16 marmure 
(" m. recentiss. add.) em. 9 21 ut] tantum Salm tantum ut 

Bosscha quam ut v 23 poUicit; yief pollicit ^gQllvwfe^^ 
*. €. pollicitus es He 24 nomixia\ Tecie cft.li^wiak ^^'vi^v. ^^,"^ 

26 refpectur em. q) 26/^1 diew\\. ^j-.^vi^J^ e,w..'Vi^^^' 
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dic quid aduocato tuo mandaueris, exhibe pueros. quid 
expalluisti? quid taces? hocine accusare est, hocine 
tantum crimen deferre an Claudium Maximum, tantum 
uirum, ludibrio habere, me calumnia insectari? quod si 
5 forte patronus tuus || uerbo prolapsus est et nuUos pueros 
habes quos producas, saltem Xiiil seruis quos ex^ibui ad 
504 aliquid utere. aut cur sisti postulabas tantam familiam? 47 
magiae accusans de XY seruis denuntiasti: quid, si de ui 
accusares, quo^ tandem seruos postulares? sciunt ergo 

10 aliquid XV serui et occultum est. an occultum non est 
et magicum est? alterum horum fatearis necesse est, 
aut inlicitum non fuisse in quo tot conscios non timuerim, 
aut si inlicitum { fait, scire tot conscios non debuisse. 
magia ista, quantum ego audio, res est legibus delegata, 

16 iam inde antiquitus XIT tabulis propter incredundas frugum 
inlecebras interdicta, igitur et occulta non minus quam 
tetra et horribilis, plerumque noctibus uigilata et tenebris 
abstrusa et arbitris solitaria et carminibus' murmurata, 
cui non modo seruorum, uermn etiam liberorum pauci 

20 adhibentur. et tu quindecim seruos uis interfuisse? nub- 58 
tiaene illae fuerunt an aliud celebratum officium an con- 
uiuium tempestiuum? XV serui sacrum magicum parti 
cipant quasi XV uiri sacris faciundis creati? cui tamen 
rei tot numero adhibuissem, si conscientiae nimis multi 

96 sunt? XV liberi homines populus est, totidem serui 
familia, totidem uinoti ergastulum. an adiutorio multi- 
tudo eorum necessaria fuit, qui diutine hostias lustralis 



F 114*^. qp 12**. 2 his hoccine (9) sed priore c induct. 

6 exibui (9, sed add, al. m.) 7 tantu (9) em. v 9 quod 

(g), sed in mg. m. recentiss. c quot) 14 denegata Fulv 

relegata Jimgermann 16 igitur est occ. Kr leviter ante 

igitur distinx. He 17 t* — etra {eras. vid. a) 9:tetra 

20 adhibeantur .^jffc cf. 52,24 tu* (crcw.') q?:tu 24 coii- 
scientia unius vel ^unius^ nimis Casauh conscientiae <^unus^ 

nimis J^Tovdk conacii duo terue nimis vdVl sed interpretand. 

^uo/f ad conseientiam pertinei^ 
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S05 tenerent? a^ nullas hostias nisi gallinas nominastis. an 
ut grana turis numerarent, an ut Thallum prostemerent? 

Mulierem etiam liberam perductam ad me domum 48 
dixistis eiusdem ThaUi. ualetudinis, quam ego poUicitus 
sim curaturum, eam quoque a me incantatam corruisse. 6 
ut uideo, uos palaestritam, non magum accusatum ueni- 
stis: ita omnis qui me accessere dicitis cecidisse. negauit 
tamen quaerente te, Maxime, Themison medicus, a quo 
mulier ad inspiciendum perducta est, quicquam {| ultra 
passam nisi quaesisse me^ ecquid illi aures obtinnirent lo 
et utra earum magis; ubi responderit dexteram sibi aurem 

^06 nimis inquietam, | confestim discessisse. hic ego, Maxime, 
quanquam sedulo inpraesentiarum a laudibus tuis tempero, 
necubi tibi ob causam istam uidear blanditus, tamen 
sollertiam tuam in percontando nequeo quin laudem. i& 
dudum enim, cum haec agitarentur et illi incantatam 
mulierem dicerent, medicus qui adfuerat abnueret, quaesisti 
tu nimis quam prudenter, quod mihi emolumentum fuerit 
incantandi. responderunt: ^ut mulier rueret'. ^quid deinde? 
mortua est?' inquis. negarunt. ^quid ergo dicitis? quod 20 
Apulei commodum, si ruisset?' ita enim pulchre ae perse- 
ueranter tertio quaesisti, ut qui sdres omnium factorum 59 
rationes diligentius examinandas ac saepius causas quaeri, 
facta concedi, eoque etiam patronos litigatorum causidicos 
nominari, quod cur quaeque facta sint expediant. ceterum 25 
negare factum faciHs res ^est et nullo patrono indiget: 
recte factum uel perperam docere, id uero multo arduum 
et dif&cile est. frustra igitur an factum sit anquiritur, 
quod nullam malam causam habuit ut fieret. ita facti 
reus apud bonum iudicem scrupulo quaestionis liberatur, 

F 114^. qp 12^ 13*. 1 ad (9, «e<i t eff, ex^) scil. 'at* 

cf. Fhil. l. l. p. 583 nominarti fancit qpmoiarti' (* cd. m.) 

* an ut (u al. m. ex ci) 2 mundarent Pric 4 Thallo Casauo 
7 accelTero em. tp cf. 52,24 10 illif (f induct.) q?:illi* 
{eras. f) obtinnirent (b ex p) (<p) 18 emulumtu em. q> 

19 incantandi (c ex t ead. m.) 22 ttio (9) o eaj a cad. \«s.. ^- 
ut qf ei ref (q?, sed in ros. eff . al. m. t>.\» ^ ^^Yt^^ 
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si nulla fuit ei ratio peccandi. nunc qnoniam nequef^^; 
incantatam neqne prostratam mulierem probauerunt et 
ego non nego petitu medici a me inspectam, dieam tibi, 
Maxime, cur illud de aurium tinnij;u quaesierim, non tam 
5 purgandi mei gratia in ea re, quam tu iam praeiudicasti 
neque culpae neque crimini confinem, quam ut ne quid 
dignum auribus tuis et doctrinae tuae congruens reti- 

S07 cuerim. dicam igitur quam breuissime potuero; | etenim 
admonendus es mihi, non docendus. 

10 Flato philosophus in illo praeclarissimo Timaeo cae- 49 
lesti quadam facundia uniuersum mundum molitur. igitur 
postquam de nostri quoque animi trinis potestatibus sol- 
lertissime {{ disseruit et, cur quaeque membra nobis diuina 
prouidentia fabricata sint, aptissime docuit, causam mor- 

15 borum omnium trifariam percenset. primam causam pri- 
mordiis corporis adtribuit, si ipsae elementorum qualitates, 
uuida et &igida, et his duae aduorsae non congruant; id 
adeo euenit, cum quaepiam earum modo excessit aut loco 
demigrauit. sequens causa morborum inest in eorum uitio, 

20 quae iam concreta ex simplicibus elementis una tamen 
specie coaluerunt, ut est sanguinis species et uisceris et 
ossi et medullae, porro illa quae ex hisce singularibus 
mixta sunt. tertio in corpore concrementa uarii fellis et sq 
turbidi spiritus et pinguis humoris nouissima aegritudinum 

85 incitamenta sunt. quorum e numero praecipuas^ materia 50 

-«w morbi comitialis, de quo dicera exorsus sum, cum caro in 
humorem crassum et spumidum inimico igni conliquescit 
et spiritt^ indidem parto ex candore compressi aeris albida 

F 114^ 115». 9 13* 8 9>:potero cf. Cic. de legg. II 18,45 
10 Tim.82A8qq, 11 molituf. (9) molitus (pmieso igitur) v 
molitus, <^i8> Ellis cf, Phil. 1 1. p. 518 sq. an igitur mediae 
sententiae interposittm est ut enim flor.c.XIX (185,19 V)? 
13 differuit (t em>endando eff, ead, m.) 17 uuida q?:humida 
{sed m in ras.) hiif (9) 18 modum Wower 22 ossis v 
23 concreta Latin amari TTot^jer 24 nouiss. cfl3,3. 76,1 

25 Ti g>'S^!' (^ al.m.add.) praecipuastJJe c/*. 57,^1 28 5^1(9') 
spiritu Colv Bpiritum ind. parit et Latin calore Prie 
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et tiunida tabes fluit. ea namque tabes si foras corporisr^^; 
prospirauit, maiore dedecore quam noxa difiunditur; pe- 
ctoris enim primorem cutim uitiligine injsignit et omni- 
modis maculationibus conuariat. sed cui hoc usu uenerit, 
numquam postea comitiali morbo adtemptatur; ita aegri- 5 
tudinem animi grauissimam leui turpitudine corporis com- 

509 pensat. enimuero si pemiciosa illa dulcedo intus cohibita 
et bili atrae sociata uenis omnibus furens peruasit, dein 
ad summum caput uiam molita dii;um fluximi cerebro im- 
miscuit, ilico regalem partem animi debilitat, quae ratione lo 
poUens uerticem bominis uelu^ arcem et regiam insedit. 
eius quippe diuinas uias et sapientis meatus obruit et 
obturbat; quod facit minore pernicie per soporem, cum 
potu et cibo plenos comitialis morbi praenuntia strangula- 
tione modice angit. sed si usque adeo aucta est , ut is 
etiam uigilantium capiti offundatur, tum uero repentino 
mentis nubilo obtorpescunt || et moribundo corpore, ces- 
sante animo cadunt. eum nostri non modo maiorem et 
comitialem, uerum etiam diuinum morbum, ita ut Graeci 
[bqccv vogov, uere nuncuparunt, uidelicet quod animi par- 20 
tem rationalem, quae longe sanctissimast^ eam uiolet. 

Agnoscis, Maxime, rationem Platonis quantum potui 51 
pro tempore perspicue explicatam; cui ego fidem arbitratus 

510 causam diuini morbi esse, cum illa pestLs in caput redun- 
dauit, haudquaquam uideor de nihilo percontatus, an esset ei 
mulieri illi caput graue, ceruix torpens, tempora pulsata, 26 
aures sonorae. [et] ceterum, 1 quod dexterae auris cre- 



F 116*. qp 18*^. 2/3 corporis Casaub 7 albedo Colv 

(tb Xsvxbv q^XiyiLa Plato) muccedo Vulcan melius esset putredo 
sed V. Haupt Op. III 314 11 uelud (q?, sed t ea; d al, m. eff) 
arce & regia (q?) mutavit man. vetustiss. aut eadem aut alia 
in arcg egregia, in mg. acLiito d 12/13 obstruit et obturat 
Fuiv 14/16 ftranguilatione (ead.m.delev.i) 20 hiepoN n6|con 

(spir.et acc.al.m.add.) 21 loflimaf tea {eras. f t m.recentiss. 

mpra voc. add.) yifciflima e (e in ras.) 24/25 redudauit 

em.m.rec.et q> 26 caput. Graue {em.al.m^ ^xiLi^^o.^^^W-wcw 
27 et del. Salm 
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briores tinnitus fatebatur, signum erat morbi penitus 
adacti; nam dextera corporis ualidiora sunt eoque minus 
spei ad sanitatem relinquunt, cum et ipsa aegritudini 
st^ccumbunt. Aristoteles adeo in problematis scriptum 
i reliqui^, quibuscwmque caducis a dextero morbus occipiat, 
eorum esse difficiliorem medelam. longum est, si uelim 
Theophrasti quoque sententiam de eodem morbo recensere; 

sii est enim etiam eius egregius liber de caducis. quibus 
tamen in alio libro, .quem de inuidentibus animalibus 

10 conscribsit, remedio esse ait exuieias stelionum, quas uelut 
senium more ceterorum serpentium temporibus statutis 
exuant; sed nisi confestim eripias, malignone praesagio 
an naturali adpetentia ilico conuertuntur et deuorant. 
baec idcirco commemoraui, nobilium philosophorum dispu- 

15 tata simul et libros sedulo nominaui nec ullum ex medicis 

aut poetis uolui attingere, ut isti desinant mirari, si philo- 

sophi suapte doctrina causas morborum et remedia noue- 

runt. igitur cum ad inspiciendum mulier aegra curationis 

S12 gratia ad me perducta sit atque hoc et medici confessione 

80 qui adduxit ad <^me ety mea ratiocinatione recte factum 
esse conueniat, aut constituant magi et malefici hominis 
esse morbis mederi, aut si hoc dicere non audent, fate- 
antur se in puero {{ et muliere caducis uanas et prorsus 
caducas calumnias intendisse. 

a& Immo enim si uerum uelis, Aemiliane, tu potius ^ea 



F 115»*». (f 13^. 2 adaucti Groslot 3/4 §gritudinif 

accubunt (qp) em. v 4 Arist. fr. coll. Bose p. 181 5 reliqd 
(qp, sed d mut. in t) qb; ^q; (y.eq) quibuscumque Scip. Gent 
aeque reliquit quibus Jungermann 7/9 cf. Theopkr. fr. 175 W. 
Diog. Laert. V2,13 (43) Plin. n. h. XXX 10, 88 sq. 10 exubiaf 
(qp, sed b mut. inv) 12 pfagio * (o eo; u ead. ut vid. m.) qp : pfagio 
19 post perducta sit intercidiese nownulla putat vdVl, qualia: 
et eam quaedam interrogauerim, propter hoc factum; sed cf. 
Fhil.l.l.p.527 et 82,11: hoc perficere 20 qprmea sed inducta 
virgula ad meam ratiocinationem v ac (et vd VI) mea ratio- 

cinatione Fulv <me et> add.He 23 uanaf^ed (al.m.distin^.) 

em. ^ 26 enim del. Salm 
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caducus qui iam tot calumniis cecidisti. neque enim gra- 
uius est corpore quam corde coUabi, pede potius quam 
mente cor|ruere, in cubiculo despui quam in isto splendi- 
dissimo coetu detestari. at tu fortasse te putas sanum, 
quod non domi contineris, sed insaniam tuam, quoquo te 5 
duxerit, sequeris. atqui contende, si uis, furorem tuum 
cum Thalli furore: inuenies non permultum interesse, nisi 
quod Thallus sibi, tu etiam aliis furis. ceterum Thallus 
oculos. torquet, tu ueritatem, Thallus manus contrahit, tu 
patronos, Thallus pauimentis inliditur, tu tribunalibus; lo 
postremo ille quidquid agit in aegritudine facit, ignorans 
peccat: at tu, miser, prudens et sciens delinquis, tanta 
uis morbi le instigat; falsum pro uero insimulas, infectum 
pro facto criminaris, quem innocentem liquido scis, tamen 
accusas ut nocentem. i5 

Quin etiam — quod praeterii — sunt quae fatearis 53 
nescire, et eadem rursus, quasi scias, criminaris. ais enim 
me habuisse quaedam sudariolo inuoluta apud lares Pon- 
tiani. ea inuoluta quae et cuius modi fuerint, nescisse 
te confi.teri8, neque praeterea quemquam esse qui uiderit; 20 
tamen illa contendis instrumenta magiae fuisse. nemo 
tibi blandiatur, Aemiliane: non est in accusando uersutia 
ac ne impudentia quidem, ne tu arbitreris. quid igitur? 
furor infelix acerbi animi et misera insania crudae senec- 
^13 tutis. his enim paene uerbis cum tam graui et perspicaci 26 
iudice egisti: ^habuit Apuleius quaepiam linteolo inuoluta 
s^ud lares Pontiani. haec quoniam ignoro quae fuerint, 
iccirco magica fuisse contendo. crede igitur mihi quod 
dico, quia id dico | quod nescio.' pulchra argumenta 
et aperte crimen reuincentia. ^hoc fuit, quoniam quid so 

P 116^. qp 13^ 14'. 1 de numero clausulae cf. 55, 7 

6 ctenderi uif (q?, sed ri mut. in re) em. Beyte coll.62,16 si con- 
tenderis lunt.post. si contendere uis v contendere si uis vdVl 

8 ceterum] etenim vel iterum Latin 12 delinqui f (m lac. 
alqd. eras. vid.) <jp:delinqf 16 quod <^paene> praeterii vdVl 

17 criminari (in mg. d, m. reeentiss. eff. criminarif%'j cq-.cxvtjca.- 

narif 22 non <tibi> vdVl ^^ ^mW^ ^ ^iai..ta^-'w.-^^^> 
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fuerit ignoro.' solus repertus es, Aemiliane, qui scias etiam 
illa 11 quae nescis; tantum super omnis stultitia euectus 
es, quippe qui soUertissimi et acerrimi philosophorum ne 
is quidem confidendum esse aiunt quae uidemus, at tu es 

6 de illis quoque adfirmas, quae neque conspexisti um- 
quam neque audisti. Pontianus si uiueret atque eum inter- 
rogare^, quae fuerint in illo inuolucro, nescire se respon- 
deret. libertns eccille, qui clauis eius loci in hodiemum 
habet et a uobis stat, numquam se ait inspexisse, quan- 

10 quam ipse aperiret utpote promus librorum, qui illic erant 

conditi, paene cotidie et clauderet, saepe nobiscum, multo 

saepius solus intraret, linteum in mensa positum cerneret 

sine ullo sigillo, sine uinculo. quidni enim? magicae 

S14 res in eo occultabantur: eo neglegentius adseruabam, sed 

15 enim libere scrutandum et inspiciendum, si liberet, etiam 
auferendum temere exponebam, alienae custodiae commen- 
dabam, alieno arbitrio permittebam. quid igitur inprae- 
sentiarum uis tibi credi? quodne Pontianus nescierit, qui 
indiuiduo contubemio mecum uixit, id te scire, quem num- 

20 quam uiderim nisi pro tribunali? an quod libertus ad- 
siduus, cui omnis facultas inspiciendi fuit, quod is libertus 
noii uiderit, te qui numquam eo accesseris uidisse? deni- 
que ut, quod non uidisti, id tale fuerit, quale dicis: at- 
qui, stulte, si hodie illud sudariolum tu intercepisses, 

25 quicquid ex eo promeres, ego magicum negarem. 

Tibi adeo permitto, finge quiduis, cminiscere, excogita, 54 
quod possit magicum uideri: tamen de eo tecum decer- 
tarem. | aut ego subiectimi dicerem aut remedio acceptum 

F 116^. ip 14*»». . 2 ftultitie uectuf (9) em. Stewech 
3 quippini Colv qui del. lahn cf. 3,12 Q/1 interrogar& 

(9, sed in mg. m. recentiss. V c. res) em. v interrogaretis ?Kr 

8 etiam ille v clauif (<jp) e supra i add. m. recent. 12 folaf 

{em. m. recentiss.) yifoluf {n ex & eff. al. m.) 16 fed eui 

<jp : fed enl scilicet. enim Bosscha cf. Phil. l. l. p. 575 ^ 

16 exponeba (b ex n librar. inter scribend.) 26 reminifcere (<p) 

^e/: J^ric /a2so coTlato 113,12 comminiscere Colv eminiscere 

(^cc. J^rwJ JSie ukm mendum ap. Com. Nep. x). Alcib. 2^1 
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aut sacro traditum aut somnio imperatum; mille alia 
sunt quibus possem more communi et uulgatissima ob- 
seruationum consuetudine uere refutare. nunc id postulas, 
ut, quod reprehensum et detentum tamen nihil me apud 
bonum iudicem laederet, id inani suspicione incertum et 5 
incognitum || condemnet. haud sciam an rursus, ut soles, 64 
dicas: ^quid ergo illud fuit, quod linteo tectum apud lares 

915 potissimum deposuisti?' itane est, Aemiliane? sic accusas, 
ut omnia a reo percontere, nihil ipse adferas cognitum. 
^qnam ob rem piscis quaeris?' *cur aegram mulierem in- 10 
spexisti?* 'quid in sudario habuisti?' utnim tu accusatum 
an interrogatum uenisti? si accusatum, tute argue quae 
dicis, si interrogatum, noli praeiudicare, quid fuerit, quod 
ideo te necesse est interrogare, quia nescis. ceterum hoc 
quidem pacto omnes homines /rei constituentur, si ei, qui 15 
nomen cuiuspiam detulerit, nuUa necessitas sit probandi, 
omnis contra facultas percontandi. quippe omnibus sic, 
ut forte negotium magiae facessitur, quicquid omnino 
egerint obicietur. uotum in alicuius statuae femore sig- 
nasti: igitur magus es; aut cur signasti? tacitas preces 20 

516 in templo deis allegasti: igitur magus es; aut quid opta- 
sti? contra: nihil in templo precatus es: igitur magus 
es; aut cur deos non rogasti? similiter si posueris donum 
aliquod, si sacrificaueris , si uerbenam sumpseris. dies 
me deficiet, si omnia uelim persequi, quorum rationem 25 
similiter calumniator flagitabit. | praesertim quod condi- 
tum cumque, quod obsignatum, quod inclusum domi ad- 

F 115^116*. qp 14*. 2/3 obsecrationum Kr 4 rephenfu (q?) 
def. vd VI coll. flor. XIX (185, 15 V) Cic. pro Font 2, 3 pro Cluent 
36,98 Quint.inst.or.1 5,33 deprehensum v quod propter 

simile verhorum initium (cf. incert.— incogn.) commendat Novdk 
re prehensum ^tZd detectum J^t^i? S cf 52^24 9 pcontare 

(qp) em. V percontans Kr 11 ut futu (q?) em. Salm accufata 

em.ead.m. q?:accufatu 15 oif g>:omf omnest; 17 ficut(q?) 
sicui Melissus sic (i. e. eo pacto cf v. 14 sq.)^ ut He cf Phil. 

II p. 576 Sen. ep. 94,39 ip. 414,6 M) 18 facessetur Casaub 
19 ftatu §femore (<jp, postea recte distinct.\ ^-^s&s^^'^^ 

libi'arius ipse ex j e/f.) ^^ cmc^'^ Jv/a^eTtwxwrv, 
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seruatur, id omne eodem argumento magicum dicetur aut 
e cella promptaria in forum atque in iudicium proferetur. 

Haec quanta sint et cuiusce modi, Maxime, quantus- 5 
que campus calumniis Iioc Aemiliani tramite aperiatur, 
6 quantique sudores innocentibus hoc uno sudariolo ad- 
ferantur, possum equidem pluribus disputare, sed faciam 
quod institui: etiam quod non necesse est confitebor et 
interrogatus ab Aemiliano respondebo. interrogas, Aemi- 
liane, quid in sudario babuerim. at ego quanquam omnino 

10 positum ullum sudariimi meimi in bybliotheca Pontiani 
possim negare ac, K^siy maxime fuisse concedam, tamen ^^ 
habeam dicere nihil in eo inuolutum fuisse, || — quae si 
dicam, fiieque testimonio aliquo neque argumento reuincar, 
nemo est enim qui attigerit, unus libertus, ut ais, qui 

16 uiderit — tamen, inquam, per me licet fuerit re/ertissimum. 

sic enim, si uis, arbitrare, ut olim Vlixi socii thesaurum 

repperisse arbitrati sunt, cum utrem uentosissimum manti- 

517 cularentur. uin dicam, cuius modi illas res in sudario 

obuolutas laribus Pontiani commendarim? mos tibi geretur. 

20 Sacrorum pleraque initia in Graecia participaui. eorum 
quaedam signa et monumenta tradita mihi a sacerdotibus 
sedulo conseruo. nihil insolitum, nihil incognitum dico. 
uel unius Liberi patris m^stae qui adestis scitis, quid 
domi conditum celetis et absque omnibus pro/anis tacite 

25 ueneremini. at ego, ut dixi, multiiuga sacra et plurimos 
ritus et uarias cerimonias studio ueri et officio erga 

F 116*. 9 14^. 1 aut] et vdVl 2 promptuaria v 

Plaut Amph. 156 cft. vdVl 3 cuiufcemodi (q?) cuiusmodi Kr 

certe ceteris locis cuiuscemodi significat ^cuiuscumque viodi' 
cf. Neue Formenl. IP p. 453 Arch. f. lat. Lex. X 386 1 1 possem 
Casaub ac (q?) s,t Salm a,tt&men lunt.post. &c (^nty vdVl 

ac <[8i> Koch GoJdbacher b>c <^etaiy Kronenberg coll.99,13 
nescio an particula recte absit in enuntiato concessivo praesertim 
addito maxime Maxime edd.vett. concedo Kr {probato at) 

tamen] cum v tamen ^cum^ Kr 15 reptiffimu (q?) em. 
W^^^^hach 16 Hmn. Od. x 28sq(i. 19 in mg. d cf. 57, 11. 
o'S, ^ 2S mifte (g>) sjnmiyBta© v 24 ^phanif em. 9 
^^ atqui I^lorid 26 uanaf (9, sed al. m. cm^ cf 77»B 
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deos didici. nec hoc ad tempus compoiio, sed abhinc 
ferme triennium est, cum primis diebus quibus Oeam 
ueneram p[l]ublice disserens de Aesculapii maiestate eadem 
ista prae me tuli et quo^ sacra nossem percensui. ea 
disputatio celebratissima est, uulgo legitur, in omnibus s 
manibus uersatur, non tam facundia mea quam mentione 
Aesculapii religiosis Oeensibus commendata. dicite aliquis, 
si qui forte meminit, huius loci principium. — audisne, 
Maxime, multos suggerentis? immo, ecce etiam liber offer- 

518 tur. recitari ipsa haec iubebo , quoniam ostendis huma- lo 
nissimo uultu auditionem te istam non grauari. — 

Etiamne cuiquam mirum uideri potest, cui sit ulla ^^ 
memoria religionis, hominem tot mysteriis deum conscium 
quaedam sacrorum crepundia domi adseruare atque ea 
lineo texto inuoluere, quod purissimum est rebus diuinis 15 
uelamentimi? quippe lana, segnissimi corporis excremen- 
tum, pecori detracta iam inde || Orphei et Pythagorae 
scitis profanus uestitus est; sed enim mundissima lini 
seges inter optumas fruges terra exorta non modo indutui 
et amictui sanctissimis Aegyptiorum sacerdotibus, sed 30 
opertui quoque rebus sacris usurpatur. atque ego scio 
nonnullos et cum primis Aemilianum istum facetiae sibi 
habere res diuinas deridere. nam, ut audio partim Oeen- 
sium qui istum nouere, nuUi deo ad hoc aeui supplicauit, 

519 nullum templum frequetitauit, si fanum aliquod praetereat, 25 



F 116»*». 9 15». 3 plublice yrpublice (b ea; p e/f.) 

4 pr§me em. cp q& (<p) em. Casaub nof fep cenfui (qp) 8 si 
quis Kr 11 auditione* {eras. vid. ") yiauditione ifta* 
{eras.") <p:ifta cf. 4,12 Phil.l.l.p. 555 14 eo (9) em.v 
17 inde <^ab)> Novdk cf. 30,16. 83,14; sed iam inde quasi unum 
esse adverb. mxmet Flasberg cf 54,15 18 ^phan; (m mg. ead. 
m. fa) em. <jp cf. Zeller Phil. d. Gr. P 318 n. 5 22 in mg. d 
cf 22,21. 49,15.22. 62,19 23 audio <e> Gronov cf 49,21 

rectene? an subaudiendum ^dicentes'? 23/24 oenfiu (9) 

24 ad* hoc (eros. u) 9 : adij hoc 24 fupplicauit (qp) 

alqs. vid. eradere eonat esse ^h "^^X» VyVX.vtaa H» ^ ^ 'e.^^i 

(p-.pteresLt (ereat in ras. ecid.m.')^^^ 
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nefas habet adorandi gratia[m] manum labris admouere. 
iste uero nec dis rurationis, qui eum pascunt ac uestiunt, 
segetis ullas aut uitis aut gregis primitias impertit; 
nuUum in uilla eius delubrum situm, nullus locus aut 
5 lucus consecratus. ecquid ego de luco et delubro loquor? 
negant uidisse se qui fuere unum saltem in finibus eius 
aut lapidem unctum aut ramum coronatum. igitur ad- 
gnomenta ei duo indita: Charon, ut iam dixi, ob oris et 
anind diritatem, sed alterum, quod libentius audit, ob 67 
10 deorum' contemptum, Mezentius. quapropter facile intellego 
basce ei tot initiorum enimierationes nugas uideri, et fors 
anne ob hanc diuini contumaciam non inducat animum 
uerum esse quod dixi, me sanctissime tot sacrorum signa 

620 et memoracula custodire. sed ego, quid de me Mezentius 
15 sentiat, manum non uorterim, ceteris autem clarissima 
uoce profiteor: si qui forte adest eorundem soUemnium 
mihi particeps, signum dato, et audias licet quae ego 
adseruem. nam equidem nuUo umquam periculo com- 
pellar, quae reticenda accepi, haec ad pro/anos enuntiare. 
20 Vt puto, Maxime, satis uideor cuiuis uel iniquissimo 6' 

521 animum explesse et, quod ad sudarium pertineat, omnem 



F 116^. (p 16*. 1 gram (qp, sed al.m.punctis del.m) 

ifti S 

admouere nec (pr.m.add.) cp zi£ti em.v 4 locus aut del. 
lahn sed cf.flor.I(145,2V) lucus aut locus Vahlen fort.recte 
6 eqcd def. HMueller q? : & qd sed quid Groslot cf. 
tamen 9,18. 10,22. 51,7 6 affuere Pric conicias qui <^ibi]> 
f. ; sed cf. Vahlen Herm. XXXIII 253 in finibus eius post 

fuere transposuit Kr 7/8 adgnom— xa ' ei ' duo (xa ei litteris 

paulo maiorib.) q?:agnomenta ei (enta ei ead. m. postea vid. 
addidisse litt. paulo maior.) 8 p. 27,21 9 audit ob (q?) 

(ob in ras. pr. m., vid. antea scripsisse audito) 10 conteptu 

ezetiuf (^ ex " et lineolam supra e add.pr. m.; in mg. ead. add. 

mezen) cf. Verg.Aen. VII 648 12 inducat animu (quia charta 

peHenuis est, perspicitur post t litt. u vocis facundia quas legitm 

in fol. rect. col. 2 p. 63, 6) q> : inducatu animu v. Phil. 1. 1. p. 515 

17 audial ((p) def. Sauppe coll. 73, 14 cf tamen 102, 16. 105, 8. 

^^P^^^d andiat V i9 j)phanof (9) 
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criminis maculam detersisse, ac bono iam periculo ,ad(67) 
testimonimn illud Crassi, quod post ista quasi grauissi- 
mum legerunt, a su|{spicionibus Aemiliani transcensurus. 
testimonium ex libello legi audisti gumiae cuiusdam et 
desperati lurconis luni Crassi, me in eius domo noctuma 5 
sacra cum Appio Quintiano amico meo factitasse, qui ibi 
mercede deuersabatur. { idque se ait Crassus, quamquam 
in eo tempore uel Alexandreae fuerit, tamen taedae fumo 
et auium plumis comperisse. sciUcet eimi, cum Alexan- 
dreae sympbsia obiret — est enim Crassus iste, qui non 10 
inuitus de die in ganeas conrepat — , in illo cauponii 

622 nidore pinnas de penatibus suis aduectas aucupatum, 
fumum domus suae adgnouisse patrio culmine longe ex- 
ortum. quem si oculis uidit, ultra Flixi uota et desideria ea 
hic quidem est oculatus; Ylixes fumum terra sua emergen- 15 
tem compluribus annis e litore prospectans frustra cap- 
tauit; Crassus in paucis quibus afuit mensibus eundem 
fumimi sine labore in tabema uinaria sedens conspexit. 
sin uero naribus nidorem domesticum praesensit, uincit 
idem sagacitate odorandi canes et uulturios; cui enim 20 
cani, cui uulturio Alexandrini caeli quicquam abusque 
Oeensium finibus oboleat? est quidem Crassus iste 
summus helluo et omnis fomi non imperitus, sed pro- 
fecto pro studio bibendi, quo solo censetur, facilius ad 

623 eum Alexandriam uini aura quam fumi perueniret. in- 58 
tellexit hoc et ipse incredibile futurum; nam dicitur ante se 



F 116^ 9 15**. 3 fufpicioneb; {ex e eff.\; ead. m) 

8 in del. Kr v. 42,20 yA prors, evan, qp:!* tamjtae daJe' 
fumo (signa distinctionis al. m, add,) ^tatedae a/n taedae sit 

non dispidtur; in mg, al, m. add. c atede e taedae Salm 
a taedae Hild v,Phil.l.l.p,577 9 eum falso del. lahn 

cf.34,1 10 iste] is lahn 11 cauponif (q?) cauponio Scriver 
cauponae vel cauponii Brant 12 aucupantem Casaub 

14 alixi (em. m. recentior) em. q> cf. Hom. Od. a 58 15 &l<^ 
mergente (<jp) em. Casauh 23 fomi (55^) •ox^. ^uVa&e, toasssv^ 

sed emendat. a pr, m, 26 alexandxifib ^cp^ em. CoAaMife 

Apulei' ApologiA ed. Helm. ^ 
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horam diei seenndam ieiimiis adbuc et abstemius testimo- 
nium istud uendidisse. igitnr seripsit haec se ad himc 
modmn comperisse: postquam Alexandria reuenerit, domum 
suam recta contendisse, qua iam Quintianus migrarat; ibi 
5 in uestibulo multas auium pinnas offendisse, praeterea pa- 
rietes foligine deformatos; quaesisse causas ex seruo suo, 
qnem Oeae reliquerit, eumque sibi de meis et Quintiani 
noetomis sacris indicasse. quam uero subtiliter compo- 
situm et uerisimiliter commentum me, si quid eius facere 

10 uellem^ non domi meae potius facturum fnisse^ Quintianum { 
istum, qui mibi assistit^ quem ego pro amicitia quae mibi 
cum eo artissima est proque eius egregia eruditione et 
perfecfcissima eloquentia honoris et laudis gratia nomino, 
hunc igitur Quintianum, | si quas auis in cena babuisset 

18 aut, quod aiunt, magiae causa interemisset, puerum nullum 
babuisse, qui pinnas conuerreret et foras abiceret. prae- 
terea fumi tantam uim fuisse, ut parietes atros redderet, 
eamque deformitatem, quoad habitauit, passum in cubi- 
culo suo Quintianum. nihil dicis, Aemiliane, non est ueri 69 

so simile, nisi forte Crassus non in eubiculum reuersus per- 

^24 rexit, sed suo more recta ad focum. unde autem seruus 

Crassi suspicatus est noctu potissimum parietes fumigatos? 

an ex fomi colore? uidelicet fomus nocturnus nigrior est 

«oque diumo fumo differt. cur autem suspicax seruus 

s» ac tam diligens passus est Quintianum migrare prius 
quam mundam domum redderet? cur illae plumae quasi 
plumbeae tam diu aduentum Crassi manserunt? non 

F 116^117*. <jp 16*. 1 horfi (<jp stfpra voc. add. schol. c 

horam) lelun; {^) e ex u $ad. m. 7 reliquerat JSlmenhorst 

ft 6 

12 egregi§— ruditione {em. ead. m.) qp:eggia eruditione 
13 no3(e|mino (eras. m) 15 intere | miffet {Imeola deleta, 

in lac. nihil umquam fuit) qp:interemiiTe \add. schol. ^^7 

18 quo adhabitauit recte distinx. q> 19/20 ueri*{nmile 

(eras. 1 in fine vers.) 21 au (i. e. autem) (<jp) 22 fumigat; 

(gp, Oi/d m mg. * *°7 26 ille (9) 27 plube|ac tandiu (^, add. 

6 hee 

m m^. o , sed imm) plumbariae Hild p\um>a(k«* <>%iWsrQixxV> 
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insimidet Crassns semimi sumn: ipse haec potitLS de faliginer^d; 
et pinnis mentitus est, dttm non potest nec in testimonio 
dando discedere longins a cnlina* 

Cnr antem testimonimn ex libello legistis? Crassus 59 
ipse ubi gentinm est? an Alexandriam taedio domus s 
remeauit? an parietes suos detergit? an, quod uerius est, 
ex crapula belluo adtemptator? nam equidem bic Sabratae 
6um bestema die animaduerti satis notabiliter in medio 

525 foro tibi, Aemiliane^ obmctantem. quaere a nomenclato- 

526 ribus tuis, Maxime, quamquam est ille cauponibus quam lo 
nomenclatoribus notior, tamen, inquam, interroga, an bic 
lunium Orassum Oeensem uiderint; non negabunt. ex- 
bibeat nobis Aemilianus iuuenem bonestissimum, cuius 
testimonio nititur. quid sit diei uides: dico Crassnm iam 
dudum ebrium stertere, aut secundo lauacro ad repotia la 
cenae obeunda uinulentum I sudorem in balneo desudare. 



is tecum, Maxime, praesens per libellum loquitur, non 
quin adeo sit alienatns omni pudore, ut etiam, sub 7o 
oculis tuis si foret, sine mbore ullo mentiretur, sed for^ 
tasse nec tantulum potuit { ebria^tn^e)» sibi temperare, 20 
ut banc boram sobrie expectaret: aut potius Aemilianus 
de consilio fecit, ne eum sub tam seneris oculis tuis con- 
stitueret, ne tu beluam iUam uulsis maxillis foedo aspeetu 
de facie improbares, cum animaduertisses caput iuuenis 
barba et capillo populatum, madentis oculos, cilia turgentia, 25 



ac vdF2 plumbeae [ac] JTr plumbeae J3e ef.67,8 Phil.l.l. 
p.577 

F 117*. ip 16^16*. 1 Insimul & (qp) 8 cu (tp) eum 

Saim nauBeabiliter ?Coiv 9 obractaU (ead. m. em.) an 

9>:an 11 notior (qp> p<m litt. n et o eras.^ sed perspicua 
17 ifte cu (g>) reete distmx. AeidtU 17/18 q n qn {fyrius q 

del. ead. m.) qp:n5 qn 20 ebria (9) ebrius v a bria Hild 
coll Arnob. VII 29 (263, 14 Beiff) V. Corp. 01098. Lat. VI 152 
bria Kr ebriacuB vdVl ebriamine He ebriositate Nonak 
21 fobri§ (^ del) 23 balua (op, «ed em. eoA. '«v.>> ^^ ^«asw.- 

centea Heins cilat — gentaa (^cp) 
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rictum (^.aiwmy^ salit^sa labia, uocem absonam, manuum 

tremorem, ructus ^iramen. patrimonium omne iam pridem 

abligurriuit, nec quicquam ei de bonis patemis superest, 

^^7 nisi una domus ad calunmiam uenditandam, quam tamen 

6 numquam carius quam in hoc testimonio locauit; nam 

temulentum istud mendacium tribus milibus nummis Aemi- 

52« liano huic uendidit, idque Oeae nemini ignoratur. 

Onmes hoc, antequam fieret, cognouimus, et potui de- 60 

nuntiatione impedire, nisi scirem mendacium tam stultum 

10 potius Aemiliano, qui frustra redimebat, quam mihi, qui 

merito contemnebam, obfaturum. uolui et Aemilianum 

danmo adfici et Crassum testimonii sui dedecore prostLtui. 

ceterum nudiustertius haudquaquam occulta res acta est 

in Bufini cuiusdam domo, de quo mox dicam, intercesso- 

15 ribus et deprecatoribus ipso Bufino et Oalpurniano. quod 

eo libentius Rufinus perfecit, quod erat certus ad uxorem ii 

suam, cuius stupra sciens dissimulat, non minimam par- 

tem praemii eius Orassum relaturum. uidi te quoque, 

Maxime, coitionem aduersum me et c(miurationem eorum 

20 pro tua sapientia suspicatum, simul libellus ille prolatus 

est, totam rem uultu aspemantem. denique quamquam 

529 sunt ^m)>solita audacia et importuna impudentia praediti, 

tamen testimonio Orassi, cuius oboluisse faecem uidebant, 



F 117'. qp 16'. 1 rictum <[re8trictum> Acidal <apertum> 
Gentil <^hiantem^ Wower ^tetrum^ vel ^^spurcum^ Hild 

<diductum> lahn <Iatum> He cf. Ov. met. II 481 III 674 
falibofa {al.m.^ ex b eff.) ew.qp 2 ructufpina (qp) ructuB spu- 
mam Butgers r. popinam Pric coll. Cic. in Pis. 6, 13 {sed debebat : 
ructum popinae) r. poenam Lennep r. fremorem Hild ructum 
spumam JEllis ructus spiram He cf. 64,7sq., fpectam met. 
VII 13 (124,30 E), £pecxila,(sic)III21 (51,10 Ej, adcognom /ior. 
VI (151, 12 V) 4 uenditanda FwZc 6 nu (qp) em.v 10 redi- 
mebat (b ex r inter scribend. librar. eff.) 12 dana id faci& (qp) 
em.v damni id pati et Bohde 13 occultaref em.qp occulto 
Casaub 14^ p.83,5sqq. cf.75^18 15 depectoribus irrowen6er^ 

JS pmr (ead.m.add.^) 19 curatione (qp) ew.t? 22 folita (qp) 
insolita Jahn solnta edd.vett. stolida Ellis 23 teftimonio (qp) 
j^erhnet ad niti; mutavit A. sententiam teal\m.OTi\\vm CoVo 
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(hid, Kr. 

— nec ipsi ausi sunt perlegere nec quicquam eo niti.C7j; 
uerum | ego ista propterea commemoraui, non quod pin- 
narum formidines et fuliginis maculam te praesertim iudice 
timerem, sed ut ne impunitum (^Crassoy foret, crassum 
quod Aemiliano, homini rustico, fumum uendidit. 6 

JSmm etLam crimen ab illis, cum Pudentillae litteras 61 

^30 legerent, de cuiusdam sigilli fabricatione pro latum est, 
quod me aiunt ad magica maleficia occulta fabrica ligno 
exquisitissimo comparasse et, cum sit ^celeti forma turpe 
et horribile, tamen impendio colere et Graeco uocabulo lo 

55i pa6dia nuncupare. nisi fallor, ordine eorum uestigia 
persequor et singillatim apprehendens omnem calumniae 
textum retexo. 

Occulta fuisse fabricatio sigilli quod dicitis qui potest, 
cuius uos adeo artificem non ignorastLs, ut ei, praesto i6 

M2 adesset, denuntiaueritis? en adest Cornelius Satuminus 
artifex, uir inter suos et arte laudatus et moribus com- 
probatus, qui tibi, Maxime, paulo ante diligenter scisci- 
tanti omnem ordinem gestae rei summa cum fide et ueri- 
tate percensuit: me, cum apud eum multas geometricas ao 
' formas e huxo uidissem subtiliter et adfabre factas, in- 
uitatum eius artificio quaedam mechanica ut mihi elabo- 
rasset petisse, simul et aliquod simulacrum cuiuscumque 
uellet dei, cui ex more meo supplicassem, quacumque 72 
materia, dununodo lignea, exculperet. igitur primo buxeam 26 

F 117*». (jp 16'. 2 comemoraui (co ex eu eff. ead. m.) 

3 macula pferti (*® add. ectd. m.) qpimaculate {distinx. al. m.) 

4 for& cralTu {vid. ead. m. ordinem mut.) qpicraffu for& 
<Cra880> add.He; omissa sdl.altera voce quae supervacanea vide- 
batur librar. ordinem archetypi restituere voluit; cf.70,23. 71,13 

6 Unde qpiYn inde Addal unum Salm 9 celeti (qp) 

em. Casaub. 11 BaciXeoN em. v , 12 perfequar (9) em. v 
15 cul; (cu eff. ex hi oZ. m., sed prior m. in mg. add. cu) qp ;cui; 

ignoraftif (ft ex t ead. m. inter scribend.) («r) 16/16 ut ei 

ut 

pfto I adelT& in mg. ead. m. i: ut 9 :ut ei pfto adeS (^^ m. re<i«^\ 
18 paulo (u ex I inter scribend. cff .^ *t\ cks.^^^ V^^ ^*^^ 

Colv post J^rasmum 22/2E eVaXioxwtfet AcxdoX 



70 APVLEI APOLOGIA 61. 62. 63 

Oud. . Kr. 

temptasse[t]. interim dum ego ruri ago, Sicinium Pontia-C^a; 
nmn priuignum meum, qui mihi factum uolebat, impetratos 
hebeni loculos a muliere honestissima Capitolina ad se 
attulisse, ex illa potius materia rariore et durabiliore uti 
5 faceret adhortatum: id munus cum primis mihi gratum 
m fore. seoundum ea se fecisse, proinde ut loculi^s] suppe- 
tebant. ita minutatim ex tabellis compacta crassitudine 
Mercuriolum expediri potuisse. 

Haec ut dico omnia audisti. praeterea a filio Capito- 62 

10 linae probissimo adulescente, || qui praesens est, sciscitante 
te eadem dicta sunt: Pontianum loculos petisse, Pontianum 
Satumino artifici detulisse. etiam illud non negatur, 
PontLanum a Satumino perfectum sigillum recepisse, postea 
mihi dono dedisse. his omnibus palam atque aperte pro- 

15 batis quid omnino superest, in quo suspicio aliqua magiae 
delitescat? immo { quid omnino est, quod uos manifesti 
mendacii non reuincat? occulte fabricatum esse dixistis 
quod Pontianus splendidissimus eques fieri curauit, quod 
Satuminus uir grauis et probe inter suos cognitus in tabema 

so sua sedens propalam exculpsit, quod ornatissima matrona 
munere suo adiuuit, quod et futumm et factum multi cum 
seraorum tum amicorum qui ad me uentitabant scierunt. 
lignum a me toto oppido et quidem oppido quaesitum non 
piguit uos commentiri, quem [quem] aMsse in eo tempore 

t6 scitis, quem ius^isse fieri qualicumque materia probatum est. 

Tertium mendacium uestrum fuit macilentam uel 63 
omnino euisceratam formam diri cadaueris fabricatam, 7J 

F 117'». 9? 16»»». 1 t§ptaff& Interim (m dd. et '^ mpra 

voc. add. m. recentiss.) 9):teptafr& intl em. v Sed interim 

Beyte 2 <^gratum> factum vdVl; sed Symm, epist. 1 66 cft. 

Novdk aut interpretand. *quiid (sc.simulacrum) mihi fieri volebaf 

3 baculos Scal 6 loculif (qp) em. v 7 ita* {eras. ") 

CL 

16 qd uof (linea vnferior indwA) 18 quo qp:eo (m wpL c 

Quod m. recent.) 24 queque y : q q (sed priar * mut. in ®) 
g^aem p 26 ixUlffe em. q> 27 * euifcerata (eras. e, piHor e 
^a; u e/f. ead. m.) duri (q>) em. v 
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Oud. Xr. 

^4 prorsus horribilem et larualem. quodsi compertum habeba^-r^^; 
tis tam e[n]uidens signum magiae, cur mihi ut exhiberem 
non denuntiastis? an ut possetis in rem absentem libere 
mentiri? cuius tamen fialsi facultas opportunitate quadam 
meae consuetudinis uobis adempta est. nam moran mihi 6 
habeo, quoquo eam, simulacrum aliouius dei inter libellos 
conditum gestare eique diebus festis ture et mero et ali* 
quando uictima[B] supplicare. dudum ergo cum audirem 
seeletum perquam impudenti mendacio dictitari, iussi, 
curriculo iret aliqms et ex hospitio meo Mercuriolum lo 
afferret, quem mihi Satuminus iste Oeae fabricatus est. 
cedo tu eum, uideant, teneant, considerent. em uobis, 
quem scele^tus ille sceletum nominabat. auditisne recla* 
mationem omniimi qui adfiunt? auditisne mendacii uestri 
damnationem? non uos tot ealumniarum tandem dispudet? is 
hiccine est sceletus, haeccine est larua, |{ hocdne est quod 
^.ppellitabatis daemonium? magicumne istud an soUemne 
et commune simulacrum est? aceipe quaeso, Maxime, et 
contemplare; bene tam puris et tam piis manibus tuis 
traditur res consecrata. em uide, quam facies eius decora 20 
et suci palaestrici plena sit, quam hilaris { dei uultus, ut 

535 decenter utrimque lanugo malis deserpat^ ut in capite 
crispatus capillus sub imo pillei mnbraculo appareat, quam 
lepide super tanpora pares pimmlae en^iineant, quam autem 
festiue circa humeros uestis substricta sit. hunc qui sce- as 
letum audet dicere, profecto ille simulapra deorum nuUa 



F J17*»X18\ tp 16*». 1 laruile (<p, in mg. add, c lamales) 
2 tamjuidenf tpii^ uidenf em, Lips 6 ququo (sic) em. <p 

8 uictimaf (<p, sed in mg. m. rec» c mia) em. Hild audire 
em.fp l^ tu] ut JSTr d^,Sdlm €f.78,tO em qp:em 9n.v 

13 fcelet; qprfceleft^ scelus .^^6 cf. Platit. Bacch. 1094 Ter, 

Andr.607 U £celk; C m.rec.add.) ijp : fqeleft^ 21 pala 
e rici (c mut. tn f ) (tp, supra c addS\ «liV ^ociss:^^'^ v^ 
au (tp) (i. e. autem) del. Eicse ^^ <^«aNi> tsssS^ "R^»^ 



72 APVLEI APOLOGIA 68. 64 

Oud. Er, 

uidet aut omnia neglegit; hunc denique qui laruam putat, u 
ipse est laruans. 

At tibi, Aemiliane, pro isto mendacio duit deus iste 64 
superum et inferum commeator utrorumque deorum malam 
5 gratiam semperque obuias species mortuorum, quidquid um- 
brarum est usquam^ quidquid lemurum, quidquid manium, 
quidquid lart^arum, oc[c]ulis tuis oggerat, omnia noctium 
occursacula, omnia bustorum formidamina, omnia sepul- 
chrorum terriculamenta, a quibus tamen aeuo et merito 
M6 haud longe abes[t]. ceterum Platonica familia nihil noui- 

11 mus nisi festum et laetum et soUemne et superum et 
caeleste. quia altitudinis studio secta ista etiam caelo 
ipso sublimiora quaepiam uesti<|^a)>uit et in ea:rtimo mundi 
tergo stQiii, scit me uera dicere Maximus, qui %ov imQ- 

15 ovQcivtov roTCov et o^d^avot) v&rov legit in J%aedro dili- 
genter. idem Maximus optime intellegit, ut de nomine 
etiam uobis respondeam, quisnam sit ille non a me primo, 
sed a Platone PaCtlBvg nuncupatus: tcsqI rhv Ttdvrav ^aaiXia 
Ttdvr iarl %al i%BCvov %vBW)t ndvra^ quisnam sit ille basileus, 

so totius rerum naturae causa et ratio et origo initialis, 

F 118*. qp 16^. 1 uidit lahn fort. recte 2 laruatus v 3 aut 
(a in ras, oZ. m. eff,, perspicua svmt veatigia: di, ut fuerit duit; 

in mg. fuit, quod iam eras. est, script. a m. admodum antiqua °^^ 

d^^ ***** . if mala 

€p:d& {al.m.add.) 4 mala (era«. ™*^*) qpimagna (sic) 

V 

6 qcqd (c mut. ead. m, in d) lemuru 7 larbaru (b in ^ mut. 
al. m.) occulif em. q> 10 abeft (qp , add. in mg. c abef ) 

ga X 

13 ueftiuit {al. m. em.) «prueftiuit Ineftimo (in mg. d pr. 

m.add.) qp:in eftimo 14^ igoieMi {tp) al.m.distinx. degit t; 

restitit Spengel retexit Kr stetit Vahlen an tergore 
<Bte>tit.? 14/16 TOYTepoypoNioN totton CToypa | NoyiwTO et 

o4)Qavov Vahlen inl rco roi) oifgavov v secund. Flat. Phaedr, 
24:7 G 16 f§dro (qp) 18 BaciXeyc ttcpi TiwNTraNTON BaciXeol 
•iraNT€CTiKaiK€iNoJ*eneka (k ex c ead. m.) fraNTa Plat. epist. II312 E 
ut gloss. damnat Bosscha Trcpl— basileus del. Spengel def. Vahlen 
^/C !jP/ffll 2. p. 551 20 origo. Initialis et origo dtl. lahn 

sff^ e/: met. IF30 (74, 28 E) 
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OiMf. JTr. 

smnmus animi genitor, aeternus animantum sospitator, assi- 
duus mundi sui opifex, sed enim sine opera opifex, sine 7^ 
cura sospitator, sine propagatione genitor, neque loco ne- 
que tempore neque uice || uUa comprehensus eoque paucis 4 
M7 cogitabilis, nemini effabilis. en ultro augeo magiae suspi- 65 
cionem: non respondeo tibi, Aemiliane, quem colam paaikia^ 
quin si ipse proconsul interroget, quid sit deus meus, taceo. 
De nomine ut inpraesentLarum satis dixi. quod su- 
perest, nec ipse sum nescius quosdam circumstantium 
cupere audire, cur non argento uel auro, sed potissimum lo 
ex ligno simulacrum fieri uoluerim, idque eos arbitror 
non tam ignoscendi quam cognoscendi causa desiderare, 
ut hoc etiam scrupulo liberentur, cum uideant omnem 
suspicionem criminis abunde confatatam. audi. igitur cui 
cura cognoscere est, sed animo quantum potes erecto et is 
attento, quasi uerba ipsa Platonis iam senis de nouissimo 
legum libro auditurus: ^boIci^v 6e &va^(iara xQsoiv efifUTqa 
xbv (lizQiov avdQa avaxi^ivxa d(OQst<S^ai>, yr^ fiiv ovv 
soxia xs oiKiqCscog iSQa naCi Tcdvxcov ^s&v' firidslg oiv 
dsvxiQcog tsQcc Ka&iSQOvxci) d^soig — hoc eo prohibet, ut 20 
delubra nemo audeat priuatim constituere; censet enim 
satis esse ciuibus ad inmiolandas uictimas templa publica 
— deinde subnectit: ^^vtfog di xal aQyvQog iv aXXaig 
noXsCiv ISla xal iv tsQolg iaxiv iitltp^ovov xr^/iuif, iXitpag 
ds aTcb XsXoLTtoxog t^v^j^v acctfiaxog oi5x sHjiaQi avd%rifia^ 76 
aldriQog Ss xal %aAx6g TCoXificov 'oQyava' ^vXov dh fiovo- 86 
^vXov xt av ^iXji xig avaxt&ixca^ xal XC^ov &aavxci)g, 

F 118». tp 16*» 17». 2 o fui (0 del) 4 uoce Casaub 

6 BQCiXea 7 tacebot? 14 conicias audite; sed cf.64,16sq. 
1 7 — 20 oeTicmdeaMa | OhMaTaxpujNeN MCPaTaiNHeTPiai | NaNdpaaNir 
OeNTadujpetc 6airhMe|N0ff NeciraTeoi xhceujciepa TracnraN|TON (o 
indux. ead, m. et mperscrips. ui) OeujNMhdeic oyNdeyTepociepaKa | 
ei€PoyTU)9eoyic legg.XII955E 22 immoIan*daf (eros. f) 
23—27 xPYCTocdeKaXapnr | POceNaXXaic TroXectNidiaKaieNiePotc | ecTiN 
eiTKpeoNONKThMaeXecpacdeairo | XeXoiTroTOC +yxhNcujMaToc oyK eyxepi 
aNa I OeMaciAhpoc de Kai xaXxoc TroXeMUJNO { praNa EyXoY de MONoEy 
XoNOTraNOeXh I TicaNaTtBcTUj Kai XiGoyujcaTTUJC legg.XII955 Esq^. 

24 tdioc rs xal codd. Plat. 26 s^boL-^H codA. PVx\.. -fe^i-ufe^^ -^ 
em. He 
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Dud. . Kir. 

ut omnium assensus declarauit, Maxime qu^qu^ in cousiUor^^; 
estis, competentissime uideor usus Platone ut uitae magl*- 
stro, ita causae patrono, cuius legibus obedientem me 

4 uidetis. |{ { 
63S Nunc tempus est ad epistulas Pudentillae praeuerti, uel 66 
adeo totius rei ordinem paulo altius petere, ut omnibus 
manifestissime pateat me, quem lucri cupiditate inua^risse 
Pudentillae domum dictitant, si uUum lucrum cogitarem, 
fugere semper a domo ista debuisse, quin et in ceteris 

10 causis minime prosperum matrimonium, — nisi ipsa mulier 
tot incommoda uirtutibus suis repensaret, intmicum. 

Neque enim ulla aUa causa praeter cassam inuidiam 
repperiri potest, quae iudicium istud mihi et multa antea 
pericula uitae conflauerit. ceterum cur AemiUanus eom* 

ii moueretur, etsi uere magum me comperisset, qui non 
modo uUo facto, sed ne tantulo quidem dicto meo laesus 
est, ut uideretur se merito ultum ire? neque autem gloriae ^^ 
causa me accusat, ut M. Antonius Gn. Carbonem, G. Mu* 
dus A. Albucium, P. Sulfncius €n. Norbanum, G. Furius 

F 118*»». q? 17*. 1 q; q (<p) cf. 1,2. 76,8 4 Ego . G. 

CRI8PVS SA|LVSTrVB EMENDAVIROME FELIX- - |iPVLEI 

PLATONICI MADAVRNSIS | PBO SE APVT . CL • MAXIMVM - 

j_ _ _ _^ 'uaiia 

PROCOS DE I MAGU LIB • I • EXPLICIT • INCIP • LIB • H • j 
LEGE FBLICITER • - 6 renerti ?He cf. 69,6 6 repetere 
lahn 7 qu§ 10 casibus Coh <^et^ nisi v 11 inunic6 
(qp) em. v iniquum vir doct, in mg. ed. lunt. inicum Itos$bach 
14 cur (qp) fere evan. 16 laefuf e (qp) f e paene evan., vid. 

- ro 

a2. m. ex VL efficere voluiese o 17 uidet (ead. m. add. , quo 

effectum e$t ut compendium " iam vix conspicuum sit) (p:md& 

(«^uideret) del. extrema parte eompendii &, superscr^m.recentior^ 

18 caufa* (eras. ") ^icausa accufa^^c (eras. est litt. antea 

inducta) cfCic.adfam.IX21,3 18/19 mutiuf (y) Cic.Brut. 

26,102 de ar. II 70, 281; sed T.AHmcius Q.Mucium accusavit 

C. luUus T. Albucium Sauppe coll. Cic. de cff. II 14,50 
19 albutiu (9) C. Norbanum Kr coll Cic. de off. II 14,49 de 
€fr. 77^J, 89 L. Fufius Kr coll Cic. Brut. 62,222 de off. II 14, 50 
^rram^ A. in nomtmbus 
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Oud. Kr. 

M'Aquiliuiii, C. Curio Q. MeteUum. quippe homines eru-r77; 

539 ^Htissimi iuuenes laudis gratia primum hoc rudimentum 
£orensis operae subibant, ut aliquo insigni iudioio ciuibus 
suis noscerentur. qui mos ineipientibus adulescentulis ad 
iUustrandum ingenii florem apud antiquos conoessus diu 5 
exoleuit. quod si nunc quoque &equ6ns esset, tamen ab 
hoc procul a&foisset; nam neque facundiae ostentatio rudi 
et indocto neque gloriae cupido rustico et barbaro neque 
inceptio patrociniorum eapulari seni congruisset; nisi forte 
AemiUanus pro sua seueritate exemplum dedit et ipsis lo 
maleficiis infensus accusationem istam pro morum iute* 
gritate suscepit. af hoc ego AemiUano, non huic Afro, 
sed iUi Africano et Numantino et praeterea Censorio uix 
credidissem: ne huic frutici credam non modo odium 
peecatorum sed saltem inteUectum inesse. 15 

Quid igitur est? cuiuis clarii^^ di|lucet aUam rem ^? 
inmdia nuUam esse quae hunc et Herennium Bufinum, ^ 
impulsorem huius, {| de quo mox dicam, ceterosque inimi- 
cos meos ad nectendas magiae caliunnias prouocarit. quin- 

^ ^quey igitur res sunt, quas me oportet disputare. nam si so 
probe memini, quod ad PudentiUam attinet, haec obiecere: 
una res est, quod numquam eam uoluisse nubere post 
priorem maritum, sed meis carminibus coactam dixere; 
altera res est de epijstuUs eius, quam confessionem magiae 
putant; deinde sexagesimo anno aetatiBi ad lubidinem nub- ss 
sisse, et quod in uiUa ac non in oppido tabulae nubtiales 

F 118^ 9 17*^. 1 M. (9) M' Casauh cf. Ascon. in 

Cornel, 63 hominef (qp) hi omnes Bosscha cum Ahramio 

« u 

3 indicio Meurs 7 am { fai£r& ip : affairr& ( al. m. add.) 

em,v 12 ad (9) cf.55,1 16 claridiluc& (9) clare dilucet v 

clari d. Ue clarius die lucet lahn cf 92, 14 claridie Mlis 
coll. ^postridie* (i. e. Hn clear day*) alia (* ecan., dl. m. add.') 
. 17 inuidia* {eras. ") qpiluidia 18 de quo mox dicam 

(sc.83,5sqq.) del. Kr coll. 68,14 19/20 Quin (<p) quinque v 

20 quaf (al. m. erasa f effec. quo, m. tertia superscr. ^^^) <p : qf 
24 epitif (9) 26 lubidind (d e« u ead. m. eff . voit«t ^«r^wA.- 
punct. ai. m. add. sub u) 
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Oud. Kr. 

sint consignatae, tertio et quarto loco obiecere; nonissimar?*; 
et eadem inuidiosissima criminatio de dote fuit. ibi omne 
uirus totis uiribus adnixi efEundere, ibi maxime angebantur, 
atque ita dixere me grandem dotem mox in principio 
6 coniimctionis nostrae mulieri amanti remotis arbitris in 
uiUa extorsisse. quae onmia tam falsa, tam nihili, tam 
inania ostendam adeoque facile et sine ulla controuersia 
refutabo, ut medius fidius uerear, Maxime quique in con- 
silio estis, ne demissum et subomatimi a me accusatorem 

10 putetis, ut inuidiam meam reperta occasione palam restin- 
guerem. mihi credite, quod reabse intelle<^^e)>tur: oppido 
quam mihi laborandum est, ne tam friuolam accusationem 
me potius callide excogitasse quam illos stulte suscepisse 
existimetis. *-• 

54i Nunc dum ordinem rei breuiter persequor et efficio, 68 

16 ut ipse Aemilianus re cognita falso se ad inuidiam meam 
inductum et longe a vero aberrasse necesse habeat con- 
fiteri, quaesO; uti adhuc feci^is uel si quo magis etiam 7» 
potestis, ipsum fontem et fundamentum iudicii huiusce 

to diligentissime cognoscatis. 

Aemilia Pudentilla, quae nunc mihi uxor est, ex quo- 
dam Sicinio Amico, quicum antea nubta fuerat, Pontianum 
et Pudentem filios genuit eosque pupillos relictos in 
potestate patemi aui — nam superstite patre Amicus 

26 decesserat — | per annos ferme quattuordecim memorabili 
pietate sedulo aluit, non tamen libenter in ipso aetatis 
suae flore tam diu uidua. sed puerorum auus inuitam 

F118*». qp 17^ 3 adnexi (9) em.v ^scswnV Hild efiTu- 
deret? fort.recte cf.81,9 sed v.2,3 6 mulieri amanti (twter. 
i ef a lac. 3 litt., in qua nihil script. fuit; in mg. m. jyr. d) qp parvam 
lac.servavit perdite vel misere inseruit Bosshach 9 submissum 
Wower immissum Lips emisBum Casaub 11 reabfe (9) 

intellet {m. recentiss. add.^^'^) qp : intelleget 15 et del, 

ab 

HMueller officio (9) em. v 17 erraffe (em. ead. m.) 

«praberraffe 18 fecirof (9) fecistis Pric fecistis uos Ellis 
si qna vdVl 19 mendacii edd. vett. inuidiae Gruter 

^7 inuita (hneolam al. m. add., ut apparct cx formd^ cp-.inuita 
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eam concii|liare studebat <^m)> ceterum filio[s] suo[s] SicinioC^^; 
Claro eoque ceteros procos absterrebat; et praeterea mina- 
batur, si extrario nubsissef, nihil se filiis eius ex patemis 
eorum bonis testamento relicturum. quam condidonem cum 
obstinate propositam uideret mulier sapiens et egregie pia, 5 
ne quid filiis suis eo nomine incommodaret, facit quidem 
tabulas nubtiales cum quo iubebatur, cimi Sicinio Claro, 
uerum enimuero uariis frustrationibus nuptias eludit eo 
ad, dimi puerorum auus fato concessit relictis filiis eius 
heredibus ita, ut Pontianus, qui maior natu erat, fratri lo 
542 suo tutor esset. eo scrupulo liberata cum a principibus 69 
uiris in matrimonium peteretur, decreuit sibi diutius in 
uiduitate non permanendum; quippe ut solitudinis tae- 
dium perpeti posset, tamen aegritudinew corporis ferre 
non poterat. mulier sancte pudica, tot annis uiduitatis 15 
sine culpa, sine fabula, assuetudine coniugis torpens et 
diutino situ uiscenmi saucia, uitiatLs intimis uteri saepe 
ad extremum uitae discrimen doloribus obortis exani- 
mabatur. medici cum obstetricibus consentiebant penuria so 
matrimonii morbum quaesitum, malum in di^s augeri, aegri- 20 
tudinem ingrauescere ; dum aetatis aliquid supersit, nub- 
tiis ualitudinem medicandum. consilium istud cum alii 

F 119'. 9 17^. 1 rbudebat. ceteru (9) iterum Biese 
alteri v cetero (i. e, t& XoiTcm vlS)) Kroll in add. He sc. ig 
tb XoiTtov cf. Sen. ep. 78,16 (p. 280,2 H) cet. del. Novdk ut 
dittogr, (v. 2 ceteros) filiof fuof (q>) em. v 2 mirabatur 

ci 

em. ead. m. 3 nubfiffe (qp, sed pf) al. m. add. t 4 cditione 

(°* et lineolam supra e add. m. recentiss.) em. q> 7 cum Sic. 
Cl. del. Brant cf. Phil. 1. 1. p.517 8 uanif (9) uariis Lips 
cf 62,26 si varuie fuissent, nemo eis decepttis fuisset 8/9 eo 
addu (9) coad (t.e.quoad) dum vir doct.inIimt.post. adeo Kr 
quoad [dumj Goldbacher et eo id Koziol eoad ex eludit 
ortum putat Novdk 14 egritudine (9) supra extrem. e al. m. 

addJ^ 16 affuetudine (9) supra eoctrem. e ras.parva desue- 
tudine Casauh cf. flor. XVII (177,5 V) sed torpehat quia assu£ta 
erat coniuge uti coniugii ?He cf.65,11. 102,6 18 extremu 

(u ex a) qp-.extrema (em.ead.m) 22 ualetudin.4 (^\ft.,^Q>A.."«c^ 
medicandam Novdk 
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approbant, tum mazime Aemilianus iste, qui patilo pritisV<9i 
confidentissimo mendacio adsenerabat nnmquam de nnbtiis 
PudentiUam cogitasse, priusquam foret magicis maleficiis 
a me coacta, me solum repertum, qui uiduitatis eius uelut 
5 quandam uirginitatem carminibus ei uenenis uiolarem. 
saepe audiui non de nihilo dici mendacem memorem esse 

!>^3 oportere; at tibi, Aemiliane, non nenit in mentem, prius- 
quam ego Oeam uenirem, te litteras etiam, uti nuberet, 
scribsisse ad { filium eius Pontianum, qui tum adultus 

10 Bomae a^^ebat. cedo tu epistolam uel potius da ipsi: 
legat, sua sibi uoce suisque uerbis sese reuincat. 

Estne baec tua epistola? quid palluisti? nam erube- 
scere tu quidem non potes. estne tua ista subscribtio? — 
reci||ta quaeso clarius, ut omnes intellegant, quantum 

15 lingna eius manu discrepet, quantumque minor illi[s] sit 
mecum quam secum dissenAO. — 

Scripsistine haec, Aemiliane, quae lecta sxmt? 'nubere 7< 
illam uelle et debere scio, sed quem eligat nescio.' recte 
tu quidem: nesciebas; Pudentilla enim tibi, cuius infestam 

20 malignitatem probe norat, de ipsa re tantum, ceterum de 
petitore nihil fatebatur. at tu dum eam putas etiamnum 
Claro fratri tuo denubturam, falsa spe inductus filio quo- 
que eius Pontiano auctor adsentiendi fuisti. igitur si 
Glaro nubsisset, hbmini rusticano ei decrepito seni, sponte 

26 eam diceres sine ulla magia iam olim nubturisse: quoniam si 
iuuenem talem qualem dicitis elegit, coactam fecisse ais, 
ceterum semper nubtias aspematam. nescisti, improbe, 
epistulam tuam de ista re teneri, nescisti te tuomet testi- 
monio conuictum iri. quam tamen epistolam Pudentilla 

F 119*. 9 17'' 18*. 1 apx)bant qprap^babat approba- 
runt Jungermann 4 ^florem^ eius Bosscna ^sanctitatemN 

eius Hild 5 de numero cf. 52,24 10 alebat (9, supra 

vcc. add. m. recent. ® **•) 16 mann* {eras. d) <p : manu 

\m. recentiss. add. v quantoque Pric cf.23,7 illif (qp) 

^^ dilTetitio (g>) emv 18 uelle* {eras.et lineola deleta ) 

em. al.m.etg) 26 coactu (cp) em. 'o ^ epia 
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testem et indicem tuae uoluntatis, ut quae te leuem etr^i; 
mutabilem nec nsinus mendacem et inpudentem scire/, 
maluit retinere quam mittere. ceterum ipsa de ea re 
Pontiano suo Romam scripsit, etiam causas consilii sui 
plene allegauit. di^t illa omnia de ualetudine: niliil 5 
praeterea esse, cur amplius deberet obdurare, hereditatem 
auitaM longa uiduitate cum despeotu salutis suae quae- 
sisse, eandem sunmia industria auxisse; iam deum uolun- 
tate ipsom uxori, fratrem eius uirili togae idoneos esse; 
tandem aliquando se quoque paterentur solitudini[s] suae le 
et aegritudini subuenire; ceterum de pietate sua et supremo 
iudicio nihil metuerent; qualis uidua eis fuerit, talem 
nuptam futuram. recitari iubebo exemplum epistolae huius 
ad filium missae. — 

Satis puto ex istis posse cuiuis liquere { Pudentillam 71 
non meis carminibus ab obstinata uiduitate compulsam, la 
sed olim sua sponte a nubendo non alienam ^««^^quam 
544 me fortasse prae ceteris maluisse. quae electio tam grauis 
feminae cur mihi crimini potius quam honori danda sit, 
non reperio, nisi tamen miror {{ quod Aemilianus et Bufinus ao 
id iudicium mulieris aegre ferant, cum hi, qui PudentUIam 
in matrimonium petiuerunt, aequo animo patiantur me 
sibi praelatum. quod quidem illa ut faceret, filio suo 
potius quam animo obsecuta est. ita factum nec Aemi- 
Hanus poterit negare. nam Pontianus acceptis litteris 25 
matris oonfestim Boma[m] aduolauit metuens, ne, si quem 
auarum uirum naota esset, omnia, ut saepe filt, in mariti B2 

F 119»^. 9 18». 1 uoluntattatif (ead. m. punct. add.) 

2 fcire* (* al. m. add.) «prfcire (m. recenHss. add. ^ '®7 6 nale- 

tudine (^ al. m.) qpiualitudine 9 ee 10 folitadinir (9) 
infra extrem. f postea pwnct. add, 15 hiftif em. 9 16 con- 
uulsam Gruter cf.81,1 17 .qua (qp) del.Novdk eam vir doct. 
in lunt. post. quidni Bosscha <^uti^ quam He ef. Phil. 2. l. 
p.541 19 honori* (eros. f ) 21 hi] ii v 24 *ita {eras.&^ 
i al. m. refinx.) qptita factfl. Nec em. v cf. 51,13 sq. 
2d nan ead. m. em. in na 26 xom& (^ ^xba. ^^*^ <:^Qi>j^ 
Boma Stewech an: Romam (sc. «t^^^e^ViSs^ fiwsl^-^^as^ *^ ^^ 
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domum conferret. ea sollicitudo non mediocriter animumC*^; 
angebat, omnes illi fratrique diuitLarum spes in faculta<^^)>- 
bus. matris sitae erant. auus modicum reliquerat, mater 
sesterti\mi quadragies possidebat, ex quo sane aliquantam 
5 pecimiam nullis tabulis, sed, ut aequum erat, mera fide 
acceptam filiis debebat. hunc ille timorem mus^itabat; 
ac^uersari propalam non audebat, ne uideretur diffidere. 

545 Cum in hoc statu res esset inter procationem matris 72 
et metum fili, fortene an fato ego aduenio pergens Alex- 

10 andream. dixissem hercule ^quod utinam mmiquam eue- 
nisset', ni me uxoris meae respectus prohiberet. hiemps 
anni erat. ego ex fatigatione itineris aduectus apud Ap- 
pios i^s amicos meos, quos honoris et amoris gratLa 
nomino, aliquam multis diebus decumbo. eo uenit ad me 

546 Pontianus; nam fuerat mihi non ita pridem ante multos 
16 annos Athenis per quosdam communis amicos conciliatus 

et arto postea contubemio intime iunctus. facit omnia 
circa ho^no)>rem meum obseruanter, circa salutem solHcite, 
circa amorem callide; quippe etenim uidebatur sibi per- 
80 idoneum maritum matri repperisse, cui bono periculo 
totam I domus fortunam concrederet. ac primo quidem 
uoluntatem meam uerbis inuersis periclitabimdus, quoniam 

F 119^. tp 18»^. 2 fn^i' (^'' redintegrat, sed vid. fuisse) 

qprfriq; facultab; {al. m. add.^) 3 reliquerant (n puncto 
del. m. pr,, sed quia videhatur etiam t ligatura cum n coniunct. 

deleta esse, m. rec. supra voc. add. *) qp:reliqrat 4 quadragienf 

(p:quadragief pofidebat ( al. m. add.) 5 §quu (qp) 

in mg. ead. m. aecii 6 mufitabat (9) 7 aufari (qp) adver- 
sari V 8 intptatione (9) em. Casaub 9 filij (j al. m. add.) 

o 

10 nuqua*m* (fuit nuqua me) 9):nuq 12 adfectus Wower 
sed nisi fatigation£ adductus esset^ ad oppidum non advectus 
esset 12/13 appio fitof (qp) em. Kr 15 pridem del. Casaub 

ante m. a. del. Kr sed orator ipse pridem accuratiu>s circum- 

scribit cf.Phil.l.l.p.524 18 hore (w. recentiss. em.) (qp, sed 

ea€^. m. em.) ialutn (® siupra extrem. u add. m. rec. ut vid.^ in 
m^.j?r. m. add, -L) em. (p 
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me uiae cupidum et eonuersum ab uxoria re uidebat, 
orat, saltem paulisper manerem: uelle se mecum profi- 
cisci. hiemem alteram propter Sjrtis aestus et bestias 
opperiendam, quod illam mihi infirmitas exemisset. multis 
etiam precibus meis Appiis aufert, ut {{ ad sese in domum 5 
matris suae transferar: salubriorem mihi habitationem 83 

i47 futuram; praeterea prospectum maris, qui mihi gratissi- 
mus est, liberius me ex ea fruiturum. 

Haec omnia adnixus impenso studio persuadet, matrem 78 
suam suumque fratrem, puerum istum, mihi commendat. 10 
non nihil a me in communibus studiis adiuuantur, auge- 
tur oppido familiaritas. interibi reualesco; dissero aliquid 
postulantibus amicis publice; omnes qui aderant ingenti 
celebritate basilicam, qni locus auditorii erat, complentes 
inter alia pleraque congruentissima uoce ^insigniter' ad- 15 
clamant petentes, ut remanerem, fierem ciuis Oeensium. 
mox auditorio misso Pontianus eo principio me adortus 
consensum publicae uocis pro diuino auspicio interpretatur 
aperitque consilium sibi esse, si ego non nolim, matrem 
suam, cui plurimi inhient, mecum coniungere (mihi quo- 20 
niam soli ait rerum omnium confidere sese et credere); 

^ ni id onus recipiam, (quoniam non formosa pupilla, sed 
mediocri facie mater Hberonmi mihi offeratur) — si haec 
reputans formae et diuitiarum gratia me ad aliam condi- 
cionem reseruarem, neque pro amico neque pro philosopho 25 

F 119^. qp 18^. 1 cupidu* {quod eras., antea induct.) 

auersum Casaub cf. 79,16 6 meis <^ab^ HUd post Bosscham 
<^me^ meis vdVl sed Appiis extorsit, ut eqs.cf.Cic.Verr.il 

n P 

2,59,145 8 cf. 52,24: 11 adiuuatur (em.ead.m.) 13 publice 
(al. m. td vid. mut.) qp:puplice 14 qui— erat del. Scriver 

IS p\ih]ice(al.m.utvid.mut.) qp:puplice 19 ee 20 clungere 
(ger in ras. a pr. m. scr., quae ut vid. lun his scripserat) 

20/21 quoniam del. Kr locum iniuria varie temptarunt; cf. 
Plaut. Asin. 459 Truc. S07 22 nud (w. recentiss. supra voc. 

add. ^^) <p:ut em. ed. lunt. post. cf, 86,12. 109,21 x^w^^xaasv 
Haupt; sed cf. Phil. 1. 1. p 556 l^ «ai Casawft> ^^^^ '^ '^'^^- 
$n ras. esse) <p;h 

Apulei Apologia . Helm.. 
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facturum. nimis multa oratio est, si uelim memorare, 
quae ego xontra respondenm, quam diu et quotiens inter 

*#»iios uerbigeratum sit, quot et qualibus precibus me ad^ 
:gressus haud prius omiserit quam de<[wi^que impetrarit, 

(5 non quin ego Pudentillam iam anno perpeii adsiduo con- 84 
uictu probe | spectassem et uirtutium eius dotes explo- 
rassem., sed ul^qte peregrinationis cupiens impedimentum 
matrimoni aliquantisper recusaueram. mox tamen talem 
feminam nihilo segnius . uolui quam si xQtro appetissem. 

10 persuaserat idem Pontianus matri suae, ut me aliis om- 
nibus mallet, et quam primum hoc perficere incredibili 
studio auebat. uix ab eo tantulam moram impetramus, 
dum prius ipse uxorem duceret, frater eius uirilis togae 
usum axispicaretur: tunc deinde ut nos coniungeremur. 

15 Ytinam hercnle possem quae deinde dicenda simt {| 74 
£dne maximo causae dispendio transgredi, ne Pontiano, cui 
€rrorem suum deprecanti simpliciter ignoui, uidear nunc 
leuitatem exprobrare. confiteor enim, quod mihi obiectum 
est, eum, postquam uxorem duxerit, a compecti fide de- 

so sciuisse ac derepente animi mutatum quod antea nimio 

^inidio festinarat pari pertinacia prohibitum isse, denique 

^M xie matrimonium nostrum coalesceret, quiduis pati, quiduis \ :■ 

facere paratum fuisse, quamquam omnis illa tam foeda 

animi mutatio et suscepta contra matrem simultas non 

25 ipsi uitio uortenda sit, sed socero eius eccilli Herennio 
Eufino, qui unum neminem in terris uiliorem se aut im- 



F 119** 120*. 9 18^ 4 deq; (m. recentiss. supra voc. 

^dd.^^^') qpiqndoq; (o ind/iAct., d mut. in d\ in mg. m. rec. c cj 
deniq;) 6 ^be f pectafle (a et fe al. m. in ras.) qpr^pbefl 

fpectafem (f ante p et supra f al. m. add.) qpruirtutu cf. Neue 
JFormenl. J^ 411 8 matrimoniali quantifp (qp) recte distinx. 

al. m. etsupra ni add. 16 trangredi ( al. m. add.) 1 7 herrore 
(^, sed del. h) .depcanti,f iplicit (recte distinx. ead. m.) 

19 a confpecti (q>) m mg.add."d' em.Hild compecta Colv 
23 tu (^) tam vdVl (cf. 108,14:) ^edi. cf.KuKner li(ii.GT.II165 
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probiorem aut inquinatiorem reliquif. paucis homineln, 
quam modestissime potero, necessario demonstrabo, ne, si 
omnino de eo reticuero, operam perdiderit, quod negotium 
istud mihi ex summis uiribus conflauit. 

Hic est enim pueruli huius instigator, hic accusationis 5 
auctor, hic aduocatorum conductor, hic testium coemptor, 
hic totius caluraniae fomacula, hic Aemiliani huius fax et 
flagellum, idque apud omnis intemperantissime gloriatur, 
me suo machinatu reum postulatum. et sane habet in ss 
istis I quod sibi plaudat. est enim omnium litium de- lo 
pector, omnium falsorum commentator, omnium simulatio- 
num architectus, omnium malorum seminariimi, nec non 

5-57 idem libidinum ganearumque locus, lustrum, lupanar, iam 
inde ab ineunte aeuo cunctis probris palam notus, olim 
in pueritia, priusquam isto caluitio deformaretur, emascu- is 
latoribus suis ad omnia infanda morigerus, mox in iuuen- 
tute saltandis fabulis exo55is plane et eneruis, sed, ut 
audio, indocta et rudi mollitia; negatur enim quicquam 
histrionis habuisse praeter impudicitiam. in hac etiam 75 
aetate qua nunc est - — qui istum di perduint! multus 20 

5.51^ honos auribus praefandus est — domus eius tota lenonia, 
tota famiUa contaminata: ipse propudiosus, uxor lupa, 
filii similes: prorsus diebus ac noctibus ludibrio iuuentutis|| 

F 120*. (f 18^ 19». 1 reliqd.^aucif 9 : reliqt (t ex d eff.) cf. 

V. 6. 7, 17. 84,7 Phil. l.l.p. 529 2 niii 9 : n em. Casauh nam si 
Lindenbrog 6 ^hic cf. v.l 8 idemque Kr cf. Fhil. l. l.p. 523 

intepo|rantiffime (® m. recentiss. add.) 10 hiftif em. g> 

V. 52,24 cf.Hor.sat. 11,66 11 commentbr Oiid vulgat.de fend. 
Petschenig coU. Ennod. ep. 1,7 (16^X1 H) JLucif Cal. de n. conv. c. 
haer. 5 (12, 15 H) de sanct. Ath. II 7 (160,18 H) 13 locus def 
Bosscha lutum (/brt.lutus cf Non. 1 316 L. M. [212,16] 313 L.) 
Kr coll. Catull. 42,13 lacus Brant loculus Vulcan 1 7 exomf vel 

exonif [m. recentiss. superscr. ® ®*°'^^j qp : exomf wcZ exonif mut. in 
exoHif 20 (p:in qua depduint (p:depdunt em. Casaub 
21 pfunduf (9) em. v 23 filj (j refict., aut fuit ii aut al, 
m. ii effic. conat.) (p:filii simileB : prox«vsA •odYA. %-«£^<w^^'^^ 
8ub:v cf 25, 10. 105, 15 /lor.III (147,19Y) IX (.1^^,^-^^^-^^^- 
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ianua calcibus propulsata, fenestrae canticis circumstrepitae, 

triclinium comisatoribus inquietum, cubiculum adulteiis 

peruium; neque enim ulli ad introeundum metus est, nisi 

4 qui pretium marito non attulit. ita ei lecti sui contu- 

553 melia uectigalis est. olim soUers suo, nunc coniugis cor- 
pore uulgo meret; cum ipso plerique, nec mentior, cum 
ipso, inquam, de uxoris noetibus paciscuntur. iam illa 
inter uirum et uxorem non tam (jioncordia quom} conlusio: 
qui amplam stipem mulieri detulerunt, n^no eos obseruat, 

10 suo arbitratu discedunt; qui inaniores uenere, signo dato 
pro adulteris deprehenduntur, et quasi ad discendum 
uenerint, non prius abeunt quam aliquid scripserint. quid 
enim faciat homo miser ampliuscula fortuna deuolutus, ss 

554 quam tamen fraude patris ex inopinato inuenerat? pater 
15 eius plurimis creditoribus defaeneratus maluit pecuniam 

quam pudorem; nam cum undique uersum tabuHs flagita- 
retur et quasi insanus ab omnibus obuiis teneretur, ^pax' 
inquif, negat posse dissoluere, anulos aureos et omnia 
insignia dijgnitatis abicit, cum creditoribus depaciscitur. 

555 pleraque tamen rei familiaris in nomen uxoris callidissima 
21 fraude confert: ipse egens, nudus et ignominia sua tutus 

reliqui^ Bufino huic, non mentior, sestertium XXX deuo- 

randum; tantum enim ad eimi ex bonis matris liberum 

uenit praeter quod ei uxor sua cotidianis dotibus quae- 

S5 siuit. quae tamen omnia in paucis annis ita hic degu- 

F 120*. (p 19*. 1 circu[ftrepite (q>) re corr. ex rio ut vid. 
ead.m. 2 comifatorib; (al.m.eff.e ex i priore) qp : comefatorib ; 

7 ^ la (in mg. al. m. recent. ***®) cf. 83,1.5 <p:^Ic ia (^al. m. 

Q inquam 

add.; in mg. leg. c hinc) illa {add. al. m ^**^^**™, ut apparet ex 

a 
forvm litt. a et suhtiliore ductu litt.) qptiq illa cf.Phil.l.l.p.529 

8 n ta (q>) nota v non tam <^concordia quam^ He 
11 & quafi (^"* add. m. rec.) q>:& q quafi (q induct.) 17 flax 

<p :fax (^postea add.) em. Lips 18 inqd 21 et] at Scal 

sed jBosscha 22 reliqd (<jp , sed d mut. in t) XXX (qp) 

^l e. tricieB triginta, v ante Colv 
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lator studiose in uentrem condidit et omnimodis con-cse) 
lurchinationibus dilapidauit, ut crederes metuere, ne quid 
habere ex fraude patema di^eretur; homo iustus et morum 

556 dedit operam, quod male partum erat ut male periret, 

557 nec quicquam ei relictum est ex largiore fortuna praeter 5 
ambitionem miseram et profundam gulam. 

Ceterum uxor iam propemodum uetula et effeta totam 76 
domum contumeliis Ksusimere} abnuit. filia autem per 
adulescentulos ditiores inuitamento matris suae nequicquam 
circum||lata, quibusdam etiam procis ad experiundum per- lo 
missa, nisi in facilitatem Pontiani incidisset, fortasse an 

558 adhuc uidua ante quam nubta domi sedisset. Pontianus 
ei multum quidem dehortantibus nobis nuptiarum titulum 
falsum et imaginarium donauit, non nescius eam paulo 
ante, quam duceret, a quodam honestissimo iuuene, cui i5 
prius pacta fuerat, post satietatem derelictam. uenit igitur 87 
ad eum noua nupta secura et intrepida, pudore dispoliato, 
flore exsoleto, flammeo obsoleto, uirgo rursimi post recens 
repudium, nomen potius adferens puellae quam integri- 
tatem. uectabatur octaphoro, uidistis profecto qui ad- so 
fuistis, quam improba iuuenum circumspectatrix, quam 
inmodica sui ostentatrix. quis non disciplinam matris 
agnouit, cum in puella uideret immedicatum os et pur- 

F 120*^. g) 19*. 1/2 conlucemationibus ? EngeJbrecht cf. 
Claud.Mam.p. 137,4 3 et momm] scilicet m. Acidal ex more 
Stewech et uerus Casauh post morum add. integer Colv, haud 
spernendus Sdp Gent, ueterum Scriver, maiomm G^ruter, uindex 
vel probomm vdVl momm interpreiatwr ^bonorum morum* 
Bosscha 7 effecta (c induct.) tp : effeta tota domu (<p) 
servato abnuit coni.: nunc (iam Fhrid) demum Casauh, tota 
demum Hild, tot iam domus vdVl cf.84,4 S^sustinere^ 
add. He cf. Phil. 1. 1. p. 530 obvolvit Colv obmit Acidal 
absolvit Brant 16 derelictn {al. m. punct. u delevit et a supra 

a 

voc. add.) q> : derelicta (a ex u eff.) 17 pudoie difpolito 

(* ead. m. add., prior. i miU. in e ut vid. ead. m., in mg. ead. m. 
dirpoliato) ^idifpoliatp pudore 22 difciplina (9) lineoldv». 
al. m. add. 28 imedijatu «ptmeditaAi^ em.^a -safc^^-^^^oaa. 
Hild 



86 APVLEI APOLOGIA 76. 77. 78 

Oud. JTn 

S59 purissatas genas et inlices oculos. dos erat a creditor,er*7; 
omnis ad ternindum pridie sumpta et quidem | grandior, 
quam domus exhausta et plena liberis postulabat. 

Sed enim iste, ut est rei modicus, spei immodicus, 77 
5 pari auaritia et egestate totum Pudentillae quadragiens 
praesumptione cassa deuorarat eoque me amoliendum 
ratus, quo facilius Pontiani facUitatem, Pudentillae solitu- 
dinem circumueniret, infit generum suum obiurgare, quod 
matrem suam mihi desponderat; suadet, quam primum ex 

10 tanto periculo, dum Ucet, pedem referat, rem matris ipse 
potius habeat quam homini extrario sciens transmittat; 
ni ita faciat, inicit scrupulum amanti adulescentulo uete- 
rator, minatur se filiam abducturum. quid multis? iu- 
uenem simplicem, praeterea nouae nuptae inlecebris ob- 

15 frenatum suo arbitratu de uia deflectit. it ille ad matrem 
uerborum Bufini gerulus, sed nequicquam temptata eius 
grauitate ultro ipse leuitatis et inconstantiae increpitus 
reporjltat ad socerum haud mollia: matri suae praeter in- 
genium placidissimum immobili iram quoque sua expostu- 

80 latione accessisse, non mediocre pertinaciae ac^iumentum; 
respondisse eam denique non clam se esse Bufini exora- 
tione secum expostulari; eo uel magis sibi auxilium mariti «?* 
aduersum eius desperatam auaritiam comparandum. 

Hisce auditis exacerbatus aquariolus iste uxoris suae 7S 

26 ita ira extumuit, ita exarsit furore, ut in feminam sanc- 
tissimam et pudicissimam praesente tilio eius digna cubi- 

F 120^. <p 19*»». 1 illitoB Fric 2 ternuntiu (qp) terun- 
cium V terruncium Flmherg cf. BuecheUr Bh. M. XLVI (1891) 

a 

236 5 pudentillae* {vid. eras. ") quadngienf {em. al. m.) 

9):qdragief (a in ras,) 6 deuorarat (9) u redintegr.^ sed fuit 

8 circuueni*r& (r ex £, eras. f, in mg, m. vetusta add. r&) 
10 fe ferat (<p) em. v 12 faciat* (vid. fuisse faciant, in mg. 
m, vet. t) <p:faciat 13 minator (0 mut. in u ead. m.) 

rabducturam (q>) sed vid. pr.m. ex am eff.vm 19 immobile (<p) 
em.Iahn '20 &lamtvL (l vid. eff. ex l) <p:adiumtu alimentum 
cod. Fulv. an alumentum ?He 21/22 exoratione (<p) ex- 

Mortatione codd. dett. ex oratione def. Hild (i. e. ex verbis) 
e/: ^,JO 24 cf. Brandtii adnot. ad Ovid. art. am. irr 96. 620 



APVLEI APOLOGIA 78, 79 87 

Oud. Kr^- 

fiffo culo suo diceret^ amatricem eani, me magum et ueneficumf^**; 

clamitaret multis audientihus (quos, si uoles, nominabo): 

se mihi sua manumor^em allatunim. uix hercule possum 

irae moderari, ingens indignatio animo oboritur. tune, 

effeminatissime, tua manu cuiquam uiro mortem minitari^? 5 

at qua tandem manu? Philomelae an Medeae an Cl^e* 

me[n]strae? quas tamen cton saltas — tanta mo/litia 

animi, | tanta formido ferri est — -, sine cludine. saltas. , sed 

ne longius ab ordine digrediar: Pudentilla postquam filiuin 

tddet praeter opinionem contra suam esse sententiam lo 

deprauatum, rus profecta scripsit ad eum obimrgahdi 

gratia illas famosissimas litterais, quibus, ut isti aiebant^ 

confessa est sese mea magia in amorem inductam demen* 

^&i tire; quas tamen ILtteras tabulario Pontiani praeseute et 

contra scribente Aemiliauo nudius tertius tuo iussu, Maxime, 15 

testato describsimus; in quibus omnia contra praedicationeni 

istorum pro me reperiuntur. quamquam,. etsi destrictius 79 

magum me dixisset, posset uideri excusabunda se filio 

uim meam quam uoluntatem suam eausari maluisise, an 

sola Phaedra falsum epistolium de amore commenta ^est, so 

ac non onmibus mulieribus haec ars usitata est, ut, cum 

aliquid eius modi uelle coeperunt,: malint coactae uideri? 

quod si etiam animo ita putauit, me magum esse, idcir- ^^ 

F 120^ qp 19*. 3 morte (te redintegr.ab al.m., fort.fuit 
mora) (p imoTte {te al.m.inras.) 4 tune (g?) tene— minitari 
Hild 5 minitari (qp) minitaris v cf. 52,24 6/7 clite = 

mftrae (t prior in ras., in,mg. d*) 9;clite inXtTae {mpra m 
eras. lineola ® add. al. m.) 7 cfultaf (a ex u ead. m.) <p : cofultaf 

em. Lips molitia (^ tzdd. m, recent) em. <p 8 cf. 52, 24 

10 contra suam et sententia^m del. Kr contra et senteniiam 
del. vdVl vulgat. recte def. Goldhacher v. Phil. l. l. p.525 
sc. contrd quam antea senserat 12 famoiifiimaf (m. recentior 
superscr. formoiifiimaf ) g> : formorifdmaf 14 tabulario (i. e. 
servo ab epistulis) ^e> tabulario publico Casaub 18 ex- 

cufabiinduf e filio (<p) em.v 21 at] an v ac Novdk Plasberg 

22 coB,te {^ ddd. ead..m) 23 ^ex^ animo i;(2FZ omniiia 
Acidal ita] illa vdVl cf. PKil.X.X. •9.5^^ 



88 APVLEI APOLOGIA 79. 80 

Oud. Er* 

cone magas habear, quia hoc scripsit Pudentilla? uos totr^ 
argmnentis, || tot testibus, tanta oratione magum me non 
probatis: illa uno verbo probaret? et quanto tandem 
grauius habendum est quod in iudicio subscribitur quam 

5 quod in epistola scribitur. quin tu me meismet factis, 
non alienis uerbis reuincis? ceterum eadem uia multi rei 
cuiusuis maleficii postulabimtur, si ratum futurum est 
quod quisque in epistola sua uel amore uel odio cuius* 
piam scripserit. ^magum te scripsit Pudentilla: igitur 
562 magus es.' quid, si consulem me scripsisset: consul essem? 

11 quid enim, si pictorem, si medicum, quid denique, si 
innocentem? num aUquid borum putares idcirco, quod 
illa dixisset? nibil scilicet. atqui periniurium est ei 
fidem in peioribus Kjidbere, cm in mdioribus} non haberes, 

15 posse litteras eius ad pemiciem, non posse ad salutem. 
^sed' inqui^ ^animi ^wremy foit, efflicttm te amabat.' 
concedo intenm. num tamen omnes qui amantur magi 
simt, si hoc forte qui amat scripserit? credo nunc quod 
Pudentilla me iii eo tempore non amabat, siquidem id 

20 foras scripsit, | quod palam erat mihi obfaturum. po- 80 
stremo quid uis, sanam an insanam finsse, dum scriberet? 
sanam dices? nihil ergo erat magicis artibus passa. 
insanam respondebis? nesciit ergo quid scribserit, eoque 
ei fides non habenda est; immo etiam, si fuisset insana, 

25 insanam se esse nescisset. nam ut absurde facit qui 
tacere se dicit, quod ibidem dicendo tacere sese non tacet 



F 120^121*. 9 19^20*. 2 operatione Kr sed orationem 

accuscUoris longam fuisse demomtrat defensio Apulei cf 32,22 
3 tamen lailm 5 Quintu e meifm& m. al. m. in q) 12 horum 
<^uerum^Ja^ 14 habere— melioribus adduntur v (p:habeT 
(w. recentiss. in mg. inferiore add. " cnj In melioribus no haberes) 

16 inad (<p, sed d mut. in t) inquieti v inquies Hild 
inquit <;impos> vdVl coU.89,5 ^forenB^ foit He cf.32,3, 
46^20, 47,19 Phil. l. l.p.531 efflictu u mut. al. m. in j (9) 

18 cedo (9) credo Salm 21 du {ante d parva ras., d 

e 
emendando £ff. m. pr.) 23 nifciit (® al. m. add^ em, 9 

^^ idem Scal cf. Madvig. ad Cic. de fin. 1 6,19 



APVLEI AtOLOGIA 80, 81 89 

Oud, . Kr. 

et ipsa professione quod profitetur infirmat, ita uel magis 
hoc repugnat: ^ego insanio', quod uerum non est, nisi 
sciens dicit; porro sanus est, qui scit quid sit insania, 
quippe insania scire se non potest, non magis quam 
caecitas se uidere. igitur Pudentilla compos mentis fuit, 5 
si compotem mentis se non putabat. possum, si uelim, 90 
pluribus, sed mitto dialectica. ipsas litteras longe aUud 
clamantis et quasi dedita opera ad iudicium istud prae- 

<^^ paratas et accommodatas recitabo. accipe tu et lege, 
usque dum ego interloquar. — 10 

Sustine paulisper quae secuntur; nam ad deuerticulum 
rei uentum est. adhuc enim, Maxime, quantum equidem 
animaduerti, nusquam mulier || magiam nominauit, sed 
ordinem repetiuit eundem, quem ego paulo prius,.de longa 
uiduitate, de remedio ualetudinis, de uoluntate nubendi, 15 
de meis laudibus, quas ex Pontiano cognouerat, de suasu 
ipsius, ut mibi potissimum nuberet. 

Haec usque adhuc lecta sunt. superest ea pars epi- 81 
stulae, quae similiter pro me scripta in memet ipsum 
uertit comua, ad expellendum a me crimen magiae sedulo 20 
[ojmissa memorabili laude Bufini uicem mutauit et ultro 
contrariam mihi opinionem quorundam Oeensium quasi 

^4 mago quaesiuit. multa fando, Maxime, audisti, etiam 
plura legendo didicisti, non pauca experiendo comperisti: 
sed enim uersutiam tam insidiosam, tam admirabili 25 
scelere conflatam negabis te umquam cognouisse. quis 
Palamedes, qais Sisyphws, quis denique Eur^bates aut 



F 121*. (p 20*. 3 inBciens in^te Kr 6 n (<p) m. rec. 

delere conat. 8 clamantif m. rec. add. (qp) 9 cf. 52,24 

11 deuticulu (e ras.mut.in i) (p:diaticula 15 ualetadinif 
{ras. e mut.in i) (piualitudinif 20 utit- comua (9) <^nam^ 
ad Kronenberg 21 omirfa (g>) missa Casauh emissa Lips 
dimissa Bosscha laude (9) fraude Acidal sed Bufinus 
fallo/cia laudem stbi paravit memoria dignam cf. 90, 1 sqq. 
uice (9) uicem Lips uocem Casaub 27 pala*|meder 

{eras. ', medef in ras. al. m.) c^ Gfy^lii^C ^^ «^^ •^rrNwt .^ 

distinx. al. m. em. v euribat^^ (5^^^ ^tkc^^^^^ ^^ 



90 APVLEI APOLOGIA 81. 82 

OudU 'JCr 

Phr^ondas talem excogitasset? omnes isti quos nominaui 
et si qui praeterea fuerunt dolo memorandi, si cum hac una ^n 
555 Rufini I fallacia contendantur, macd prorsus et bwccones 
uidebunttg'. o mirum conmientum! o subtilitas digna 
6 carcere et robore!' quis cr^dat effici potuisse, ut quae 
defensio fuerat, eadem man^ntibus eisdem litteris in accu- 
sationem transuerteretur? est hercule incredibile. sed 
hoc incredibile qui sit factu^i, probabo. 

Obiurgatio erat matris ad filium, quod me, talem 8S 

10 uirum qualem sibi praedicasset, nunc de Eufini sententia 

magum dictitaret. uerba ipsa ad hunc modum se habe- 

bant: MTtokiCog fucyog^ tucI iyoa 'bit avtov fiB(ioiysvfiai^ xai 

666 iQ&. ikd^s xoivvv nqog i^i^ ?(og sxi <Scoq>QOvcl>* haec ipsa 

uerba Rufinus quae Graece interposui sola excerpta et ab 

15 ordine suo seiugata quasi confes^ionem mulieris circum^ 
ferens et Pontianum flentem per forum ductans uulgo 
ostendebat, ipsas mulieris litteras illatenus qua dixi legen- 
das praebebat, cetera supra et infra scribta occultabat; 
turpiora esse quam ut ostende:|rentur dictitabat: satis esse 

so confessionem mulieris de magia cognosci. quid quaeris ? 
uerisimile omnibus uisum; quae purgandi mei gratia 
scripta erant, eadem mihi immanem inuidiam apud im- 
peritos conciuere. turbabat impurus hic in medio foro 
bacchabundus, epistulam saepe aperiens proquiritabat: 

95 ^Apuleius magus; dicit ipsa quae sentit et patitur; quid 
uultis amplius?' nemo erat qui pro me ferret ac sic 

F 121*^. (p 20*. 1 phrinondaf (<jp, sed fri — ) v. Aeschin. 

in Ctesiph. 137 Plat. Protag. 327 D 3 macchi (qp , sed om. 

alter. c) em. v bocchonef (q>) em, v 4 mira (<p) al. w. 

ti 

vid. i mutav. in e 10 sibi <^ipBe> vdVl 11 dictaret {ead. 

m. add. **) 12/13 aiTU)Xeio0Maro0 • Kai€|njuv7rayToyM€Mar€yMai 

xai ^irauXOcTUilNyN Trpoff €m€ €U)c €ti cwqppoNU) cf.91,15sqq,96,19 
. 13 iJi^iTOD vvv V {sc. xlg SpengeT) il&h toivvv Bosscha vul 
igo). iXd^STS Casaub v. Phil. l. l.p.545 14 quae Gr. interposui 

del. Acidal 18 occultabat {eras. ") 23 cciuere (9) supra 
er-^dd. al. m. 24 epia 26 qui <^8ententiam> Novdk 

faceret Colv Btaret Stewech foret AcidaX 



APVLEI APOLOGIA 82. 83 91 

Otid. ' Kp, 

responderet: Hotam sodes epistulara cedo: sine omnia 
5«7 inspiciam, <(a)> principio ad finem perlegam. multa 
sunt, quae sola prolata calumniae possint uideri obnoxia. 
cuiauis oratio insimulari potest, si ea quae ex prioribus 4 
nexa sunt i principio sui defrudentur, si quaedam ex 92 
pirdine scriptorum ad lubidinem supprimantur, si quae 
simulationis causa dicta sunt adseuerantis pronuntia- 
tione quam exprobrantis legantur'. haec et id genus 
ea quam merito timc dici potuerunt; ipse ordo epistulae 
^^ ostendat. lo 

At tu, Aemiliane, recognosce, an et baec mecum 83 
testato [ descripseris: ^ovlofiivrjv ydcQ (U 6i otg Blitov al- 
xCag ya^LTi^fivai^ avxoq SmiCccg rovxov avxl Ttdvxcov aiQSi- 
(Sd^aiy d^avfia^mv xhv av6qa %al aTtovSd^cDv avxbv oiTiSLOv 
ifitv Sl* ifUyS TtoiBtdd^ai, vvv Sh &g nax^TiyyoQOi rifi&v 15 
^s TiaTuyiQ&sig ce avaTtsld-ov^iv ^ aitpvlSiov iyivsxo }inoksi'og 
fidyogy Tial iyin iiSfidysvfiaL iit avxov xal iQcb, iX^s xol- 
vvv TtQog ifiSj l(og Sxi 6a)g>Q0va>. 

F 12 1^ qp 20* ^ 2 & add. Kr 3 caluniae (e del) 

qp:calupnie 5 defrudent (qp) al.m.mpra u add^^ 7 quasi 
vel tamquam Acidal sed poiiuB supplendum cf. 33, 11 Fhil. 1. 1. 

p. 579 9 ea] alia Fulv cetera Ellis qp : potuert 

potuerint v post potuerunt. graviter distinx. Mossbach 

12 — 18 BoyXoM€ I NON raPM€dia(a2. m. add. )c€iir6N aixiac raMi- 
6hNa I layToc eireicac toyton aNTiTraNTONai | P€ic0ai 0aYMa2u)N ton 
aNdpaKaicTToy | da2u)NaTT0N oikion hMciN duMoyiro | Gicai NjNd^wc 
MaKapoihMuJ KaiKoh|0€ic t€ aNCi ir€i0OTci aiqpNidioN €r€N€To|aTro 
X€iocMarocKai€raM€Mar€yMai | yiraTToy. Kai €PU)cX0€7roNyNiTPO€Ni€U) 
I c€rica<ppoNU) cf. 90, 12. 96, 19 in mg. al. m. Graeca repetivit 
iqualia vulgo eduntur {v.l^ aTCovSdiav 7i\ilv airthv olv,slov rjiuv^ 

■ • • • 

^ot^ffat) 15 viitv Salm noif^aai v TCoistad^aL Spengel 

fioj^&riQOi 
'TeoQlaai JPetschenig ^iatcaQtot in mg. al. m. \i,ov&r\Qol v\i&g 

Casaub iiox&rigol rmtv Bosscha StdtpoQOi r}\i&v Kr 

pdaxavoi Petschenig (p&ovsQol ? vdVl dvayxatoi Novdk 

naxrjyoQOL He v.Phil.l.l.p.546 xaxriyoQOL {^i^riyoQOL script. 
in arc^ietypo) Diels 16 xal xaxoifO-fts He os Bosscha 

17 val iQ& %al MXd^srs Ga^auh icai ?9«a<s iV.%4xva -«^i-v ^»'^ "«^^- 
al. m. 



92 APVLEI APOLOGIA 83. 84 

Oud. Mri 

(568) Oro te, MaxLme, si litterae ita, nt partim uocales 
dicuntur, eiiam propriam uocem usurparent, si uerba ita, 
ut poetae aiunt, pinnis apta uulgo uolarent, nonne, cum 
primum epistolam istam Bufinus mala fide excerperet, 

ft pauca legeret, multa et meliora sciens reticeret, ncmne 
tunc ceterae litterae sceleste se deiineri proclamassent, 
uerba suppressa de Bufini manibus foras euolassent, [| to- 
tum forum tumultu complessent: ^se quoque a Pudentilla 
missas, sibi etiam quae dicerent mandata; improbo ac 

10 nefario bomini per alienas litteras falsum facere temptanti 9J 
nec auscuLtarent, sibi potius audirent; Apuleium magiae non 
accusatum a Pudentilla, sed accusante Bufino absolutum'? 
quae onmia etsi tum dicta non sunt, tamen nunc, cum magis 
prosunt, luce inlustrius apparent. patent artes tuae, Rufine, 

15 fraudes hiant, detectum mendacium est: ueritas olim inter- 

t uersa nunc se fert et uelut alto barathro calumnias emergit. 

Ad Htteras Pudentillae prouocastis: litteris uinco, S4 
quarum si uultis extremam quoque clausulam audire, non 
inuidebo. dic tu, quibus uerbis epistulam finierit mulier 

20 obcantata, uecors, amens, amans: ^Eyia oiire iiB(iccyBV(iai 
cS^wJt' iQ&, xiiv etfiiaQfiivriv i%q>. etiamne amplius? 



F 121^. tp 20^. 3 Hom, Od. cc, 122 cf. Enn. scen. 403 

uulgo ante poetae tramponend. censet Pric uolerent (e indux. 
et * superscr. ah m.) 6 fe (f ex d inter scribend. ead. m. eff.) 

8 tumultu* {eras. ') 16 nun {al. m. add.^ qp:nc fert 

(9, in mg. add. m. recentiss. i. effert Y oftendit) cf. Cic. Lael. 27, 100 

<^ef>fert v <solutam]> se fert He ^enixa^ calum- 

nias ?He cf. Phil.l.l.p.580 calumniae v calumnia edd. 
Altenh Bip calumniis Novdk calumniae se emergit Lips 
calumnia se mergit Elmenhorst calumnia se emergit Salm 

17 <^istis]> litt. Haupt <his>1.5a«|?pe 19 epia 20/21 ero 
ojTCMeMareiMai ovtct€pu) Th» eiMapMeNhN eKqp. oiJr^ iLS(Ldysv(iai' 
ZtL &* ig&^ atria ij sliiaQnivTi icpv Casauh o^ts S' iQo^, '^vv 
sifiaQ(iivriv iq}7iv Hild o^t' iQ& tj}v slitagiiivriv iiKpiQOvGa 

Spengel o^s y' iQ&' tr]v siiuxQyivriv ix^^ Rossbach '(jtaga} 
tj}v si(iaQ(iivriv ix(p<^SQOiiivriy He Phil.l.l.p.547 ; praestat post 
^pi& ^raviter mierptmgere, ut destricte negetur illud (isfidysvnaL 
^arJ ^pia (VO, Jj3. 91, 16J , sequens autem cnuntiatum •putarc ab 



APVLEI APOLOGIA 84. 85 93 

Oud. Kr. 

ffffp reclamat uobis Pudentilla et sanitatem suam a uestrisC»^; 
calummis quodam praeconio mndicat. nubendi autem seu 
rationem seu necessitatem fato | adscribit, a quo multum 
magia remota est uel potius omnino sublata. quae enim 
relinquitur uis cantaminibus et ueneficiis, si fatum rei 5 
cuiusque U6luti uiolentissimus torrens neque retineri potest 
neque impelli? igitur hac sententia sua Pudentilla non 
modo me magum, sed omnino esse magiam negauit. bene, 
quod integras epistolas matris Pontianus ex more adser- 
uauit; bene, quod uos festinatio iudicii anteuortit, ne quid lo 
in istis litteris ex otio nouaretis. tuum hoc, Maxime, 
tuaeque prouidentiae beneficium est, qudd a principio in- 
tellectas caliminias, ne corroborarentur tempore, praecipi- 
tasti et nulla[m] impertita mora subneruiasti. finge nunc 94 
aliquid matrem filio secretis litteris de amore, uti adsolet, i5 
ccmfessam. hocine uerum fait, Bufine, hoc non dico pium, 
sed saltem humanum, prouulgari eas litteras et potissimum 
fili praeconio puplicari? sed sum<(we)> ego insci^, qui 

570 postulo, ut alienum pudorem conserues qui tuum perdideris ? 

Cur autem praeterita conqueror, cum non sint minus 86 
acerba praesentia? hocusque {| a uobis miserum istum 21 
puerum deprauatum, ut matris suae epistulas quas putat 
amatorias pro tribunali procons(ulari) recitet apud uirum 
SMictissimum Cl(audium) Maximum, ante has imp(eratoris) 

Apuleio ipso in legmdo non terminatum esse, qubd fort. sic 
suppletur: triv ^^hy sliLagiiivriv incpsvysiv ^rlg otv &vvociroy 
cf. 93,3.5 T^ dh sl(UiQii,ivTj sh(o Diels 

P 121^122*. g> 20»». 9/10 adferuabit (9) em.v 12/13 in- 
tellectaf (a corr. ex;, in mg. a) 14 nulla imptita ora (<p) em. v 
subnemasti v sed cf. neruia 15 adfolet (d ead. m. inter 

scrihend. ex f eff) uti adsolet ante litteris transpos. vd VI 

16 hocine (^al.m.ddd) <p:hoccine 17 promulgari Ald Oud 
coll. 13,23 potiffimu (t ex f inter scribend. eff.) 18 sumne 
Adddl cf 13, 5 Plaut. Pers. 75 Cic. ac.I5, 18 : sumne sanus qui 
haec uos doceo infciuf (9) inscitus Vulc cf. de deo Socr.prol. 
U93,5V3,17G 22 epiaf 23 ^cof (qp) proconauli tj x^^<!i- 

consnlis vdVl proconsulaii Hc 'i^ ^V^^^Koa». V^ \ss^H- 



5/ 



94 APVLEI APOLOGIA 85 

Oud' JlT', 

Pii statuas filius matri suoe pudenda exprobret stupra et 
amores obiectet? quis tam est mitis quin exacerbescat? 
tune, ultime, parentis tuae animum in istis scrutaris, 
oculos obseruas, suspiritus numeras, adfectiones exploras, 
5 tabulas intercipis, amorem reuincis? tune, quid in cubi- 

jL culo agat, perquiris, ne mater tua non dico amatrix, sed 
/ ne omnino femina . est. <^wiM^ne tu in ea cogitas nisi 
unam parentis religionem? o infelix uterum tuum, Puden- 
tiUa, sterilitas liberis potior, o infausti decem menses, 

10 ingrati XITTT anni uiduitatisl uipera, ut | audio, exeso 
matris utero in lucem proserpit atque ita parricidio gi- 
gnitur: at enim tibi a filio iam adulto acerbiores morsus 
uiuenti et uidenti offeruntur. silentium tuum laniatur, 
pudor tuus carpitur, pectus tuum foditur, uiscera intima 

15 protrahuntur. hascine gratias bonus filius matri rependis 
ob datam uitam, ob adquisitam hereditatem, ob XIIII 
annorum longas alimonias? hiscine te patruus disciplinis 95 
erudiuit, ut, si compertum habeas filios tibi similes futuros, 
non audeas ducere uxorem? est ille poetae uersus non 
672 ignbtus: ^odi puerulos praecoqui sapientia', sed enim mali- 

81 tia praecoqui puerum quis non auersetur atque oderit, 
cum uideat uelut monstrum quoddam prius robustt^ 
scelere quam tempore, ante nocentem quam potentem, uiridi 
pueritia, cana malitia? uel potius hoc magis noxium, 

F 122% fp 20*21\ 1 ffcatuaf {poster. & ex £ eff.) 3 Tunc 

ti 

ultimo (ti tw Un, vid. al. m. eff., supra pr. m. add.) q> : Tuc 

ultimo tune v ultro v ultime Pric uolpio Ellis coll. 95,25 

in del. Elmenh fcrutarif (ri ead. m. eff. ex ti) insistis 

scrutari Haupt 6 perquiris, <^tune postulas^ vdVl <^tibi-> 

ne mater , sed nec o. f. est ?Haupt ne del. Kr post 

tua lac. statuit lahn non dico del, Casauh 6/7 sed nec lahn 
sed enim Bosscha 7 femina e (tp) femina sit. ne t. i. e. 
nihil^ co^tas vdVl estne ut in ea cogites Casauh sit. 
^nihil^ne He <^Bit, sollicitus]) es neque in ea Novdk rogites 
^MtielUr 12 acerbioref, h ex vl ead. m. eff. (qp) 16 here- 
ditate (q>) extrem. e ex & aut t ead. m. eff. 20 et 21 pco q em. al. 
m. (gp) pr&ecoci v Itihheck Sc. B. P. F. II ^ 151 inc. inc. fah. fr. 78 
22 robuftof (q)) robusto .Bosscha xo\)\xBt\nxi Golij 



APyLEI APOLOGIA 86. 86 95 

eud, ' KtK 

quod cum uenia perniciosus est et nondum poenae, iamC^^; 
iniuriae sufficit — iniuriae dico? immo enim sceleri ad- 
uersum parentem nefando, immani, impetibili. 

Athenienses quidem propter commune ius humanitatis 8G 
ex captiuis epistulis Philippi Macedonis hostis sui unam 5 
epistulam, cum singulae publice legerentur, recitari pro- 
hibuerunt, quae erat ad uxorem Ol^mpiadem conscripta; 
ll hosti potius pepercerunt, ne maritale secretum diuul- 
garerit, praeferendum rati fas conamune propriae ultioni. 
tales hostes aduersum hostem: tu qualis filius aduersum lo 
matrem. uides, quam similia contendam. tu tamen filius 
matris epistulas de amore, ut ais, scriptas in isto coetu 
legis, in quo si aliquem poetani lasciuiorem iubereris 
573 legere, profecto non auderes; pudore tamen aHquo im- 
pedirere. inamo enim nunquam matris tuae litteras atti- 15 
gisses, si uUas alias litteras attigisses. a^ quam ausus 
es tuam ipsius epistulam legendam dare, quam nimis 
irreuerenter, nimis contumeliose et turpiter | de matre 
tua scriptam, cum adhuc in eius sinu alerere, miseras 
clanculo ad Pontianum, scilicet ne semel peccasses sxi tam 20 
bonum tuum factum optutt^ cd.pesseret. miser, non in- 96 
tellegis iccirco patruum tuum hoc fieri passum, quod se 
hominibus purgaret, si ex litteris tuis nosceretur te etiam 
prius, quam ad eum commigrasses, etiam cum matri 
blandirere, tamen iam tum uolpionem et impium fuisse. 25 



F 122*. qp 21*. 4 quondam Casauh cf. Flut. Bemetr. 

c. 22 6 epiif 6 epia 7 olipiaden (en ex if 6/f. ead. m.) 
9 : olipiadem 10 Tu (T ex t eff.) 12 ^piaf (9) 14 ab- 
riueres Wower cf. Phil. 1. 1. p. 581 16 ad qua (9) i. e. at quam 
sc. qualem cf. 104,18 cf. Phil. l. l.p.582 unquam Eohde {ad 
sentent anteced. reldt) atquin Colf> at etiam Acidal at quam 

c 

<^nequiter> Scal 20 ad ta (" ead. m, add.) 21 optuto (9) 

obliuio Casauh actutum Cqlv obtutu careret Vulc 

obtutu capesseretur Bosscha capefcer& em. q> {sc. Pontianus) 
cf Phil. l. l.p. 583 22 iccirco suo hco, sed tn m^.adA.^oA.-w., 
qd qp.-g quo V 23 iuit cp-.Wii em.M 



96 APVLEI APOLOGIA 87 

Oud, Kr. 

ceterum nequeo in animum inducere tam stultum Aemi* 87 
lianum esse, ut arbitretur mihi litteras pueri et eiusdemC»»; 
accusatoris mei o&tura& 

Fuit et illa commenticia epistula neque mea manu 

5 scripta neque uerisimiliter conficta, qua uideri uolebant 

blanditiis a me muILerem soIlicitatanL cur ego blandirem, 

si magia confidebam? qua autem uia ad istos peruenit 

epistula, ad Pudentillam scilicet per aliquem fidelem missa, 

574 ut in re tali accurari solet? cur praeterea tam uitiosis 
10 uerbis, tam barbaro sermone ego scriberem, quem idem 

dicunt nequaquam Graecae linguae imperitum? cur autem 
tam absurdis tamque tabemariis blanditiis subigitarem, 
quem idem aiunt uersibus amatoriis satis scite lasciuire? 
sic est profecto, {| cuiuis paJam est: hic, qui epistulam 

15 Pudentillae Graecatiorem legere non potuerat, hanc ut 
suam facilius legit et aptius conunendauit. 

Sed iam de epistuHs satis dictum habebo, si hoc unum 
addidero: PudentiLIam, quae scribserat dissimulamenti causa 
et deridiculi: ikdi xoivvv^ loig Ir^ coitpqov&^ post hasce 

30 litteras euocasse ad se filios et nurum, cum his ferme 
duobus mensibus conuersatam. dicat hic pius filius, quid 
in eo tempore sequius agentem uel loquentem matrem 9i 

575 suam propter insaniam uiderit; neget eam rationibus uil- 
Uconum et upilionum et equisonum sollertissime sub- 

86 scripsisse ; neget fratrem suum Pontianum grauiter ab ea { 
monitum, ut sibi ab insidiis Rufini caueret; neget uere 
obiurgatum, quod litteras, quas ad eum miserat, uulgo 
circumtulisset nec tamen bona fide legisset; neget post 



F 122*^ (p 21'. 1 neq;(qp:nq)*inanimu prior i ex xi 

eff. erasa hasta em. v 8 me (g>, sed em, al. m.) 4 epira 

6 cf. 52,24 8 ^pia 9 accurari (<p) em,Hild actitari v 
14 epta 16 apertius commentauit Lips 17 eptif 18 fcrib- 

ft ft 
fent ( add. ead. m.) 9 : fcribferat 19 €X0€TU)NyN€U)C€Ticoq)PONo 

cf. p, 90 et 91 24 eqfmu (em. ead. m.) 26 <p : uero 

seuere £r uere ut ex caueret fdUo repetit. del. Novdk; cf. uere 
reprehendere Cic. pro Flacc. 32,78 de off. II 16,56 
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Oud. Kr. 

ista quae dixi matrem suam mihi apud uillam iam pridemC^/; 
condicto loco nubsisse. quippe ita placuerat, in suburbana ^ 
uiUa potius ut coniungeremur, ne ciues denuo ad sportulas 
conuolarent, cum haud pridem Pudentilla de suo quinqua- 
ginta milia nunmium <m> populum expunxisset ea die, s 
qua Pontianus uxorem duxit et hic puerulus toga est in- 
uolutus, praeterea, ut conuiuiis multis ac molestiis super- 
sederemus, quae ferme ex more nouis maritis obeunda sunt. 
Habes, Aemiliane, causam totam, cur tabulae nubtiales 
inter me ac PudentiQam non in oppido sint, sed in uilla lo 
suburbana consignatae: ne quinquaginta milia niunmum 
denuo profundenda essent nec tecum aut apud te cenandum. 
estne causa idonea? miror tamen, quod tu a[m] uilla[m] 
tantopere abhorreas, qui plerumque rure uersere. lex 
quidem lulia de maritandis ordinibus nusquam sui ad 15 
hunc modum || interdicit: ^uxorem in uilla ne ducito'; 
immo si uerum uelis, uxor ad prolem multo auspicadus 
in uilla quam in oppido ducitur, in solo uberi quam in 

57<? loco sterili, in agri cespite quam in fori ^silice. mater 
fatura in ipso matemo %\(^u} nubat, in segete adulta, 20 
super fecundam glebam, uel enim sub ulmo marita cubet, 98 
in ipso gremio terrae matr^s, inter suboles herbanun et 
propagines uitium et arborum germina. ibi et ille cele- 
berrimus in comoediis uersus de proximo congruit: 7t(xCd(av 

J77 €7c' ccQOXG) yvi^0t(ov [iTcl anoQo]. Romanorum etiam maio- 25 

F 122^. 9 21^. 5 mit nmnof (of del et ^ add. ead. m.) 

9:™^ numu (ead.m.add.^^ ) popim (in om.) in add. m. 
recentiss. in (p 7 molestis Salm 13 tua uilla (qp) sed 

compend. " posteriiLS induct. vid. em. v tu eam uillam Plas- 
berg 14 ruri Colv 16 lulia (li in ras.pr. m.) nuqua 

fui ((p) nusquam sui Koch coll. 105, 11 17 aufpicaciuf (qp) 

19 fcUice (prior. c indtict.) qp:filice 20 fi nubat (qp) 

sinu nubat Acidal <sinu> si nubat SchicJcerad 21 cub&* 

(eras. sign. distinctionis) 22 matref (qp) em. Casaub fubolef 
(u ex eff. ead. m., quae etiam ^ supra voc. add.) ^ifobolef 

24/26 TraiduiNeTraPoroNiNicioN emc^iiOYa itaV.S^a-v 'r.u.^ W^^ 
(in' kyQ&v Bosscha) yvrjoicov tlol a^moQOi m m9.e.d./EA.w«>(vXx«rc^ 

Apulei Apologia ed. Helm. 



98 APVLEI APOLOGIA 88. 89 

Oud. , Kr. 

ribus Quintis et Serranis et multis aliis siimlibus non 
modo uxores, uerum etiam consulatus et dictaturae in 
agris offerebantur. cohibe[b]am me in tam prolixo loco, 
ne tibi gratum faciam, si uiUam laudauero. 
5 De aetate uero Pudentillae, de qua post ista satis 89 
confidenter mentitus es, ut etiam sexaginta annos natam 
diceres nubsisse, de ea tibi paucis respondebo: nam ^nori} 
necesse est in re tam perspicua pluribus dispu|tare. 

Pater eius natam sibi filiam more ceterorum pro- 

10 fessus est. tabulae eius partim tabulario publico partim 99 

domo adseruantur, quae iam tibi ob os obiciuntur. por- 

rige tu Aemiliano tabulas istas: linum consideret, signa 

518 quae impressa sunt recognoscat, consules legat, annos 

computet, quos sexaginta mulieri adsignabat. probet quin- 

15 que et quinquaginta: lustro mentitus sit. parum hoc est, 
liberalius agam, — nam et ipse Pudentillae multos annos 
largitus est, redonabo igitur uicissim decem annos — 
Mezentius cum Vlixe errauit: quinquaginta saltem anno- 
rum muHerem ostendat. quid multis? ut cum quadru- 

20 platore agam, bis duplum quinquennium faciam, uiginti 
annos semel detraham. iube, Maxime, consules computari: 
nisi fallor, inuenies nunc Pudentillae haud multo amplius 

ncci&tov in icQortp yvriaiav ivl cndgot vel inLanoQcc lahn TtalScov 
iTC 6iQ6z(o yvrialcDv xs xai 6n6g(p Peerlkamp inl anoga ut expli- 
cationis caiisa additim del. Meineke et Spengel cf. 6lem. Alex. 
Strom.1123, 137 Pap. Oxyrh. 211 v. 38 (vol. IIp.16) 429 (vol. III 
p. 73) 'jtccLdcDv iit' &Q6ra}j yvriaLcav inl aitoQa ?vdVl reieci quae 
iudicaveram Phil. l. l.p.543; fort. interciderunt non/nulla qualia: 
^el ille yvriaifovy sed cf, schoh ad JEur. Andr. 4 ad Luc. 
Tim. 17 lacobitz IV44 

F 122»». <p 21^. 1 Quintiis v sed cf 44, 4, 103, 17 Phil. 1 1. 
p.570 3 cohibeba (<)p) cohibebo «? cohibeo t?(ZFZ cohibeam 

nu 

He Phil. 1. 1. p. 585 7/8 neceffe e (effe e aliquis lineolis delere, 

quas postea rursus erasit, aut mutare conat.; °^ m. recent. add., 
exstat in cjp) non necesse Novdk secund. iisum Apul. 11 ad- 

feniant (cjp) in mg. ead. m. fe 16 sit] est v 18 cf. 64, 10 
19 nt <;qm} cnm He cf 79, 1. 111, 22 20 bif * (b ea; h 

^a^- m., r m ras., vtd. fuisse huif) cp •.hiJ ^l aimul Bosscha 



APVLEI APOLOGIA 89. 90 99 

Oud. Kr. 

quadragensimum amium aetatis ire. o falsum audax etc9.<>; 
nimium, o mendacium uiginti annorum exiHo puniendum. 

57.0 dimidio tanta, Aemiliane, mentiris, falsa audes sesquealtera. 
si triginta annos{|pro decem dixisses, posses uideri computa- 
tionis gestu errasse, quos circulare debueris digitos ad^es^se. 5 
cum uero quadraginta, quae facilius ceteris porrecta palma 
significantur, ea quadraginta tu dimidio auges, non potes[t] 
digitorum gestu errasse, nisi forte triginta annorum Puden- 
tillam ratus binos cuiusque anni consules numerasti. 

580 Missa haec facio. uenio nunc ad ipsum stirpem accu- 90 
sationis, ad ipsam causam maleficu. respondeat Aemi- n 
lianus et Bufinus, ob quod emolumentum, etsi maxime 
magus forem, Pudentillam carminibus et uenenis ad matri- 
monium pellexissem. atque ego scio plerosque reos ali- ^oo 
cuius facinoris postulatos, si faisse quaepiam causae pro- i5 
barentur, hoc uno se tamen abunde defendisse, uitam 
suam procul ab huiusmodi sceleribus abhorrere nec id 
sibi obesse debere, quod uideantur quaedam Msse ad 
maleficiundum inuitamenta; non enim omnia quae fieri 
potwerint pro factis habenda, rerum uices uarias euenire: so 
certum indicem cuiusque animum esse; qui semper eodem 
ingenio { ad uirtutem uel malitiam moratus firmum argu- 

F 122»» 123*. <p 21^22*. 3 audeffefq; altera (9) def. Flas- 
berg coll. Skutsch ann. phil. mppl. XX VII 88 Amoh. II24p. 68,3 

Beiff sesqui altera v ^et^ sesquialtera Casaub 4 anno* 

(vid. eras. 2|., ead. m. ctdd. ') 5 ad^erifCe {parva ras. supra p) 
<p:apirre aperuisse t; adgessisse ^e cf. 103,18. 110,1. 
108,12. 109,7 Beda op. Colon. MDCXII vol. I p. 132b: 'quum 
dicis decem, miguem indicis in medio figes artupoUicis^, ^quum 
dicis triginta, imguem vndids et poUids bUmdo coniu/nges amplexu^ 

7 poteft 9:pot em.v 8 geTtu^m gparva ras., vid.fuissee) 
<p:egeftu 10 ipiu ^tipm ipsam ^; fort, recte, sed cf Neue 
Formenl. P 993 14 atqui Vulc 16 hab,_unlde defenjdiffe 
(litt. quas notavi in ras., sed a pr. m. script.) ^ihabude 17 ab- 
horrere (h ea; inter scribend. ead. m. eff.) 19 maleficiundu (9) 

malefaciundum aut maleficium perpetarandum v 20 poterint 
<p : potuerint (ue in ras. ead. w. eff.) euenir e (ead. m. eff, gtia «.x <»s^ 

21 e^ 22 uir ad (eod. m. pwiictis ae\:^ ^^^^ ^^ 



100 APVLEI APOLOGIA 90. 91 

Oud, Kr, 

mentum est accipiendi criminis aut respuendi. haec ego 
quamquam possim merito dicere, tamen uobis condono 
nec satis mihi duco, si me omnium quae insimulastis 
abunde purgaui, <(wi^si nusquam passus sum uel exiguam 
5 suspicionem magiae consistere. reputate uobiscum, quanta 
fiducia innocentiae meae quantoque despectu uestri agam: 
si una causa uel minima fuerit inuenta, cur ego debuerim 
Pudentillae nubtias ob aliquod meum commodum appe- 
tere, si quamlibet modicum emolumentum probaueritis, 

t ego ille sim Carmendas uel Damigeron uel his Moses uel 

11 1[oh]annes uel Apollofcea; uel ipse Dardanus uel quicum- loi 
581 que aliws post Zoroastren et Hostanen inter magos cele- 
bratus est. 

Vide quaeso, Maxime, quem tumultum suscitarint, 91 

16 quoniam ego paucos magorum nominatim percensui. quid 
faciam tam rudibus, tam barbaris? doceam rursum haec 
et multo plura alia nomina in bybliothecis || publicis apud 
clarissimos scriptores me legisse an disputem longe aliud 
esse notitiam nominum, aliud artis eiusdem communionem 
^w nec debere doctrinae instrumentum et eruditionis memo- 

31 riam pro confessione criminis haberi an, quod multo 
praestabilius est, tua doctrina, Claudi Maxime, tuaque 
perfecta eruditione fretus contemnam stultis et impolitis 



— I 

F 123*. tp 22*. 4 Iin; qua qpilinufq nisi nusquam 

Acidal V. Phil, l. l.p. 534 sin nusquam Bosscha inepte, idem Kr 
graviter a/nte distincto si usquam Kroll 10 carmdaf (9) 
Tarmoendas Flin,n.h.XXX (2) 5 IHeterich ann.phtl.suppl. XVI 
757 hiflniofef qpihifinefof is Moses Jan. ParrTww hic M. 
Olear ^ Ue^lus (sc. Belus) <uel> M. Kr coniect. Meursii secut. 
cf. Arnob. i52 Hisus {sc. lesus) <uel> M. Bosscha ludaeus M. ? He 
post his comparativ. intercidisse putat vdVl; suppleas ^maiores]) 

11 ioh ((p) lannes Colv cf. Exod. 7,10sqq. Paul. ep. ad 

Timoth. II 3, 8 Plin. n. h, XXX (2) 11 apollo h§c 9 : apoUo h 

Apollobeches Kr cf. Plin. n. h, XXX (2) 9 Apollobex He 

cf Dieterich 1 1. p, 753 12 alia" (9) em. v hoftanen (q?) 

c/.31^24 Cypr.Ip.24,2 Hartel Min.Fel.26,11 Tertua.de an.cJ}7 
19 eommunionem ^habere^ Kr post alios 20 inftrumtu 

{male redmtegr. m. rec, cvm ex um efficerct 'SSl') 
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Oud. Er, 

ad liaec respondere? ita potius faciam: quid ilH existi- 
ment, nat«ci non putabo; quod institui pergam disputare: 
nullam mihi causam fuisse Pudentillam ueneficiis ad 
nuptias prolectandi. 

Formam muHeris et aetatem ipsi ultro improbauerunt 5 
idque mihi uitio dederunt, talem uxorem causa auaritiae 
concupisse atque adeo primo dotem in congressu gran- 102 
dem et uberem rapuisse. ad haec, Maxime, longa oratione 
fatigare te non est consilium; nihil uerbis opus est, cum 
multo disertius ipsae tabulae loquantur, in quibus omnia 10 
contra, quam isti ex sua rapacitate de me quoque con- 
iectauerunt, facta impraesentiarum et prouisa in posterum 
deprehendis: iam primum mulieris locupletissimae modicam 
dotem neque eam datam, sed tan|tum modo (^creditam}^ 
praeter haec ea condicione factam conitmctionem, nullis ex 15 
me susceptis Hberis (^si^ uita demigrasset, uti dos omnis 
apud filios eius Pontianum et Pudentem maneret, sin uero 
uno unaue superstite diem suum obisset, uti tum diuidua 
583 pars dotis posteriori fiHo, reHqua prioribus cederet. 

Haec, ut dico, tabuHs ipsis docebo. fors fuat an ne 92 
sic quidem credat AemiHanus sola trecenta milia nummum 91 
seripta eorumque repetitionem fiHis Pudentillae pacto 
datam. cape si% ipse tu manibus tuis tabulas istas, da 
impulsori tuo Rufino: legat, pudeat iUum tumidi animi 
sui et ambitiosae mendicitatis; quippe ipse egens, nudus 25 

e 

P 123*. qp 22*. 2 nacci (9, in mg. m. recent. c nauci) 

naccae {cum antecedent. coniunct) Turn 11 me qq 

11/12 clectauer^ (al m. recent. supra oe^d. ^^®"^®®**™®""*) tp.con- 

lectauer' 13 iami] nam Kr 14 promissam m. recentiss. 

add. in mg. cp <^pactam^ modo Hild (om. tantum) tantum- 
modo <(pactam> vdVl sed dandam modo Beyte creditam vel 
pacto creditam He; nam erat data, sed repetitio filiis pacto con- 
cessa cf. V. 16 sg., 22. 112,22 16 clectione cjp : coniectatioe* 
em. Casaub conexionem Lips conuentionem Addal com- 
pectionem Hild 16 si ante nullis add. v, post Hberis Hild 

• 

18 dimidia v 23 capenf qpicapenC ^'^«^ ^^ l^^^^tv. 

cape[ns] Novdk 25 cf. 84,21 



102 APVLEI APOLOGIA 92 

Oud. • JTr. 

CCCC milibus nummum a creditore || acceptis fiHam dota- 
uit, Pudentilla locuples femina trecentis milibus dotis fuit 
contenta et maritum habet, et multis saepe et ingentibus 
dotibus spretis, inani nomine tantulae dotis contentum, 
5 ceterum praeter uxorem suam nihil computantem, omnem 
supellectilem cunctasque diuitias in concordia coniugii et 
matuo amore ponentem. quamquam quis omnium uel 
exigue rerum peritus culpare auderet, si mulier uidua et 
mediocri forma, at non aetate mediocri, nubere uolens i03 

584 longa dote et molli condicione inuitasset iuuenem neque 
11 corpore neque animo neque fortuna paenitendum? uirgo 

formosa etsi sit oppido pauper, tamen abunde dotata est; 
affert quippe ad maritum nouum animi indolem, pulchri- 
tudinis gratiam, floris rudimentum. ipsa uirginitatis com- 

15 mendatio iure meritoque omnibus maritis acceptissima est; 
nam quodcumque aliud in dotem acceperis, potes, cum 
libuit, ne sis beneficio obstrictus, oume ut acceperas retri- 
buere, pecuniam renumerare, mancipia restituere, domo 
demigrare, praediis cedere: sola uirginitas cum semel 

20 accepta est, reddi nequitur, sola apud maritum ex rebus 
dotalibus remanet. uidua autem quaHs nuptiis uenit, 
talis diuortio digreditur; nihil affert inreposcibile, sed 

585 uenit iam ab alio praeflorata, certe tibi ad quae uelis 
minime docilis, non minus suspectans nouam domum quam 

25 ipsa iam ob unum diuortium suspectanda, siue illa morte 
amisit maritum, ut scaeui ominis muHer et infausti con- 
iugii minime appetenda, seu repudio digressa est, utramuis 

F 123^. 9 22»*. 3 [et] multis Idhn ea multis Colv 
cf. 103,22 6/7 clugif & multo (<)p) coniugii Casauh cf.65,11 

coniugali Scal cf. Vell. Pat. II 65 (76, 2 H) mutuo Lipsius 
d a,t {(p) t ex d ead. m. 10 larga vel lauta Stewech uncta Colv 
cf Hor. c. II 15., 13 12 habunde (qp) 13 nouu (9, sed ex u effect. 
vid. a) def Bosscha concinnitate verboruni nouam Schickerad 

16 acceperit (9) em.v 17 libuerit Pnc 22 inrepofiibile 

(9, sed mut. n in r et posterior. f in c) 24 expectanf (ex 

Oif/. e^ add. ead. m.) 9?:fufpectanf 26 infandi Elmenh 

27 <^nt^ utramuia Kr utruuif (cp) xx^iamviiva "o 
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habet2s cnlpam mulier, quae aut tam intolerabilis fiiit, ut (i03) 
repudiaretur, aut tam insolens, ut repudiaret. ob haec 
et alia {{ uiduae dote aucta procos sollicitant* quod Puden- 
tiUa quoque in alio marito fecisset, si philosophum sper-* 
nentem dotis non repj:>erisset. 5 

Age uero, si auaritiae causa mulierem concupissem, 93 
quid mihi utilius ad possidendam domum eius fuit quam 
simultatem inter matrem et filios serere, alienare ab eius 
animo liberorum caritatem, quo liberius et artius desolatam 
mulierem solus possiderem? fuitne hoc praedonis, quod lo 
uos fingitis? ego uero quietis et concordiae et pietatis 204 
auctor, conciliator, fauisor non modo noua odia non serui, 
sed uetera quoque fnnditus extirpaui. suasi uxori meae, 

586 cuius, ut isti aiunt, iam uniuersas opes transuoraram, 
suasi, inquam, ac denique persuasi, ut filiis pecuniam 15 
suam reposcentibus, de qua supra dixeram, ut eam pecu- 
niam sine mora redderet in praedis uili aestimatis et 
quanto ipsi uolebant, praeterea ex re familiari sua fruc- 
tuosissimos agros et grandem domum opulente omatam 
magnamque uim tritici et ordei et uini et oliui cetero- so 
rumque fnictuum, seruos quoque haud minus CCCC, pecora 
ampHus neque pauca neque abiecti pretii donaret, ut eos 
et ex ea parte quam tribuisset securos haberet et ad 
cetera hereditatis bona spe[i] inuitaret. haec ergo ab in- 

587 uita Pudentilla — patietur enim me, uti res foit, { ita 25 
dicere — aegre extudi, ingentibus precibus inuitae et 



F 123^. (p 22^. 1 habef (9, auj^a add. recenHss. c bet) 
eni.v h&hehsht Colv habebit TTozi^er Sxmct&Colv auctae 
Heins 6 ieperiir& (9, em. al. m.) 10 fait ne (9) fait nae 
duhitanteT HUd qd (d eff. ex ue, guod eras. est, pr. m.) 

(p:^ quod <me> Salm quem {cf. 110,17) Saujppe post Hild; 
cf. Kttehner Lat. Gr. II p. 23; sed quod potius inteUegendum 
^me praedonem esse' 12 seui JElmerihorst 16 quo (qp) 

qua Casaub v, 80, 4 sqq. iam dixi Scal cf. Blase Hist, 

Gr. III 1 p. 211 sq. 17 praediis v cf 44, 4. 98, 1 uilia 

eftimatif (9 , al. m. recte distinx.) uili ae8tixELQ.t\L Ww>r,«« 

18 fe (9) re v 24 Spfei (^cp^ «v^ '^ ^*^^ "^ 
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iratae extorsi, matrem filiis recbnciliaui, priuignos meos Cio4) 
primo hoc uitrici beneficio grandi pecunia auxi. 

Cognitum thoc est tota ciuitate. Rufinum omnes ex- 94 
ecrati me laudibus tulere. uenerat ad nos, priusquam 
B istam donationem perficeret, cum dissimili isto fratre suo 
Pontianus, pedes nostros aduolutus ueniam et obliuionem 
praeteritorum onmium postularat, flens et manus nostras 
osculabundus ac dicens paenitere quod Eufino et similibus 
auscultarit. ^ petit postea suppliciter, uti se LoUiano quor 

10 que Auito C. V. purgem, cui haud pridem tirocinio ora- 

tionis suae fuerat || a me commendatus; quippe compererat 

ante paucos dies omnia me, ut acta erant, ad eum per- 

5M scripsisse. id quoque a me impetrat. itaque acceptis los 

litteris Carthaginem pergit, ubi iam prope exacto con- 

15 sulatus sui munere LoIIianus Auitus te, Maxime, opperie- 
batur. [h]is epistulis meis lectis pro sua eximia humanitate 
gratulatus Pontiano, quod cito errorem suum correxisset, 
rescripsit mihi per eum quas litteras, di boni, qua doc- 
trina, quo lepore, qua uerborum amoenitate simul et 

20 iucunditate, prorsus ut ^uir bonus dicendi peritus'. scio 
te, Maxime, libenter eius litteras auditurum; et quidem 
si praelegam, mea uoce pronuntiabo. cedo tu Auiti epi- 
stulas, ut quae semper omamento mihi fuerunt sint nunc 
etiam saluti. at tu licebit aquam sinas fluere; namque 

25 optimi uiri litteras ter et quater aweo quantouis tempor^^ 
dispendio lectitare. — 

F 123»>124*. (p 22*». 2 uitricus Casauh 5 ifta (9) 

ista Hild <^mater> perficeret v malim <^illa> istam; sed 

v.95^21 etPhil.l.l.p.584 7 postulat v 9 post ea Kronenberg 
10/11 orat.] profectionis v professionis Lips 12/13 pfcrip- 

ac 

Hrre (g?) perscnpsisse v 13 utceptif em. ead. m. q> : acceptis 
16 hif (qp) is Vulcan epiif (9) 17 herrore em. tp 

20 v.Cat.fr.p.SOlord. 21/22 Et qde Ii plega (qp) {compendium 

^ in qde al. m. vid. addidisse) ad ea quae antecedunt refert Pric; 

sed interpretand.: ^et quidem^ si veniam praelegendi accepero^ 

cf. 89, 9 Phil. l. l. p. 585 si prael.l ipse legam Bohde 
22/23 epfar (g>) 24 ut (qp) em.v ' 25 ab eo (qp) aueo Gruter 

tepore (gp) em. g> 
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Non sum nescius debuisse me post istas Auiti litteras 95 
^9 perorare. quem enim laudatorem locupletiorem, quem 
testem uitae meae sanctiorem producam, quem denique 
aduocatum facundiorem? multos in uita mea Eomani 
nominis disertos uiros sedulo cognoui, sed sum [mjaeque | 5 
neminem ammiratus. nemo est hodie, quantum mea opinio 
fert, aHcuius in eloquentia laudis et spei, quin Auitus 
esse longe mali^, si cum eo se remota inuidia uelit con- 
ferre; quippe omnes fandi uirtutes paene diuersae in illo 
uiro congruunt. quamcumque ora^^io^nem struxerit Auitus, lo 
ita illa erit undique sui perfecte absoluta, ut in illa loe 
neque Cato grauitatem requirat neque LaeHus lenitatem 
nec Gracchus impetum nec Oaesar calorem nec IZbrtensius 
distributionem nec Caluus argutias nec parsimoniam 
Salustius nec opulentiam Cicero: prorsus, inquam, ne i5 
omnis persequar, si Auitum audias, neque additum quic- 
quam uelis neque detractum neque autem aliquid commu- 
tatum. 

Yideo, Maxime, quam benigne audias, quae in amico 
tuo Auito recognosces. tua me comitas, ut uel pau;|ca 20 
dicerem de eo, inuitauit. at non usque adeo tuae beni- 
uolentiae indulgebo, ut mihi permittam iam propemodum 
fesso in causa prorsus ad finem inclinata de egregiis uir- 
tutibus eius nunc demum incipei^e, quin potius eas integris 
uiribus et tempori Hbero seruem. nunc enim mihi, quod 96 
aegre fero, a commemoratione tanti uiri ad pestes istas 26 
oratio reuoluenda est. 

Audesne te ergo, Aemiliane, cum Auito conferre? 



V 

F 124*. tp 22*» 23». 1 abiti em. ead. m. 4 facundiore . . 
duo ptmcta add. pr. m. 5 fed fumeq; (9) 7 aut spei 

Pric 8 e^ maHf (9, in mg. m. recentiss. c Ht) cu (lineolam 

ti ±} 

add. al. m.) 9 plane Sauppe 10 orane ( add. m. recent.) 
(sic) em. qp 13 ortenliuf (qp) 16 omnia Elmsnh 

17 detractfi (9) d ea; r eifect. vid. 20 recognoscia v 

28 ergo te (pr. m. vid. ordin. mutass^ ^-.'^'^ ^ 
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quemne ille bonum uirum ait, euius animi dispuwctionem (loe) 
tam plene suis litteris coUaudat, eum tu magiae maleficii 

590 criminis insectabere? an inuasisse me domum Pudentillae 
et concipilare bona eius tu magis dolere debes quam 

5 doluisset Pontianus, qui mihi ob paucorum dierum uestro 
scilicet instinctu ortas simultates etiam absenti apud 
Auitum satisfecit, qui mihi apud tantum uirum gratias 
egit? puta me acta apud Auitum, non litteras ipsius 

t legisse. quid posses uel quas quis in isto negotio accusare? 

10 Pontia|nus ipse quod a maiare donatum acceperat meo 
muneri acceptum ferebat, Pontianus me uitricum sibi con- 
tigisse intimis affectionibus laetabatur. quod utinam in- 
columis Carthagine reuertisset. uel, quoniam sic ei fuerat 
fato decretum, utinam tu, Rufine, supremum eius iudicium loi 

16 non impedisses. quas mihi aut coram aut denique in testa- 
mento gratias egisset. litteras tamen, quas ad me Cartha- 
gine[m] uel iam adueniens ex itinere praemisit, quas adhuc 
ualidus, quas iam aeger, plenas honoris, plenas amoris, 

19 quaeso, Maxime, paulisper recitari sinas, ut sciat frater 

t eius, accusator meus, quam in omnibus Mineruae curri- 

591 culum cum fratre optumae memoriae uiro[c] currat. — 

F 124*. 9 23*. 1 animij Auitus Casauh difputatione (cp) 
diBpositionem Fulv lungermann Auitus disciplinae rationem 
Lennep dispositam rationem Koziol dispunctionem (i. e. 
rationem redditam) He cf. 97^5 an ideyn significat disputatio.^ 

2 cu (qp, add. m. recentiss. ®™™) magiae ^et^ nialeficii 

criminibuB Bosscha maleficii del. Scriver; sed exstat gradatio 
ad minora cf.29.,11; cf p. 10,13. 86,17 5 pontian;-. {dtto 
puncta post voc.add.pr.m.) 9 quaf qf (qp) quas^^res^quiB He 
Phil. 1. 1. p. 535 cf Cic. parad. 6,42: quem intellegimus diuitem 
aut hoc uerbum in quo homine ponimus cf addend. quisquis 
Colv quos quires Stewech quasuis Ellis {sc. litteras) uel 
^tu ueiy quiBquis vdVl quid? possesne uel quisquilias Kr 
1 7 carthagine (cjp omiss. h) em. v pmifit Cpex ^ pr. m. ut vid. eff,) 

(p : ^mifit (m. recent. add.^ ^ ^'®) 18 amoris <^8cripsit> lahn 
20 in oib; minerue (cjp) in<^faustis^ ominibus M. Stewech <^in- 
uita^ i. o. Minerua Haupt i. o. diuersum (diuerse Gruter) Casaub 
d. o. minoT nit&e Lennep i. o. impar Lips i. o. minor ipse vel 
IJJe ^'llis 21 uir occurrat (qp) em. v 
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Audistine uocabula, quae mibi Pontianus frater tuus 97 
tribuerat me parentem suum, me dominum, me magistrum|| (i07) 
cum saepe alias, tum in extremo tewpore uitae uocans, 

postquam ; tuas quoque paris epistolas promerem, 

si uel exiguam moram tanti putarem. potius testamentum s 
illud recens tui fratris quamquam inperfectum tamen pro- 
ferri cuperem, in quo mei officiosissime et bonestissime 

'*92 meminit. quod tamen testamentum Rufinus neque com- 
parari neque perfici passus est pudore perditae hereditatis, 
quam (jpraemiumy paucorum mensium, quibus socer Pon- lo 
tiani fuit, magno quidem pretio noctium computarat. 
praeterea nescio quos Chaldaeos consuluerat, quo lucro 
filiam collocaret, qui, ut audio, utinam illud non uere 
respondissent, primum eius maritum in paucis mensibus 
moriturum; cetera enim de hereditate, ut adsolent, ad 15 
consulentis uotum confinxerunt. uerum, ut dii uoluere, 
quasi caeca bestia in cassum hiauit. Pontianus enim 
filiam Eufini male compertam non modo heredem non 
reliqui^, sed ne hone sto quidem legato impertiuit, quippe io* 
qui ei ad ignominiam Hntea adscribi ducentorum fere 20 
denariorum iusserit, ut intellegeretur iratus potius aesti- 

'*93 masse eam quam | obHtus praeterisse. scribsit autem 
heredes tam hoc testamento quam priore, quod lectum 
est, matrem cum fratre, cui, u^ uides, admodum puero 
eandem illam fiHae suae machinam Hufinus admouet ac 25 



F 124**». qp 23»^. 2 tribuebat laJin; sed cf. saepe alias v. 3 
3 tepore em.cp 4 poftqua— ^mere (cp) possem— promere 
Bosscha post quae (post quam EUis) — promerem Beyte 
post quirem — promere Hild possem — ^promere et^ pro- 

merem Kr lac. post postquam statuta, in qua talia fere inter- 
ciderint: mecum rediit in gratiam^ interpunct. mutav. He cf. 
Phil. l. l. p. 536 8/9 comparare Lips compleri Casauh 

10 praemium add. He cf. Fhil. l. l. p. 538 12 chald§of 

{al. m. redintegr. litt. eff. chaldeuf) 18 copta (cjp) mali Casauh 
cf. male aadire 19 reHqt (t m. rec. redintegr. litt. eff., fuit d) 

qp:reHqt (t in ras. ex d eff.) 21/22 exterminasse Colv 

22 scribfit \dl. m. redint liU. p eaj b e^>^ ^^ w\% V^ ^^^ 
nt V 26 tande (g?) em. Casaub 
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mulierem aliquam multo natu maiorem, nuperrime uxorem (los) 
fratris, misero puero obicit et obstemit. 

A[i]t ille puellae meretricis blandimentis et lenonis 98 
patris illectamentis captus et possessus, exinde ut frater 

5 eius animam edidit, relicta matre ad patruum conmiigra- 
uit, quo facilius remotis nobis coepta perficerentur; fauet 
enim Rufino Aemilianus et prouentum cupit. — ebem, recte 
uos ammonetis: etiam suam spem bonus patruus temperat 
in isto ac fouet, qui sciat intestati. pueri legitimum || magis 

10 quam iustum heredem futurum. nollem hercule hoc a me 

594 profectum; non fuit meae moderationis tacitas omnium 
suspiciones palam abrumpere; male uos, qui suggessistis. 
plane quidem, si [pjuerum uelis, multi mirantur, Aemiliane, 
tam repentinam circa puerum istum pietatern tuam, post- 

15 quam frater eius Pontianus est mortuus, cum antea tam 
ignotus illi fueris, ut saepe ne in occursu quidem filium 
fratris tui de facie agnosceres. at nunc adeo patientem 
te ei praebes itaque eum indulgentia corrumpis, adeo ei 
nulla re aduersare, ut per haec suspicacioribus fidem facias. 

20 injiestem a nobis accepisti: ue sticip em ilico reddidisti; 
cum a nobis regeretur, ad magistros itabat: ab iis nunc lou 
magna fugela in ganeum fugit, amicos serios aspematur, 
cum adulescentulis postremissumis inter scorta et pocula 
puer hoc aeui conuiuium agitat. ipse domi tuae rector, 

595 ipse familiae dominus, ipse magister conuiuio; in ludo 
26 quoque gladiatorio frequens uisi<^/a)>t|or nomina gladia- 



F 124**. fp 23*». 1 alique em. q> et Salm alioqui v 

3 Ait (qp, in mg. add, m. recentiss. c at) meretriciis— lenoniis 

at 

Casauh 8 teper& (em. ead. m,) tp : tempat 9 ifbo *® (*® ead. m. 
add., exstat in (p) 11 hominum Fulv 12 fuggeliftif em. cjp 
13 pueru {(p) em.Casatib cf.15,1 peruerum Hild 15 Pon- 
tianus del. Kr cf. Fhil. l. l. p. 517 19 aduersaris Novdk 

21 magifbrof it abatabiif (f i al. m. redintegr. litt. parvo spatio 
separavit, ut verba distingueret) 26 conuiuii Kr in con- 

uiuio V cf. Draeger Synt. d. Tac.^p.25sq. 26 uifitor (qp) 
ujsj^r V uhitator He Phil l. l. p. 539 
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torum et pugnas et uiilnera plane quidem ut puer hone- (lo^) 
stus ab ipso lanista docetur; loquitur nunquam nisi Pu- 
nice et si quid adhuc a matre graecissat; enim Latine 
loqui neque uult neque potest. audisti, Maxime, paulo 
ante, | pro nefas, priuignum meum, fratrem Pontiani, 5 
diserti iuuenis, uix singulas st/Uabas finngultientem, cum 
ab eo quaereres, donassetne illis mater quae ego dicebam 
me adnitente donata. 

Testor igitur te, Claudi Maxime, uosque, qui in con- 99 
silio estis, uosque etiam, qui tribunal mecum adsistitis, lo 
haec damna et dedecora morum eius patruo huic et can- 
didato illo socero adsignanda meque posthac boni con- 
sulturum, quod talis priuignus curae meae iugum ceruice 
excusserit, neque postea pro eo matri eius supplicaturum. 
nam, quod paenissime obHtus sum, nuperrime cum testa- 15 
mentum Pudentilla post mortem Pontiani filii sui in mala 
ualetudine scrib[s]eret, diu sum aduersus illam renisus, ne 
hunc ob tot insignis contumelias, ob tot iniurias | exhere- 
m daret; elogium grauissimum iam totum medius fidius per- 
scriptum ut aboleret, impensis precibus oraui[t]; postremo, 20 
ni impetrarem, diuersurum me ab ea comminatus sum: 
mihi hanc ueniam tribueret, malum filium beneficio uin- 
ceret, me inuidia onmi liberaret. nec prius destiti quam 
ita fecit. doleo me huncce scrupulum Aemiliano demp- 

F 124^ 125». 9 23^. 1 "honeftuf "puer {ead. m. ord, mut.) 

9:puer honeft 3 (p:Iatine e at enim lahn v.Phil.l.l. 

p. 572 4 palo {ead. m. em.) 6 fillabaf (9) 7 donaf&ne 
(9, sed em. al. m.) 10 etia* (nota distinct. eras,) 13 qd mut. 
in qd 16 pudentilla (a mut. in §, quae litt. rurs. deUta est) 

qp : pudentille [m. recentiss. supra voc. add. ^ ^*j 17 fcribfer& 

f^ f 
(ex b vid. eff. p) 9:fcrib& ( ead. m, add.) Bcripsit Salm 

scripserit v scriberet Kr 18/19 ex.eredar&( add. et d ex 
r eff'. ead. m., inter x e* e litb. exstat, quae nec b nec h est, sed 
utrique similis) 9:exheredar& 19 iam tum Scal 20 orauit 
(<)p, sed pu/nct. del. t) 22/28 uincer& (^\ m Ta&. •^t.'w.. 

24 hunc fe 97:huc ce (poartcrior t cx l e^.^ 
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sisse, tam inopinatam rem ei indicasse. specta quaeso, 
Maxime, ut hisce auditis subito obstipuerit, ut oculos ad iio 
terram demiserit; enim longe sequius ratws fuerat, nec 
inmehto: mulierem filii contumeliis infectam, meis of&ciis 

5 deuinctam sciebat. de me quoque fuit quod ti mer et; 
quiuis uel aeque ut ego spemens hereditatis tamen uindi- 
cari de tam inofficioso priuigno non recusasset. haec 
praecipue solli^udo eos ad accusationem mei stimulauit: 
hereditatem omnem mihi relictam falso ex sua auaritia 

10 coniectauere. soluo uos in praeteritum isto inejni. nam- 
que animum meum neque hereditatis neque ultionis occasio 
potuit loco demouere. pugnaui cum irata matre pro pri- 
uigno malo uitricus, ueluti pater pro optimo filio ad- 
uersus nouercam, nec satis foit, ni bonae uxoris prolixam 
597 I liberalitatem circa me nimio plus aequo coercerem. 

16 Gedo tu testamentum iam inimico filio a matre factum 100 
me, quem isti praedonem dicunt, uerba singula cum pre- 
cibus praeeunte[m]. rumpi tabulas istas iube, Maxime: in- 
uenies filium heredem, mihi uero tenue nescio quid honoris 

20 gratia legatum, ne, si quid ei humanitus attigisset, nomen 
maritus in uxoris tabulis non haberem. cape ist[a]ut matris 
tuae testamentum, uere hoc quidem inof&ciosum; qui(2ni? 
in quo obsequentissimum maritum exheredauit, inimicissi- 
mum filium scribsit heredem, immo enimuero non filium, 

25 sed Aemiliani spes et Eufini nuptias, set temulentum illud 
collegium, parasitos tuos. accipe, inquam, filiorum optime, 
et positis paulisper epistulis amatoriis matris lege potius 
testamentum: si quid quasi insana scripsit, hic reperies 

F 126*. 9 23^24*. 1 fem& (qp, in mg. d) semitam v 
sententiam vir doct. in ed. lunt. post. rem Lips rem ei Bosscha 

cf.46,4. 99,6 spem ei vel speculum Hild 3 ratif iprrat 

( in ras. ex i^) 4 infestam Casauh 6 quis Kr 16 plus 
aequo del. Scriver 17 quf qprque 18 peimte (qp) em.v 
20 eam Elmenh cf. Hey Arch. f. l Lex. XIII 311 Thes. l. Lat. II 
1146,55 obtigisset Burm^nn 21 tabulif (qp) f in ras. eff. 
^ad. m./ vid. fuisse n verhi sequent. ifta ut (qp) istud Casaub 
22 qni (gp) em. v 27 epHf (<p) ^% Yas«.m«. Sca? 
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et quideni mox jj a principio: 'Sicinius Pudens filius meus 
mihi lieres esto'. fateor, qui hoc legerit insanum putabit. 

r/j8 hicine filius heres, qui te in ipso fratris sui funere ad- m 
uocata perditissimorum iuuenmn manu uoluit excludere 
e domo quam ipsa donaueras, qui te sibi a fratre cohere- 5 
dem relictam grauiter et acerbe tulit, qui confestim te 
cum tuo luctu et maerore deseruit et ad Rufinum et 
Aemilianimi de sinu tuo aufugit, qui ^bi plurimas postea 
contumelias dixit coram et adiuuante patruo fecit, qui 
nomen tuum pro tribunalibus uentilauit, qui pudorem lo 
tuum tuismet litteril conatus est publice dedecorare, qui 
marituiw tuum, quem elegeras, quem, ut ipse obiciebat, 
efflictim amabas, capitis accusauit? aperi quaeso, bone 
puer, aperi testamentum: facilius insaniam matris sic 
probabis. i5 

Quid abnuis, quid recusas, postquam sollicitudinem de 
hereditate matema reppulisti? at ego hasce tabulas, 101 
Maxime, hic ibidem pro pedibus tuis afticio testorque me 
deinceps incuriosius habiturum, quid Pudentilla testamento 
suo scribat. ipse iam, ut libet, matrem suam de cetero 20 
exoret: mihi, ut ultra pro eo deprecer, locum non reliqui^. 

599 ipse iam, ut K^qui^ \ sui potens ac uir acerbissimas litteras 
matri dictet, iram eius deleniat; qui potuit perorare, 
poterit exorare. mihi iam dudum satis est, si non modo 
crimina obiecta plenissime dilui, uerum etiam radicem 25 
iudicii huius, id est hereditatis quaesitae inuidiam, funditus 
sustuli. 



F 126*. (p 24». 2 ho® (^ dl. m. add.) em. tp insanam 

Casaub 6 relictii (9?) em. v 8 ibi (cjp) em. Stewech 

plurimaf (a correct. ex o, ut vid., add. ead. m.) 12 maritu 
(qp) lineolam al. m. add. 13 amabaf (9) f ea: t corr. ead. m. 

18 adicio qprabicio 21 reliqd em.tp 22 ut <qui> -He 
cf.79, 1.98,19 uir] qui (7asaw6 acerblimaf acceptissimas 
Bosscha amantissimas Hild 23 matris deleat Florid dictet 
^et^ Kr acerb. litt. ad testament. referendum putat vdVl\ %ftA 
cf Hor. ep. 1 10,49: haec tibi dic.\AX^^m 



112 APYLEI APOLOGIA 101. 102 

Oud, Kr. 

Illud etiam, [c] ne quid omniuin praeteream, prius- 

quam peroro, falso obiectum reuincam. .dixistis me magwa 

pecunia mulieris pulcherrimum praedium meo nomine 

emisse. dico exiguum herediolum || LX milibus nummum, 

5 id quoque non me, sed Pudentillam suo nomine emisse, 

Pudentillae nomen in tabulis esse, Pudentillae nomine pro 

eo agello tributum dependi. praesens est quaestor publi- 

cus, cui depensum est, Coruinius Celer, uir omatus; adest ii'2 

etiam tutor auctor mulieris, uir grauissimus et sanctissi- 

10 mus, omni cum honore mihi nominandi^s, Cassius Longinus. 

600 quaere, Maxime, cuius emptionis auctor fuerit, quantulo 

pretio mulier locuples agellum suum praestinarit. — 

[testimonium Cassi Longini tutoris et Coruini Clementis 
quaestor(is)] 
15 Estne ita ut dixi? uspiam in hac emptione nomen 
meum ascriptum est? num ipsum heredioli pretium in- 
uidiosum est, num uel hoc saltem in me collatum? 

Quid etiam est, Aemiliane, quod non te iudice refu- 102 
tauerim? quod pretium magiae meae repperisti? cur 
20 ergo Pudentillae animum ueneficiis flecterem? quod ut 
ex ea commodum caperem? uti dotem mihi modicam 
potius quam a[m]mplam diceret? o praeclara carmina. 
an ut eam dotem filiis suis magis restipularetur quam 
penes me sineret? quid addi ad hanc magiam potest? 

F 125***. tp 24*. 1 c neqd (c vid. UU. falso scribi coepta 

fieque deleta) pteii (qp) em. v 2 magia (qp) em. Sciopp 

4 nummum <^emptum^ vdVl 5 non meo Acidal 6 e^ 

7/8 publicuf, b erc p corr ead.m. (qp) 8 Coruinus v cf.C.I.L. 
VIII 5501 W. Schulze Abh. d. G6U. Ges. d. W. V5 (1904) 155 

uiror nat ; (postea recte distvnct.) 9 tutor {ras. in u, in mg. 

ead. m. tu) qp:tu tutor [tutor] ?Bosscha auctor del.Scipio 

Gent. cf. Vocdb. iurisprud. Bom. iussu institut. Savign. comp. 1 513 

13 Celeris Schott recte, sed verba testim. — /qfi' interpolat. recte 

iudicavit Acidal 14/^ interpret.: quod recitatum est Scip 

Gent, quaeBtoris Salm, quid responsum Schott, quaestoris respon- 

sum Hild, quod requiritur vdVl 18 quod] qd {sed d similior 

M^erts ai) gp.-gd (q in ras.) 20 ego v 22 ampla {supra 

j^stenor. a al. m. add. ~) yrampla 



APVLEl APOLOGIA 102. 103 113 

Oud. Ir. 

an uti rem familiarem suam meo adhortatu pleramque filiis 
CQndonasset, quae niliil illis ante me maritum fuerat largita, 
mihi (niMt} quicquam impertiret? o graue uenefieium 

eoi dicam an ingratum benefioium.. an ut testamento., quod 
irata filio scribebat, filium potius, cui offensa erat, quam s 
me, cui deuincta, heredem relinqueret? hoc quidem multis 
cantaminibus difQcile impetraui. putai^e { uos causam 
n/pn apud Cl(audium) Maximum agere, uirum aequum et 
iustitiae pertinacem, sed alium aliquem prauum et saeuum 
iudjcem substituite, accusationum fautorem, cupidum con^ m 
de^iJLPjBnndi: date ei qopd {{ sequatux, ministrate uel tan- ii 
tulam uerisimilem occasionem secundum uos pronuntiandi; 
saltiia fingite aliquid, eminis(imini qupd respondeatis, qui 
uos ita rogarit. et quoniam omnem conatum necesse est 
quaepianjL causa praecjedat, respondete qui Apuleium di- is 
citis animuiri PudentiUaa magicis iUectamentis adortum, 
quid ex ea petierit, cur fecerit, formam eius uoluerat? 
negatis. diuitias saltim concupierat?; negant tabulaa 
dotis, negant tabulae donationis, negant tabulae testa- 
menti, in quibus non modo non cupide appetisse^ uerum 20 
etiam dure reppulisse liberaliti|>tenQi, suae uxoris ostenditur. 

«<>^ quae igitur alia causa est? quid ommutuiBtLs? quid 
tacetis? ubi illud libelli uestri atrox principiunpL nomine 
priuigni mei fQrm[o]rn\]atum: ^lwc ego,^ domine Maxime, 
re]cua apn^ te facere infititiii'? quin igitur addi^; Veum 108 
magistrum, reum uitriciun, reum deprecatinrem'? sed quid 26 
deinde? ^plurimorum maleficiorum et manifestissimorum'. 



_ F 125^. 9 2^^^ 1- adltQrtata (9) mpra u eTOfi.lmeoUi ' 
2 cdona£r& (9) condonaxet Pric cum donasset Bosscha 
cf.69,/i^sq. 8 ^nec^ mihiL JY^rtd^ ^niJWl^ ^uicquam JMc 
an quicquam idem significat atque tenue njBscio. quid 110,19? 

cf. Laher. inc. fab. fr. VII Eihheck P. 8c. E. F. IV p. 362 

b 

6 mecu (9) em.v 8 •€!• (9) 10 fundtaite (em. eac2. m.) 
13 <^8i> qui ?vdVl cf. 19^25 14 nekesse (k vid. eff. ex c) 

16 adhorta (9, aed h) 21 reppulilTe (i eo; 1 vid.correx.m.isT\ 

hoftendit em. (p 22 g ^4 ioT£SSrt[^\K)L cm. ^ ^ ^ 
Apulei Apologia ed. Helm. ^ 



114 APVLEI APOLOGIA 103 

Oud, Kr. 

cedo anum de plurimis, cedo dubium uel saltem obscurum 
de manifestissimis. ceterum ad haec, quae obiecistis, numera 
an binis { uerbis respondeam. ^dentes spZendidas': ignosce 
munditiis. ^specula inspicis'; debet philosophus. ^uersus 
6 facis': licet fieri. ^pisces exploras': Aristoteles docet. 
'lignum consecras': Plato suadet. ^uxorem ducis': leges 
iubent. *prior natu is^^a^ est': solet fieri. Hucrum secta- 
tus es': dotalis accipe, donationem recordare, testamentum 
lege. quae si omnia affatim retudi, si calunmias omnes 

10 refutaui, si me in omnibus non modo criminibus, uerum 
etiam maledictis procul a culpa [phiLosophiae] tutus sum, 

C03 si philosophiae honorem, qui mihi salute mea antiquior U4 
est, nusquam minui, inuno contra ubique si cum septem 

604 pennis eum tenui: si haec, ut dico, ita sunt, { possum 
is securus existimationem tuam reuereri quam potestatem 

605 uereri, quod minus graue et uerendum mihi arbitror a[c] 
procons(ule) damnari quam si a tam bono tamque emen- 
dato uiro improber* 

Dixi. 

F 126^ 9 24^ 3 fpendidof gj : fplendidof em. Lips cf. 
madidare, candidare spieiidicsuB vdVl 7 ife(Qp) em.Hild 

is del, Novdh ea est Colv 8 dotalis ^tabalas]> vdVl 
coll. 113, 18 dotis tabulam Stewech sed bints verhis respondet 
(v. 3) dotale Ckisatib 9 affati (tp) prior. f ea? d corr. ead. m. 

11 philoBophiae del. Bosscha magiae Aeiddl philosophi 
Fulo philoBophiam {omisso me v, 10) Casaub tuitus Bosscha 

14 Lucil fr. 122 Ma/rx Baehr. F, P. B, p. 155 cft. Butgers 

15 securiuB v cf 33,11 16/17 ac ^pcof (9, supra ac m. 

recentiss. add.^ ^) em. Ald 18 im^bS (eros. ^) 9:inu>ber 
improbarer Salm fort. recte APVLEI PLATONICI oaADAV- 

REN I SIS . PROSAE • DE MAGIA LIB • H . €xpi. | Ego faluftiuf 
emdaui rome feUx. (9) 



Auctores. 



Adrianus imperator 13, ii. 16. 17 
AedituuB v. ind. nom. 
Afranius 14, 17 
Alcman v. ind. nom. 
Anacreon v. ind. nom. 
Anaxagoras v. ind. nom. 
Antisthenes v. ind. nom. 
Apollobex V. ind. nom. 
Archimedes v. ind, nom. 
Archytas v. ind. nom. 
Aristoteles 41, 23. 27 {TtsQl ^tpav 

ysv^csag, nsgl iwav icvatoiLfjSj 

nsgl ifpoav laroQiccg). 47, 1 (libri 

ScvccTOii&v), 17. 48, 3. 16. 68, 4 

(problemata). 114,5 
Caecilius Statius 6,24 
Caesar v. ind. nom. 
CalvuB V, ind. nom. 
Carmendas v. ind. nom. 
M.Cato 21,7 (in oratione). 105,is 
C. Catullus 8,6. 11,27. 13,8 
Catulus V. ind. nom. 
Cicero v. ind. nom. 
Crates (26,6) v. ind. nom. 
Damigeron v. ind. nom. 
Dardanus v. ind. nom. 
Democritus v. ind. nom. 
Demosthenes v. ind. nom, 
Diogenes Cynicus v. ind. nom. 
Empedocles 31,26 (catharmoe) 
Ennius 15, 6 (Neoptolem. Enni* 

anus). 44, 17 (hedyphagetica) 
Epicurus 18,6. 31,80 
Epimenides v. ind. nom. 
Eudemus v. ind. nom. 
Euripides v. ind. nom. 
Gracchus v. ind. nom. 
Hadrianus v. Adrianus 
Homericus v. Homerus 
Homerus 5, 11 (Homericus Ale- 

xander). 22, 12. 26,3. 35,23. 

37,4.46,17. 
Hortensius v. ind. nom. 



Hostanes v. ind. nom. 

lannes (magus) v. ind. nom. 

LaeuiuB 36,8 

LeucippuB V. ind. nom. 

C. LuciliuB V. ind. nom. 

Lycon v. ind. nom. 

MantuanuB poeta v. YergiliuB 

Moses V. ind. nom. 

Nicander 48, 13 (^riQLcciid) 

OrpheuB v. ind. nom. 

Ostanes v. ind. nom. 

Plato 6, 1 (Parw.). 12,12.16 (cor- 
mina). 13, 19. 26 (c(m«?.). 15,8.7. 
18, 11 {Tim.). 30, 4 {Alc. 1). 20 
{Gharm.). 31,26. 41,24. 48, 15 
{Tim. ?). 60, 2 {conv.). 66, 10 
(in Timaeo). 67,22. 72, I6 (in 
Phaedro). I8 {epist. 11). 73, I6 



Oegg.). 74,2. 114,6 



Platonicus 13,26 {conv.) 
PorciuB (Licinus) v. ina. nom. 
PropertiuB v. ina. nom, 
Pyi^a^oras 50, 20 v. ind. nom. 
SalustiuB V. ind. nom. 
Simonides v. ind. nom. 
Solon 10,20 

Sophocles 42,16 (fied. Col.) 
StatiuB V. CaeciliuB 
Stoici 18,13 V. ind. nom. 
Theocritus v. ind. nom. 
TheophrastuB 41,23. 48, 12 {negl 

Sa%. X. BXrit.). 58,7 (de caducis, 

de invident. animaUbus) 
TibulluB V. ind. nom. 
Ticidas v. ind. nom. 
Varro (philoBophus) 49, 13 
VirgiliuB 12, 8 (fewc.). 36, 7 (ecl. 

VIII, Aen. IV) 
VirgilianuB 12, 8 (opiliones et 

busequae) 
Zeno (Stoicae sectae conditor) 

V. ind. nom. 



i 



Index nominniiL 



Abjdnf 44,11 (Enmam,) 
Adzuunif V, OMCt. 
Aedttoiu 10,17 

Aoniuui ff, PadeniillA 
Aemillaimt f^. Sidniiif 
•— ' V, AfricSaiw 
Aenni 44, fi (^PffMoi».) 
Aeoliif 87,11 
Aefcoli^iiis 68,1.7 
AUt 76,11 
Africaniii Cenioriiu 76, is 

V. Scipio 
Ageiilans v. Haffedlani 
Agrippa 22,19 (popnli recon- 

dliakKr) 

A. Albndni 74, 19 (accueahu) 
Alcman 10, u 
Alexander 6, ii (Homericni). 

26,17 (magnni) 
Alezandrea (Alexandria) 66,8. 

9.16. 66,9. 67,6. 80,9 

Alezandrinni 66, ii (caelnm) 
Alexii 12,1 (Vergili). i9.li (i%i- 
tofiia) 

Ambracia 46, i (JSnman,) 
Amicns v. Sicimni 
Anachanii 28,u (sapiens) 
Anacreon 10, u 
Anoxatforas 81, 19 
AnUithenes 26, u 
M. Antonins 20, is (consularis). 
^4 is (aecuac^ On. OiMrbonem) 



ApoUo 49,13 

Ap(dIobeK {wta^) 100, u 
A^ii 80,11. 81,5 {Apmlei aaUei) 
Appins QmntiannB 65, s. 66,4. 

7. li. 14. 19. is (Apmlei awtieus) 
Apnleins 10, 9. 80, u. is. 82, u. is. 

55,11. 59, is. 90,11.15. 91, is. 

92,11. 113,15 
ITAqnifinB 75, 1 (aoauaius) 
Arabicns 7,i8. 8,4 (frnges) 
Archimedes 19,5 
Archytas 18, is 
Arisiides 22, u 
Aristoteles v. auet. 
Aster 12,16 (PUEtonis) 
Athenae 80, is 
Athenienses 28, 15. 95,4 
Atilins Begolns 22, 11 
Atticns 28,16 (Zarat) 
Anitas v. LoIHaiins 
Babylonicns 44,6 (ritos) 
Bmndisinm 45,1 
Gaecilins Statins v. awct 
Gaesar 105, is 

Galpnmianns 7,ii.i6. 8,s. 68,15 
Galuns 105,^14 
Gapitolina 70, s. 9 (mnlier hone- 

stissima) 
Garbo 21, 1 (qui rebus potitns 

est) 

Gn. Garbo 74, is (accttaaius) 
Garmendas (magm) 100, 10 
Carthago 104, u. I06,is.i6 
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Cassins Longimls 112, lo. is 

(tutor atictor Podentillae) 
M. Oato V. cmct. 
M. Cato (pMlosophus) 49, 22. i4 
C. GatuUxis V. auct. 
Oatulus 10,18 
Oensorius v. Africanus 
Oeres 16, s 
Ohaldaei 107,12 
Oharadrus Ambraciae 45, 1 

(Ennian.) 
Oharinus ll^s.n {puerScriboni 

La£tt) 
Oharon 27, 21. 64, 8 (Aetnilimi 

cognomen) 
Oicero 1<)5,15 
Oirce 37,1» 

Oius (80. Simonides) 10, 15 
Olarus V. Sicinius 
Olaudius v. Malimus 
Olipea 44,20 (Ennian.) 
Olodia 11,27 (Catfilli) 
Olytemestra 87,6 
Ooloneus (Oedipus) 42, 19 
Oorcyra 46, 1 (Ennian.) 
Oomelius Satuminus 69, 16. 

70,12.18.19. 71,11 (artifex) 
Ooruinius Oeler 112,8. is (per- 

peram Olemens) (qxiaestdr 

publicus) 
Oorydon 12,7 
Orassus Dives 24,10; 11 
Orassus v. lunius 
Orates 25,21.22 
Oreta 26, s {Homeric.) 
Oritias 11,8. 13. 26 (puer Scriboni 

Laeti) 

Oumae 45,4 (Ennian.) 
Ounthia 11,29 (Propertit) 
0. Ourio 75, 1 (acciMdt MeteUti/in) 
M'Ourius 21,2.4. 22,16.17 
Ourii 12,10 
Oynicus 10,24. 26,17 (Diogenes). 

26,13 (familia). 44,12 (teme- 

ritas) 
Oyrus 28,1 



Damigeron 100, 10 (mdgm) 
Dard^ilus 100, 11 (inagus) 
DeHa 12, 1 (TtbuUt) 
Democritus 31,19 
Demosthenes 17,22 
Deucalion 48, lo 
Dio SyracitsanUB 13,3.5 
Diogenes 10,84. 26,i4.i7 
Empedocles v.cmct 
Ennius v. auct, 
Epaminondas 22, 11 
Epicurus V. auct. 
Epimenides 31,24 
'*E6^SQog 12,18 (Platon.) 
Eubulides 17, 25 (dialecticus) 

(praedeptor DhhostMnis) 
Eudemus 41,88 
Euripides 42,16 
Eurybates 89,27 
'E&og 12, it (Platon.) 
Fabius 49, I8 
0. Fabricius 22, I6 
Fabricii 12, 11 
0. Furius 74,19 (dccusat Aqui- 

lium) 

Gaetulia 27,23. 48,9 
Gentius 12,8 (Lucilit) 
Gracchus 105, is 
GraecatuB 96, 15 (epistula) 
Graece 5,6. 42,7. 46,6. 90, u 
Graecia 36, I8 (snbsiciua). 62,20 
Graecus 10,i4. 22,ii. 29,6 (elo- 

qutotia). 35, 24 (comoediae et 

&ago&diae). 85, 25 (epistula). 

42,11 (libri). 43,15.28 (noinina). 

69, 10 (uocabulum). 96, 11 (lin- 

gua) 

Granii 1, is 
Hadrianus v. Adriauus 
Hagesilaus 17,7 
•Hector 5, 11 
Helena 37, is 
Hercules 26,19.21 
Herennins Bufixius (Pohtidni 

soicer) 68.^14, i&.\ft, i^i^v^.^v^^:^- 
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90, 10. 14. 92, 4. 7. 12. 14. ^3, 16. 
96,26. 99,12. 101,24. 104,3.8. 
106, 14. 107, 8. 18. 25. 108, 7. 
110,25. 111,7 

Hiberi 8,5 

Hispania 21,9.12 

Homericus 5,ii. 26, s 

Homeras v. auct. 

Hortensins 105, is 

Hostanes v. Ostanes 

Hostia 11,29 

I[oh]anne8 100, ii {magus) 

Italia 36,18 

lulia (lex) 97, 16 

lunius Crassus 65,2.5.7.10.17.22. 

66,20.22.27. 67,1.4.12.14. 68,12. 

18.23. (69,4) {testis) 
luppiter 45,5 (Ewnian.) 
Lacedaemonius 10, i4 (sc. Alc- 

man). 17,7 (Hagesilaus) 
Laelius 24, 9.10. 105,12 
Latine 5,6. 42,7. 43, 15. 44,2.11. 

46,6. 109,3 
Latinus 36,2 (poeta). 40,8 (no- 

mina). 43, 19 (scribta). 44, 1 

(moneta) 
Lesbia 10, 15. 11,27 (Catulli) 
Lesbia (mulier) 10, 15 (se. 

Sappho) 
Leucippus 31,19 
Liber pater 62,23 
Lollianus Auitus 27,24. 104,9. 

15. 22. 105, 1. 7. 10. 16. 20. 28. 106,7. 8 

(ante Claudium Maximum 

proconsuT) 

Lollius Urbicus 3,6.9 (v. c.) 
C. Lucilius 12, 2 (iambicus) 
Luna 37,20 
Lycon 41,23 
Macedo 12,3 (puer). 95,5 (Phi- 

lippus) 

Mantuanus (poeta) 12,5 
Masinissa 28, 17 
Maximus Claudius (proconsuT) 

1,1. 13,18. 16,8. 22,27. 29,8.17. 
S0, 7. 33, 16. 41, 11. 26. 43, 9. 48, 8. 



51,21. 54,3. 55,8.12. 56,4. 57,28. 
62,3. 63,9. 64,20. 67,10.17. 68,19. 
69,18. 71,18. 74,1 76,8. 87,16. 
89,12.23. 92,1. 93,11.24. 98,81. 
100, 14. 22. 101, 8. 104, 15, 21. 
105,19. 106,19. 109,4.9. 110,2.18. 
111,18. 113,8.24. 

Medea 87,6 

Meletides 28, 15 (fatuus) 

Menelaus 38, 15 

MercurioluB 70,8. 71, 10 

Mercurius 37, 19. 49, 17. 50, 20 

Metapontum 36, 18 

MeteUa 11,28 (Ticidae) 

Q. MeteUuB 75, 1 (accusatus) 

Mezentius 64, 10. 98, 18 (adgno- 

mentum Aemiliani) 
Mithridaticus 49, 15 (beUum) 
Moses 100,10 (magus) 
C. Mucius 74,18 (oAicysat ARyu- 

dum) 
Mytilene 45, 1 (Ewnian.) 
Neoptolemus 15,5 (Ennian.) 
Neptunus 37, 21 
Nereus 38, 1 
Nestor 45,6 (Ennian.) 
Nicander v. ind. auct. 
Nigidius 49, 19 
NUus 9,19 

Cn. NorbanuB 74, 19 (accusatm) 
Numantinus 75, 13 c/*.Africanus 
Numidia 27,22 
Oea 20, 6. 9. 12. 13. 51, 9. 63, 2. 

66,7. 68,7. 71,11. l%.,%(oppidum 

Africae) 
Oeenses 63, 7. 23. 65, 22. 67, 12. 

81,16. 89,22 

Olympias 95,7 (Philippi uxor) 
Oromazes 30, 12. 17 
Orpheus 31,24. 35,23. 63, 17 
Ostanes (magus) 31, 24. 100, 12 
Palamedes 89,27 
Pergamum (?) 41,2 (ostrea Per- 

gami) 
PeriUa 11,28 (Ticidae) 
Pexaae 29,25. 30.^5.9 
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Phaedra 87,20 

Phaedrus 12,19. 13, 2 (Piatonw), 

72,15 {dialogus Flatonis) 
Pharus 38,16 
Philippus Macedo 95,5 
Philomela 87,6 
Philus 24,9 
Phliasixis 28,6 (holns) 
Phocion 22,11 
Phiynondas 90, i 
Pius imperator 94, i 
Plania 12, i {TibuHt) 
Plato ll,2b (Demosdienis prae- 

ceptor) V, ind. atAct. 
Platonicus 12, ii (philosophus). 

13,25 (diuina). 26, is (secta). 

44,18 (scola). 72,10 (fainilia) 
Pollio 12,6 (yergili amicus) 
Pontianus v. Sicinius 
Porcius LicinuB 10, 18 
Portunus 37,21 
Propertius 11,29 
ProteuB 37,12 

Publicola 22,19 (regum exactor) 
Pudens v. Sicinius 
— V. Tannonius 
Pudentilla {Aptdei uocor) 1, is. 

26,9. 33,10. 35,26. 69,6. 74,5.8. 

75,21. 76,21. 78,19.29. 79,15.21. 

82, 5. 86, 5. 7. 88, 1. 9. 19. 89, 6. 

92,8.12.17. 93,1.7. 94,8. 96,8. 

15.18 97,4.10. 98,5.16.22. 99,8.18. 

101,3.22. 102,2. 103,8.25. 106,8. 

109, 16. 111, 19. 112, 5. 6. 20. 

113,16 

Punice 109,2 

Pymis 21,6 

Pythagoras 5,i7. 31,24. 36,14. 

63,17 V. ind. attct. 
Quintianus v. Appius 
Quintii 98,1 
Regulus V. Atilius 
Roma 78,10. 79,4.26 
Romani 20,22. 97,25 
Romanus 20,22. 22,13.21. 28, 18 

(populus). 105,4 (nomen) 



Rufinus V. Herennius 

Sabini 21,5 

Sabrata 67,7 

Salacia 37, 21 

Salnstius 105,15 

SamniteB 21,5 

Satuminns v. Comelins 

Cn. Scipio 22, I6 

Scipio 24,10 V. Africanus 

Scribonius Laetus 10,6 {Apulei 
amicus) 

Scythae 28, 14 

Semigaetulus 27,25 

Semimedus 28, 1 

Seminumida 27,25 %, 

Semipersa 28,2 

Serrani 12, 10. 98, 1 

Sicinius Aemilianns (frater 
Sicini Clari^ patruus Pontiani 
et Pudentis) 1, 2. 19. 3, 1. 4, 1. 

9,3.6. 12,8.12. 13,16. 15,1. 19,9. 
20,18. 23,1. 24,19. 25,22. 27,11.15. 
28, 24. 29, 22. 33, 24. 26. 38, 4. 
41,17. 42,10. 44,2. 51,16. 52,8. 
53,8.27. 58,25. 59,22. 60,1. 61,8. 
62,4.8. 63,22. 65,3. 66,19. 67,9. 
13.21. 68,6.10.11. 69,5. 72,8.14.16. 
73, 6. 74, 14. 75, 10. 12. 76, 16. 
78, 1. 7. 17. 79, 20. 83, 7. 87, 15. 
91,11. 97,9. 98,12. 99,3.11. 
105,28. 108,7.13. 109,24. 110,25. 
111,8. 112,18 

Sicinins •Amicus {Pudentillae 
ma/ritu8 mortuus) 76,22.24 

Sicinins Clarus {^cini Amici 
frater) 77,1.7. 78,22.24 

Sicinius Pontianus {Pudentillae 
fUius^ Apulei privignm) 1,15. 21. 

33, 20. 24. 59, 18. 27. 60, 6. 18. 
62,10.19. 70,1.11.13.18. 76,22. 
77,10. 78,9.23. 79,4.25. 80,15. 
81,17. 82,10.16. 85,11.12. 86,7. 
87,14. 89,16. 90,16. 93,9. 96,20. 
96,25. 97,6. 101,17. 104,6.17. 
106,6.10.11. lOlA v^^.w.XSsf^os». 
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INDEX NOMINUM 



Sicinius PudezLS {Pudmtillcui. 

filitis, AptUei privigifms) 2, 8. 

33,17. 47,88. 53,4. 76,28. 101,17. 

111,1 
Simonides 10, 15 . 
Sisyphus 89,27 
Socrates 17,u. 2^, 12. 31,25 
Solon V. ind. auct. 
Sophocles t7. ind. aytot. 
Statius i>. CaeciUus 
Stoicus 10,24 (secta) v.ind.au^. 
P. SulpiciuB 74, 19 (oeci*^ 

Norbanum) 
Surrentum 45,4 
Syfax 28,16 
SyracusanuB 13,4 (Dio). 19,5 

(ArchimedeB) 
Syrtifl 81,8 
Tax^omuB PudenB {aelivpcffpujfi) 

5,8. 15,14. 21,18. 35,5. 39,16, 

53,18.22.25 

Tare^tuin 4^,8 {Emwm,) 
Teii^ (sc. Anapreon) 10, 14 
ThaJluB (puer) 50,28. 51,1.6.8, 

18. 19. 21. 52, 14. 53, 8. 55, 2. 4. 

59,7.8.8.10 
Th^c^luB 28,6 (nii^um) 
Thebani S{5, 2S (procerea) 



Themison (seruus) 39,6. 46,ftt. 

55,8 
TheocrituB 35^28 
TheophraBtus v. inA. OMCt. 
Thracius 30, 21 (genus) 
Thyestes 19, 12 
Tibullus 12,1 
Ticidas 11,28 
TimaeuB 56, 10 {dialoffus Hato^ 

nis) 

Tralles 49, 15 
Triuia 37, 20 
YiMrro v, ind. at*ct. 
Velia 5,20 
YennB 14, 1. 7. 35, 4. 37, 14, 20. 

*P,i 

Virgilia^uB 12,8 (opiHoneB) 
YirgpUii^ t;. in^- auct. 
Ylixes 37, 19. 46, 18. 6^1 16. 

65,14.15. 98,18 
Yoconius (poeta) 18, 11 
Zahnozis 30,20. 31,2 
Zarat 28,26 

Zj^athensis 27, 16 (a^llas) 
Zeno 5,19.21 (Yelia oziunduB). 

10,24 (StoicuB) 
Zoro^tres 30^1^.16. 31,8. 36, 16. 

IPPvW 



Addendum p. 56,11 in app. crit: molitur Bosshach 

p. 106 y9 in app. crit.post ponimus: Min. Fel.c.10,3: 
unde autem uei quis ille 
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JaunkT 180«. 

A, AnH^ben griechlscber nnd lateiniacher Sehrlftsteller. 

la. Bibliotheca seriptornm Clraecoram et Romauornm 

Teobneriaua. [8.] 

Anfgiib*, dle gaBH 




DU BuiMln) ufiSt ■BiHlt ngm fiSO BlndB, dle b>l ■iBimUgam BeiB(» atBtt 

M. 1800 H>d B«k*fl<t, SaSO KbA iBliBBdaB lum ToriB^apralH tob cb. 1B JO MBrk, 

bBT. leoo llark BbgtgtbtB wetitB. 



TeztaaBgAben der grleohlgchen nnd lateinibchen KluHiker. 



AbIUbI d« ut. BBln. U.XTU, tbt. hlBt., 
t|latb, fraSBB. B«a. B. Harahar. 

^LJKs.— e.to. voin.iti. 10 7.10. 

VBtIb UltatlB. B«. B. Herohar. 

JK l.M l.M. 
ttmn» MaBtatarlBa BOUorretlcBi. B«. 

A. HvB. X 1.35 1.7a. 
•AMtUBb oiBtlimeii. Rd. Fr, BUii. 

W.IL mla. .« 1.80 S.»0. 



rittiea). JK 9.10 S.SO. 
AMakrU tnmdlB*. ICer. ed. H. V 

nnMln }*d* TnsMl* (Agunaii 



ABBorw 

.« I.- 
iBBrltlnt 



■TBiiBa. Ed.T. 



d.IL 






la o. Tb. Snppllcei) 
.« — -M 

• MBtlvB. Mg. O. Soliroei»» 

Jl 1.40 

( ] SekoUB U PeriM. Beo. O. II 

bBidt. JK3.N 4.10. 

IMB nUialBB. Bk. 0. I 
-.M I.M. 



lldlB DTBtlOPel. 
Ki. ai. J( 1.40 l.HD. 
lBDBeC<imBeBBelleilai.BBc.A.Belfrer. 

ioheid. 2 •ou. jc 1.90 s.eo. 

AooBimai i» iBeredlblllbDi: r Mjtfae- 

ADtholnglB UrBBDB eplgr. PsUt. e. flBB. 

ToL I: P»l, 1. I— TI ^iui. 1. V— Tn). 

ToL IL f . i : PU. 1. TH (Flim 1, III). 
.A B.— S.00. 

•ToLIIL P. l! PbLLIX. (Kpp. 1— SSl 

piu. L I) jis.— a.eo. 

ljTlCBe.ljr.0rMO.reU. Kdd.Th,Beigk, 

B. HiUer, 0. CrDilni. Jl 8.— H.W. 
ABtlphOBtli OTBtloDBi Bt rragmBBU. Ed. 



AI«lBkroatiBkotortieplitBlBrDmllb.IT. liBtOBlDBi LIb^Tilli'i i MTlboar>Dhi. 

Bij(L1.8ebep.Ti JCi.tO ».m. IJ^^V™, A„"M';.VEdLHo*mb;Tg 

AlOBBdrl LjMpol. «. ■antek. Bd. A. Jt i 2D l.flO. 

- • ■ ^ 1,— 1.86. \Lm\M>4ot\ " 

roi. \ «Wi*«. 

ZiSen Tergteliett «loli Tta ^ 



BTlBkBBBB. ^ 

JJntni JL Jfadai. 



A* Ausgaben grieohiioher und lateixiiaoher Sohziftitaller. 



Apolloaiii8 PergMU. £d. et Lal interpr. ; Ariiitotells floXttela Id&tivaitov. Ed.Fr 



eet L L. Ueiborg. % yolL JL 9.— 10.>- 
ApollOBii Rhodii Argonantica. Reo. B. 

MerkeL JC 1.50 1.90. 
*Apf UbI hiHt. Bom. Ed. L.Mendelssohn. 
VoLL M. 4.60 6.— VoL IL Ed. P. Vier- 
eok. Ed.IL ^6.-6.60. 
Arehimedis opera omnia. Ed. L L. Hei- 

berg. 8 voU. »^18.— 19.80. 
ArlitoM ad Pkllocratem ofiitnla o. oet. 
de yen. LXX interpr. testim. Ed. P.We n d - 
land. .tC 4.— 4.60. 
Artatophanli comoediae. Ed. Th. Bergk. 
2 volL Ed. £L .^ 4.— 6.— 
VoL I : Aoham., Eqnites, Nnbes, Vespae, 

Pax. JC S.— , 2.60. 
— n : AveB2L78i8trata,Theanoph.,BanM, 

Eocle8., Plntu8. JL%.— 8.60. 
Einzeln jede8 SttLok JC —.W —.90. 

Arlstotelis de partib. anim. 11. IT. Ed. 

B. LangkaveL JC 2.80 8.80. 
* de animalinm motv. Ed. Fr. Littig. 

[La Vorb.] 

* de animalibns hintoria. Ed. L. D itt- 

meyer. JC 6. — 6.60. 
de arte poetica 1. Beo. W. Ghrist. 

UK — .60 —.90. 
physiea. Beo.C.PrantL [z. Zt. vergr.] 

ethica Nicomachea. Bec. Fr. Snse- , 

mihL Ed. alteram onr. O. Apelt \ 

^8.40 8.80. I 
de coelo et de generatione et corrup- \ 

ttone. Beo. G. PrantL JC 1.80 2.80. | 
quM femntur de coloribna, de andlbl- 

Ubniyphysiognomonica. Beo.G. PrantL 

UK — .60 —.90. 
* politica. Po8t Fr. Snsemihlinm 

rec. O. ImmlBch. JC%. — 8.60. 
— -» magna moralia. Beo. Fr. SnBemihL 

UK 1.20 1.60. 
de anima U. 111. Beo. GniL BiehL 

UK 1.20 1.60. 
[ ethica Endemla.} Endemi Bhodli 

ethioo. Adi. de Tirtntibns et Titiis 1. 

reo. Fr. SnsemihL JC 1.80 2.80. 
ar8 rhetorica. Ed A.Boemer. Ed.IL 

JC 8.60 4.— 
* metaphyaica. Beo. OnlL Ohrlst 

Ed. IL «^2.40 8.80. 
^— qui fereb. libror. fragmenta. GolL 

V. Bose. JC 4.50 6.— 
~— ooconomiea. Beo. Fr. SnsemihL 

UK 1.50 1.90. 
quM femntnr de plaBtli , de mirab. 

anicnltat., mechanica, de liBeU Iniiec., 

Tentornm ■Itni et Bomlna, de HoIImo 

Xenophane Gorgla. Ed. O. Apelt. 
^3.— 3.40. 

PMTwm mmtBrMUM. 

^1.80 a,20. 



Bec. Gar. Abioht. 



BlasB. Ed. IV. JC 1.80 8.86. 
: 8. a. MusioL 

[ ] ^DirlsioneB quM vnlgo dicuiitui 

AristoteleM. Ed. H. Mntsohmann. 
..^2.80 8.80. 

Arrlani Anabasls. 
[8. Zt. vergr.] 

* ii^Wi exstant omnla. Ed. A. G. Boos. 

VoL L AnabaaiB. £d. maior. Mit 1 Tafel. 

Je: 8.60 4.80. 
* AnabMis. £d.A.G. Booi. Kd. mjn. 

^.1.80 8.80. 
Mrlpta minora. Edd. B. Hercher 

et A. Eberhard. Ed.IL UK 1.80 S.SO. 
AthenMi dipnoiophlitM IL XT. Bec. G. 

KaibeL 8 volL JC 17.10 18.90. 
Antolycl de ipkMra qnM mOTetir L, de 

ortibni et occMibu IL n. Sd.Fr. 

HnltBoh. JC 8.60 4.— 
Babrii fabnlM AeoopoM. Boo. O. Or aiin^. 

Aoo. f abnL dMtyi et iamb. relL IgBiftli et 

aL testrasl iamb. reo. a 0. Fr. Mntiltr. 

Ed.maior. «>A^8.40 9.— BeaO. Ornsini. 

Ed. mlnor. JC k.— 4.60. 

Ed. F. O. Sohstidtwin. 

JC —.60 1.— 
Bacchliii: %, MnsioL 
BMchyUdii carmina. Bd. Fr. Blasi. 

Ed. m. «>«: 8.40 8.90. 
BatrMkomyomMUa: b. Hymai Hout- 
Blot 8. BuoolioL [rioL 

Blerayomachlat ■. Endooia Angaita. 
Baeollcornm Graecornm Theooriti, Blonla, 

Moschi rellquiM. Beo. H. L. Ahroai. 

Ed. n. JC —.60 1.— 
*CMciliI CalMtlnl fragmenta. Ed.B.Of t ■- 

looh. JC 6.— 6.60. 
Callinicl de vlta S. Hypatll L Edd. Som. 

PhiloL Bonn. 8odaleB. JCZ. — 8.iO. 
Cauianns BMsni: b. Oeoponioa. 
Cebetli tabnla. Ed. 0. Praeohtor. 

^ — .60 —.90. 
Chronica minora. Ed. G. Friok. ToL L 

Aco. lllppolyti Bomani pnteter Oaaonam 

PaBchalem fragmm. ohronoL ^6.80 7«df. 
Clandianl carmina : 8. E n d o i a A n g a 8 ftiL 
Cleouedls de motn circnlari oorpom 

caelestinm 11. 11. Ed. H. Zitgler 

.^2.70 3.80. 
Collnthns: s. Tryphiodorng. 

Cornnti theologlM GraecM c0Mpen4imm. 

Beo. G. Lang. JC 1.50 8. — 
Corpnicnlnm poesii epICMGraocM IviiU 

bnndM. Edd.P. Brandt et O.Waohk- 

muth. 2 faBoc. je JC 8. — S.66. 
*DamMcii Tita liidorL Ed. J. Hardy 

[In Vorb.] 



Demades: •. Dinarohne. 
Bme, GniLBiehLl Dem«tr\i C^doik. 4% eAntemm. mort« m 

Ed. H. I> e Qk.ttlmttinLTi. JHs \ . — VA%. 



•^^ /efisii ZUlBtn yenteben aidh fiSLr f|«liu»Am^« 'tesu^^ax^* 



ibUotheoa terlptoruin Oraeooram et BomAHorum Teubnerlaiui. 



rHtionei. Bec. G-. Dindorf. 

Fr. BlasB. Ed. malor. [Mit 

SyoIL JeJK 2.80 8.20. Kd. 

D die adnot. crit.] 8 yolL Je 

6 partcs. Je J£ — . UO 1.20. 

rs 1. Olynthiacae IH. Phi- 

Do pace. PUlippica IL 



Dionyil Halie. antlqnltatei Bomauae. Ed. 

C. Jaooby. 4 rolL VolL I— IV. jt 

.fC l.— 4.60. 
opnicnla. Bdd. H. Uiener et Ij. 

Badermaoher. VoL I. JC 6.— 6.60. 

VoL n. Paic. I. ^ft: 7.— 7.60. 

♦ VoL n. Fa»c. n. [In Vorb.] 



ineso. De Ghersoneso. Phi- , ^, , ., » ^ ^ 

m. IV. Advorsus PhiUppi ; ®*S?M?*rl **^*" *"*•„*'• ^^.°^°''??'**- 
i. PhiUppi epistola. De con- ; Ed. P. Tannery. 2 voU. .^10.— 11.— 

3. De symmoriia. De Bho- ' ^DiTlsiones AriBtoteleaO) ■. ArietoteleB. 
ibertate. De MegalopoUtia. . Eelogae poetarnni Ornec. Ed. H. Stadt- 
•eAlexandn. J^. - . SM) 1.20. mueller. .«: 2.70 3.20. 

;• ^ orrS?' ^® ^*^" ^®^ ' Epicornm Graec. ft-agmentn. Ed. O. 
* ~; *". T .M KinkeL VoL I. JC 3.— 3.60. 

Sdiam.''^IXr\ns'& 1 Eplctetl «..erUtlone» ab Arriano dig. Beo. 



Adversos Aristocratem. ' 
1.20. j 

2. Adyersus Timocratem. 



In Macartatum. In Leocha- 
Stophanum II. In Euergum. 
)iodorum. In Timotheum. 
)in. Pro corona trierarchica. 
puni. lu Nicostratum. In 

In OalUclem. JC — .QO 1.20. 
3 '2. In Dionysodorum. In 
n. lu Theocrinem. In 

Oratio funebris. Amatoria. 

Kpistolao. Index historicus. 
1.20. 



H. S c h e n k 1. Aco. fragmm., enchiridiou, 
gnomolog. Epict.. reU., indd. Ed. maior. 
^ 10.— 10.80. Ed. minor. JC6.— 6.60. 

Iriu^^^^^LiT^xZlZT. \ ♦Epl.tnlae priuitae graecae in pap. aet. 
Anstogitonem IL AdvenuB * t««4j ^JT^ va a*. -nr4*VA«r.v4 

m. Adversus Onetorem n. ! ^^^\t, IVa ^**' ^*' ^^*''^^"'^*- 
hemin. In Apaturium. In „ '''; ^ /" V"' ^ . . , ^ .^ 

em. InLacritum. ProPhor-! *"*•■*'*•■'■ c»twteriiinil : b. Mytho- 
n Pantaonetum. In Nausi- j gr»pl»i nL 1. 

In Boeotum do nomino. *Kroticl8crlptoreiGrnwl.Ed.AJlewaldt. 
im de dote. Ji'. —.90 1.20. ' i^ Vorb.] 

s 1. In Spudlam. In Phae- ' Enclldis opera omnla. Edd.I.L.Heiberg 

et H. Mengo. 
VolL I-V. Elementn. Ed. etLat. interpr. 
OBt Heiborg. JC 24.60 27.60. 

— VL Data. Ed.H.M e n g e. U£ 5 . — 6.60. 

— vn. Optlca, Optlcor. rec. Theonli, 
Catoptrica, o. scholL ant. Ed. Hei- 
b e r g. JC6.— 5.60. [Forts. in Vorb.] 

Supplem.: Anarltll oonun. 

ex interpr. Oher. Crem. ed. M. Curtzo. 
..^6.— 0.60. 
— : B. a. Musici. 
moBthene. Becc. H. D 1 c 1 b i Endoclae Angnstae, Procll Lyell, CUndlanl 
art. «//^.1.20 1.60. carmm. Oraec. rell. Aco. Blemyomaclilne 

nnes adiootiB Demadls qui j ^^iPa™- ?«o- ^ liudwich. .^4.-4.40. 

ntl8 vni-Q tTiz 6Q}d9xattiag. riolarinm. Beo.I.Flaoh. .^7.50 8.10. 

"~ ""^ Enrlpldls tragoedlae. Bec. A. Nauok. 

Ed. m. 3 volL ^H.7.80 9.80. 
VoL I: Alcestis. Andromacha. Bacohae 
Hecuba. Helena. Electra. HeraoUdae 
HorculoB fureuB. SuppUces. Hippo- 
lytUB. .^2.40 2.00. 

— II: Iphigenia AuUdenaJB. Iphigenia 
Taurica. lon. CydopB. Ifedea. OresteB. 
BhesuB. TroadoB. PhoenlBBae. 
JC 2.40 2.90. 

— m: Perditarum tragoediarum frag^ 
menta. JC i. — 8.60. 

Einzeln jodo TragOdie JC —.4Q —.70. 
5.40. [DieweiterenBftnde i EnBebii opera. Beo. G. Dindorf. 4 voU. 

^28.60 25.80. 
Fabnlae Aeioplcae: b. Aesop. fab. 
FabnlMllAmik^«n»%%^T%A^. wmwx* ^*!;^ 



8. Ed.n: jc 1.— 1.40. 

h(>ca hl8t. Kdd. Fr. Vo g e 1 
hor. fi voU. VolL I— IIL je 
VoL IV. Ji. 6.80 7.40. 
— 5.00. 

dorf. 5 voU. VoLI u.n. 
l. IJI u. IV. je JC 3.— 
75. 

indenBlB fragmenta. Ord. 
lliam. JC 2.40 2.80. 

tcceianl hlBtorla Bomana. 
. 5 voU. Vol. I. JCe.— 6.60. 



toml oratlones. Beo. L. 
.. I. LVergr.] Vol. H. ^«1 2 . 70 
arboitung von A. Sonny 



Ziffem verstelieii Bioh «lt ^•^iwrA*»» ^«c^^ 



A. AaBgaben grieohisclier nnd lateiniscber SohriftoMler. 



^aronii Ealogli diep. de ■omnio Sciplonis. 

Ed. A. Holdor. .^ 1.40 1.80. 
Florilegiam Graeenm in nxnm primi gym- 
nasioram ordinis colloctnm a philologis 
Afranls. kart. Faac. 1 — 10 je Jt — .50; 
FaBO. 11—15 je ^iL —.60. 
Ilierzn nnontgeltUch an Ijehrer: Index 
urgnmentomm et locorum. 
Aufier der Verwondung bei den Matn- 
ritfttsprafnugon hat diese Sammlnng 
den Zweck, dem Primaner das Beste 
und SchOnste ans der grieoh. Llteratur 
auf leichteWeiBe zuganglich zu machen 
und den KroiB der AltertumBBtndien zu 
orweitem. 
(ialeni Pergameni ■crlpla minora. Becc. 
T. Marquardt, L Mflller, G. Helm- 
reich. 8 toIL M. 7.50 0.20. 

* de ntilit. part. corporis hnmani 11. 

XVn. Ed. G. Helmreich. Vol. L 
M.^.— 8.60. 

inatitnt lo logic a. Ed. G. K a 1 b f 1 e i s c h. 

.«: 1.20 1.60. 

de Ticta atiennante 1. Ed. 0. Kalb- 

fleisch. .H. 1.40 1.80. 

de temperamentis. Ed. G. Helra- 

reich. M 2.40 8.80. 
GaBdenttna: s. MusicL 

<ieoponica sive Cassiani Baaiii Schol. de 

re rastiea eelogae. Bec. H. Bockh. 

.,«; 10— 10.80. 
(JeorgiiAcropol.annalei. Bec.A.HeiBen- 

berg. Vol. L IL 11.60 14.— 
deorgii Cjrpri descriptio orbis Bomani. 

Aco. Leonia imp. diatyposis gennina. 

Ed. H. Gelzer. Adi. s. 4 tabb. geograph. 

..^ S — 3.60. 
Cleorgii Slonachi Chronlcon. Ed. C. de 

Boor. Vol. L 11. M 18.— 19.20. 
lleliodori Aethiopic. 11. X. Ed. L Bekker. 

J^ 2.40 8.00. 
^Hephaeationis enchirldion. c. comm. vct. 

ed. M. GonBbruch. JL K.— S.60. 
Ileraclitas: s. Mythographi 
liermippas, anon. chriitt. de astrologia 

dialogas. Edd. G. KroU et P. Vier- 

eck. JL 1.80 2.20. 
Herodiani ab excessa diri Slarci 11. VIII. 

Ed. I. Bekkor. Ji 1.20 1.00. 
Ilerodoti historiarum II. IX. Edd. 

DietBch-Kallenberg. 2 voll. [ie 

./£1.35 1.80] JL 2.70 3.60. 

Fasc. I: Lih. 1. 2. 



Vol. I: Lib. 1 — I. 
JL —.80 1.10. 



4. JL — .bO 1.10. 
Ku8C. I: Lib. 5. 6. 



Fasc. U: Lib. 3. 
- II: Lib. 5 — ». 
JL —.60 -.00. 
Fasc. 11: Lib. 7. 
FaBC. in: Lib. H. 

*Uerondae mimiambi. 

CoronJgtme, MmWI niimUmh. trmgmm. Ed. 

O.CrnaiuB. ISd. TV mlnor. M.2.40 2.80. 

-f^^. mmioT. [U. d. Pr.] 



JL — .45 — .75. 
i). JL —.60 —.»0. 
Acc. Phoenieis 



Heronis Alexandrinl opera. VoLL Drock- 
werke u. Antomatentheater, gr. n. dtaoh. t. 
W. Schmidt. ImAnh.HeronsFnigm.ab. 
WaBBoruhren, Fhilons Dmckw., Tltrvr l 
Pneumatilc JCd.— 9.80. SnppL : D. Oesoh. 
d.Texttiberlie£rg. Gr.WortregiBter. «^8.— 
3.40. 

Vol. IL Faso. I. Meohanik a. 

Katoptrik, hrsg. u. llberB. Ton L. Nlz v. 
W. Schmidc. Im Anh. Excerpto aoi 
Oljrmpiodor, Titrar, Plinlniy Gato, 
Psendo-Eaelid. Mit 101 Fig. JLS.— 8.80. 

Vol. III. VermeBBnngslohro a. 

Dioptra, griech. u. deutsch hrsg. Ttm H. 
SchOne. M. 116 Fig. JL 8.— 8.80. 

'^Hesiodi quaefer. carmina. Bea A. Bz ach. 

Ed. II. JLl.aO 2.80. 

Hesychii Mllesii qui fertnr de rlrla 111. L 
Bec. I. Flacb. JL —.80 1.10. 

HierocUs synecdemns. Aoc. fragmenta ap. 
Gonstantinum Porphyrog. serTata et 
nomina nrbium mntata. Bec. A. Bnrok- 
hardt. J(. 1.20 1.60. 

Hipparchl In Aratl et Endoxi Phaenomena 
comm. Bec. G. Manitns. MA. — 4.00. 

Hippoeratis opera. 7 volL Beoc. H. K u e h 1 e - 
woin et I. Ilberg. Vol. I (cnm tab. 
phototyp.). JL 6.— 6.00. VoL IL 
JL r> . — 6.60. Ll^oi^tsetz. noch unbestimmt.] 

Historlcl (jraeci minores. Ed. L. Din- 

dorf. 2 voll. [z. Zt. vergr.] 

Homerl carmlna. Ed. GuiL Dindorf: 

llias. Ed. GuiL Dindorf. Ed. V onr. 

G. H e n t z 0. 2 partes. [j^JL—. 76 1.10.] 

JL 1.50 8.2U. [In 1 Band geb. JC S.— .] 

Pars 1: IL 1—12. Pars n: H. 13—24. 

Odyssea. Ed.GuiLDlndorf. £d.Yonr. 

C. Heutze. 2 partes. Ije JL— .76 1.10.] 

JL 1 .50 2.20. [In 1 Band geb. UK S.— .] 

ParB I: Od. 1—12. Pars n: Od. 13—24. 

Beo. A. Ludwich. 2 voll. Ed. 

min. [je .4f. —.75 1.10.] M 1.60 8.20. 

Hymnl Homeriei acc. eplgrammafis et 
Batraehomyomachia. Boc. A. Bau- 
meister. M. — .75 1.10. 

Ilyperidis orationes. Ed. Fr. Bla£. Ed. 
in. JL 2.10 2.60. 

lamblichi protrepticus. Ed. H. PistollL 
JL 1.80 2.20. 

de commnni math. scientia I. Kd. 

N. Fe8ta. M 1.80 2.20. 

iu Nieomachi arithm.lntrodacl.l. Ed. 

II. PiBtellL JL 2.40 2.80. 
* vlta Pythagorae. Ed. L. Dunbner. 

tln Vorb.] 

; IgnatiuB Diaconns: b. Kioephorus. 

\ Inc. aael. li^UAl. ^« t« m\Wt. l, Bec. 
B. VktV. vK.*.4ft^A^. 



^J'^ ^Hmn Ziffern yeratehen sioli Vtx f|«liun4m« ^«n\^%st^. 
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*liiBeriptionei GrMeae ad InlaBtrandM 

dlaleetOB neleetM. Ed. F. Solmson. 

T^d.IL JC 1.60 S.— 
loanneB Philoponns: i. Philoponni. 
loaephi opera. Boo. S. Q. Naber. 6 voU. 

JCi6.— 29.— 
Beo. L B ekker. 6 voll. [Vol. I— V 

vergr.] V0I.VI. .^2.10. 
leaei orationei. Sd. C. Soheibe. M. 1.2Q 

1.60. 

Ed.Th.Thalheim. .>^ 2.40 2.80. 

Isoeratis oratlonee. Booo. Benseler- 

Blais. 2 volL JC 4.— 4.80. 
*InUani imp. quM Bapere. omnia. Beo. 

G. F. Hertlein. 2 volL [Vergr. Neu- 

bearbeit. von Fr. Gumont n. J. Bidez 

in Vorb.] 
Inetiniani imp. novellM. Ed. G. E. Za- 

ohariae a Lingenthal. 2 partes. 

^10.50 11.60. 

Appendix (I). .>^— .60 1.— 

Appendix (II). De dioecesi 

Aegyptiaca lex ab imp. Instiniano anno 

554 lata. ..^1.20 1.60. 
Leonie diatyposiH : s. GeorgiusCyprlns. 
*Libanii opera. Ed. B.F o e r s t e r. V0I.I— IV. 

./«: 48— 46.60. Vol. IV. .,«10.— 10.80. 

[Vol. V in Vorb.] 
Lnciani opera. Beo. G. Jacobitz. [6 part. 

je Ji l.Ob 1.40.] 8 volL Je .>« 2.10 2.60. 
♦ Ed. N. Nil6n. VoL L Faso. L 

Ub. I— XIV. .^2.80 8.20. 

* Frolegg. Faac. L M 1.— 1.25 

*[ ] Seholiain Lacianam. Ed. H. Bab'e. 

JC 6.— 6.60. 
Ljrcophronis Alexandra. Beo. G. KinkeL 

.^1.80 2.20. 
Ljreargl or. In Leoeratem. Ed. Fr. Blass. 

Ed. maior. JC —.90 1.30. Ed. minor. 

^ —.60 —.90. 
Ljrdi 1. de ostentls et Calendaria tiraeca 

omnia. Ed. G. Waohsmuth. Ed. 11. 

vfC 6 . — 0.6O. 

de menBibns 1. Ed. B. Wflnsch. 

JC 6.20 6.80. 

de magietratibaB 1. Ed. K Wtinsoh. 

-JC6.— 5.60. 
LjrsiM oratlones. Bec Th. Thalheim. 

Ed. maior. JC S. — 3.60. Ed. minor. 

JC 1.20 1.60. 
Xarei DiMoni vita Porpl>7rii, episcopi 

Gaiensls. Edd. >oo. philoL Bonn. sodales. 

JC 2.40 2.80. 
Haximi et Ammonis carminnm de actionam 

aasplcils rell. Aoc. aneedota Mtrologiea. 

Bec. A. Ludwioh. JC 1.80 2.20. 

Metriel scriptores Graeci. Ed. B. West- 
phaL VoLItHephaestion. JC2.10 S.20. 

Xetrologieoram seriptoram reliqaiae. Ed. 
F. Hultsoh. VoL I: Soriptores GraeoL 
JC2.10 3.20. [VoLII: Soriptores LatinL 
JC 2.40 2.80.] S TOU. JCh.lO «.- 

MoMehutt f. BnoolioL 

Die fmHmn Ziffeni ver&telieii 



Masiei seriptores Graeei. Aristotelee, 
Euolides, Nioomachus, Baoohius, Gauden- 
tiuB. AJypius et melodiarum veterum quid'^ 
quid ezatat. Beo. C. lanus. Ann. s 
tabulae. JCO.— 9.80. 

Supplementum : M elodiarum 

relL JC 1.20 1.60. 

*Hasonii Bafl reliqalae. Ed. O. Honee 

JCZ. 20 8.80. 
Hythograplil GrMci. VoL I: Apoliodori 

bibliotheoa, PedlMimi lib. de Heronlis 

laboribus. Ed.B.Wagner. J£S.60 4.20. 
Vol. IL Faso. I: Parthenii lib. nsql 

iQiottx&v na&rjju utmVf ed.P. SakolowskL 

Antonini LiheTali» fi$ta^ioQ(p(ha£0}v avva* 

YbJYti, ed. E. MartinL JC 2.40 2.80. 

SuppL: Parthenlus, ed. E. MartinL 

JC 2.40 2.80. 
VoL nL Fasc. I: Erat08l.henis oata« 

sterismL Ed.01ivierL JC 1.20 1.60. 
VoL m. Faso. n: Falaephati Tts^l 

&7tlata}Vf HerMlitl lib. TtfQi icnlaton^ 

Excerpta Vaticana (vulgo Anonymus de 

inoredibilibus). Ed. N. Festa. ..^ 2.80 

8.20. 
Natnraliam reram scriptores Graeei 

minores. VoL I: Paradoxographi, Antt- 

gonns, Apollonins, Phlegon, Anonymna 

VaticanuB. Bec. O. K e 1 1 e r. uH.2. 10^.10. 
Nieephori arehiepiscopi opascc. hist. Ed. 

0. de Boor. Aco. Ignatii Diaconi vita 

Nleephorl. .^8.80 8.70. 
Nleephori BlemmydM cnrr. vitM et ear- 

mina. Ed. A.HeiBenberg. JC4. — 4.40. 
NicomMhl Geraseni introdnctionis 

arithm. 11. II. Beo. B. Hoohe. .>^1.80 

2.20. 

: B. a. MuBioi. 

Nonni DionjrsiMoram 11. XLVIII. Bec. 

A.Koeohl7. VolLIu.n. je J£6.— 6.60. 
paraplirasis s. evangelii loannei. Ed . 

A. Soheindler. JC 4.50 5.— 
*01ympiodori in Flat. Fhaedon. £d. W. 

Norvin. [In Vorb.] 

PalMphatns: b. MythographL 
Farthenias: b. MythographL 
Patram NieMnoram nomina graece, 
latine, syriMe, eoptice, arabice, arme* 
niace. Edd. H. uelzer^H. Hilgenf eld, 
0. Guntz. JC 6.— 6.60. 

TJavaaviov 'EXXudog rtsfti ny tjfff? 

PausaniM GraeoiM doBcriptio. Keo. Fr. 

Spiro. VoU. I— m. JC 7.60 9.— 
Pediasimns: b. MythographL 
Fhilodemi TOlamina rhetoriea. Ed. S. S u d - 

hauB. 2 voll. u. SuppL JC 11.— 12.60. 
de mnsiea U, ^A^ ^- ^^-«^:^^ 
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i. Anigaben grieohlfcher tmd lateiuischer SohrlftstellBr. 



PhilopoBi de opifieio nandi 11. Bec. W. 
Beiohardt Jt 4.— 4.60. 

de aeternitate inandi c. Proelnni. 

Ed. H. Babe. M. 10.— 10.80. 
Philostrati (mai.) opera. Ed. G. L. K a y s e r. 

8 Toll. o^ 8.26 [z. Zt. vergr.] 
imagineB, Beoo. O. Benndorf et 

0. Sohenkl. JL 2.80 3.20. 
Philostrati (min.) imagines et Callistrati 

deieriptiones. Beco. C. Schenkl ot 

Aem. Beisch. M. 2.40 2.80. 
PhTHiognomonici scriptores tiraeci et 

Latini. Bec. B. Foerster. 2 volL 

Vol. I. n. ^14.— 15.20. 
Pindari carmina. Ed. W. Christ. Ed.n. 

.^1.80 2.20. ; 

♦ ed.O.Schroeder. ../£8.40 2.80.' 

[ 3 Scholla vetera in Findari ' carmina. ! 

YoL I. SchoUa in Olympionicas. Bec. ' 

A. B. Brachmann. Jt 8.— 8.60. 
Platonis dialogi Beoundum Thrasylll tetra- i 

logias dispositi Ex recogn. C. F. Her- ; 

manni et M.Wohlrab. 6 voll. JC 14. — j 

1 7.50. [Voll. L ILL IV. V. VI. Je .>«: 2 . 40 | 

8.— VoL n. o^ 2.— 2.50.3 I 

Anoh in folgenden einzelnen Abteilungen : ; 
Nr. 1. Euthyphro. Apologia Socratie. , 
Crito. Phaedo. .^—.70 1.— 

— 2. Gratylus. Theaetetus. JCl.— 1.40. \ 

— 3. Sophista. FoUticus. JCl.— 1.40. > 

— 4. Farmenide8.Fhilebus../A:— .901.30. ! 

— 5. Convivium. Fhaedrus. JC — .70 ■ 
1.— 

— 6. Aloibiadee I et 11. Hipparchus. < 

Erastae. Theages. JC — .70 1. — { 

— 7. Charmidos. Laches. Lysis. ' 
JC —.70 1.— 

— 8. Euthydemus. Frotagoras. Ji. — .70 ' 
1.— 

— 9. Gorgias. Mcno. JC 1.— 1.40. > 

— 10. Hippias I et n. lo. Menexenus. 
Clitophon. .^ — .70 1.— 

— 11. Boi publioae libri decem. .^ 1 .80 
2.20. 

— 12. Timaeus. Critias. Minos. ' 
JC 1.— 1.40. j 

— 13. Legum libri XLL' Epinomis. 
.^2.40 8.— 

— 14. Flatoziis quae feruntur epistolae 
XVni. Aoc. definitiones et septem 
dialogi spurii. .>^ 1.20 1.60. 

— 15. Appendix Flatonioa continens 
isagogas vitasqne antiquas, scholia i 
Timaei, glossar., indioes. JC2. — 2.40. 

Inhalt von Nr. 1— 8 = Vol. I. 

— 4— 6 = VoL IL 

— 7—10 = Vol. m. 



Plotini EBneadei praem. Porphyril de vita 
Flotini deque ordhie libromm eins libello. 
Ed.B.Volkmann. 2to1L JCd.—- 10.20. 
[VoLL <./r. 8.60 4.20. VoLIL JC6.40B,—] 

Plntarehi vitae parallelae. Beo. 0. S i n t e - 
nis. 5 voll. Ed.n. o« 13 . 60 16.10. [VoL L 
.//£2.80 8.80. VoLn. .^8.40 4.— . VolL 
m— IV. je.>^.2.50 8.— . VoLV. Ji 2.40 
2.80. 

Auch in folgonden einzelnen Abteilungen: 

Nr. 1. Thesens et Bomulns, Lyenrgnt et 
Numa, Solon et Fublicola. JC1.50 l.BO. 

— 2. Themistocles et Camillue, Peiiolei 
et Fabius Maximus, Alcibiadea el 
Coriolanus. JC 1.60 1.00. 

— 3. Timoleon et Aemilius Faulua, Felo- 
pidas et Maroellus. JC l.iO 1.60. 

— 4. Aristides et Cato, Fhilopoemea 
et Flamininus, Fyrrhus et Muini. 
.>^ 1.40 1.80. 

— 5. Lysander et Sulla, Cimon et Ln- 
cullus. JC 1.20 1.60. 

— 6. Nicias et Crassus, Sertorini et 
Eumenes. JC 1. — 1.40. 

— 7. Agesilaus et Fompeius. JC 1. — 
1.40. 

— 8. Alexander et Caesar. JCl. — 1.40. 

— 9. Fhocion et Cato minor. JC — .00 
1.10. 

— 10. Agis et Cleomenes, Tib. et C. 
OraochL .^ ^.80 1.10. 

— 11. Demosthenes et Cioero. JC — .60 
1.10. 

— 12. Demetrius et Antonins. JC — .80 
1.10. 

— 18. Dio et Brutus. JC l.W 1.00. 

— 14. Artaxerxes et Aratus, Oalba et 
Otho. JC 1.40 1.80. 

Inhalt von Nr. 1. 2 = VOI. L 

_ 3— 5 = VoL n. 

— 6— 8 = VoL nL 

— 9—12 = VoL IV. 

— 13. 14 == VoL V. 

^ Edd.CLLind8kog,J.Meiraldt 

ot K Ziegler. 3 Bde. [In Vorb.] 

moralia. Bec. O. N. Bernardakis 



7 voU. je .^ 5.— 5.60. 

Polemonis deel&mationes dnae. Beo. H. 

: Hinck. cfC 1.— 1.40. 

I Polyaeni strategematicon II. VIII. Beeo. 

E. Woelfflin et. J. Melber. Ed. IL 
JC 7.50 8.— 

I Polybii historiae. BecL.Dindorf. StoIL 

■ Ed.ncur.Th.B1lttner-Wobit V61LL 

■ n. m. je .4C 4.40 6.— VoLIV. JCS.— 
. o.OO. VoL V. .^2.40 8.— 



— 11. 12 = Vol. IV. 
— 13 = Vol. V. ' *Po\yfcite*\l&VVt. it.iiXi^ox) v.ata<^v<^««^ 

— l^. 15= Vol VL 1 Ed. O.^WU^^. JK.\.^\A^. 

-^^^ fmiten Ziffern yerstehen gioli Vdx q«liuiki^«n« ^«m^^Asn. 
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Porphyril opmce. ■el. Beo. A. Xsnok. 
Ed. n. JC 9.— 8.50. 

IIoqwvqLov itwoQfial HQbg tvc vorjtix. 

Ed. B. Mommert. JC 1.40 1.80. 

Procli Ljreii carmiBa: s. Sndocia 

Angnsta. 
Procli Diadochi in primnm EncHdie ele- 

mentornm libmm commentarii. Bec. 

G. Friodlein. JC 6.75 7.80. 
in Platonie rem pnblicam commen- 

tarii. Ed. G. Kroll. VoL L JCh.— 

5.60. YoL IL JC^.— 8.60. 
* in Platonis Timaenm commentaria. 

Ed. E. DiehL VoL L JC 10.— 10.80. 

VoLn. Jt%.— 8.60. VoLin. JC12.— 

12.80. 
* in Platonis Cratylnm commentaria. 

Ed. G. PasqnaH. ^H. 9.— 3.40. 
^Procopii Caesarieneig opera omnia. Boc. 

LHaury. VolL L IL je „«: 12.— 12.80. 

VoL m. 1. JC 8.60 4.— 
'*'Prophetamm ritae fabnloiae. Edd. H- 

Gelzer etTh.Schermann. J^5.60 0. — 

Ptolemaei opera. VoL L Syntazia, ed. 

LL.Heiberg. P. L Ubri I— VI. JC8.— 

8.60. P. n. Ubri VH— Xm. ^K 12.— 

12.60. 

*VoL IL Op. astron. min. JC d.— 9.60. 

(^ninti Smyrnaei Poithomericornm 11. XIT. 
Boo. A. Zimmermann. JCS.^ 4.20. 

Bepertorlnm griech. WSrterTerieichnisse 

u.SpeziallozikaT. H. S c h 5 n e. JC— . 80 1. — 

Bhetores Oraeci. Beo. L. SpengeL S toIL 
VoL L Ed. G. Hammer. JC4.20 4.80. 
[VolL n n. in vergr.] 

Scriptoreierotlci.B.Erotioi8oriptore8. 

metrlci, siehe: Metrici Boriptores. 

metrologici, siehe: Metrologici 

acriptoree. 

* originnm Constantlnopolit. Beo. 

Th. Preger. 3 Fascc. JC 10.— 11.20. 

physiognomonici , siehe: Physio- 

gnomonioi 8oriptoro8. 

■acri et profani. 

Fasc. I: 8. Philoponns. 
Faec. n: B.PatrumNioaen. nomm. 
Fasc. ni: 8. Zacharias Bhetor. 
*Fa80. IV: s. Stephanns von Taron. 
Fasc. V:E.GerIand, Qnellon z. Gosch. 
d. Erzbist. Fatrae. ,.fi S.— 6.60. 

Sereni Antlnoensls opnNcnla. Ed. I. L. 
Heiberg. JC 5.— 5.50. 

Simeonis Sethl syntagma. Ed. B. Lang- 
kavoL JC l.SO 2.20. 

Sophoclis tragoediao. Bec. GuiL Din- 

dorf. Ed.VIour. S.Mekler. Ed. maior. 

JC1.6S 2.20. Ed. minor. JC 1.96 1.80. 

Einzeln jede TragOdie (Aiaz. Antigone. 

Elootra. Oedipus CoL Oedipus Tyr. \ 

PbUootetes. Traohiniae) JC — .9Q — .60. \ 



*Sophoclii cantica. Big. 0. Sohroeder. 

JC 1.40 1.80. 
[ ] Soholia in S. tragoedias Tetera. 

Ed.P. X. Papageorgioa. JCA.HO 5.40. 

*Stephann8 Ton Taron. Edd.H.Gelzer et 

A. Burokhardt. JC 5.60 6.— 

Stobael florileglnm. Beo. A. Meineko. 
4 volL [vergr.] 

eclogae. Beo. A. Meineke. 2 volL 

[z. Zt. vergr.] 

Strabonis geographica. Bec. A.Meineke. 

VoL I— m. je ^ 8.60 4.20. 
*Synkelios. Ed. W. B e 1 o h a r d t. [U. d. Pr.] 

Syriani in Hermogenem comm. Ed. 
H. Babe. 3 voU. M 3.20 4.10. 

Themistii paraphras. Aristotelis rell. Ed. 
L. SpengeL 2 volL Jt 9.— 10.20. 

Theocritns: a. BuoolicL 

Theodoreti Graec. aifect. cnratio. Beo. 
H. Baeder. JC 6.— 6.60. 

Theodori Prodromi catomyomachia. Ed. 

B. Heroher. JC — .50 — .75. 

Theonis Smyrnaei expositio rer. mathe- 

mat. ad leg. Platonem ntil. Beo. 

E. Hiller. JC 3.— 8.50. 
Theophrasti Eresil opera. Beo. F. 

Wimmer. 3 volL [VoL I. n. vergr.] 

VoL in. JC2.A0. 
Theophylacti Simocattae historlae. Ed. 

K. de Boor. JC 6.— 6.60. 

Thncydldis de bello Peloponnesiaco IL 
YIII. Beo. G. Hude. Ed. maior. 3 voll. 
U^ JC2.A0 3 — } ^fCA.80 6.— Ed. minor. 
2 voll. [j^ JC 1.20 1.80] JC 2.iO 3.60. 

Tryphiodori et Collnthl carmm. Ed. G. 
Weinborger. UK 1.40 1.80. 

Xenophontis expeditio Cyri. Beo. W. 
GemolL Ed. maL ^fC 1.20 1.60. Ed. 
min. JC —.Sii 1.10. 

historia Oraeca. Beo. O. Keller. 
Ed. min. .,/£ — .90 1.80. 

Beo. L. Dindorf. JC —.90. 

institntlo Cyrl. Boc. A. Hug. Ed. 

maior J^ 1 . 50 2.— Ed. minor o^ — . 90 1.80. 
commentarlt. Beo. W. Gilbert Ed. 
maior JCl. — 1.40. Ed. minor ,.fC — .45 
— .75. 

scripta niinora. Beo. L. Dindorf. 
2 fascc. ^H. 1 . 10 2.10. 

Zacharias Bhetor, Kirchongeschlchte. 

Deutsch ling. V. K. A h r e n 8 u. G. K r 11 g e r. 

JC 10.— 10.80. 
Zonarae epltome hlstoriarum. Ed. L. 

Dindorf. 6 voU. JC 27.20 30.80. 



Die fettofi Wem verstelieTi »ic\i »t ^^lwiwiA*»» ^^^sc4«2t^ 
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1. Aaigaben griechlBoher iind Uteinischer Schriftoteller. 



b. I<»telnifle]ie f^ehrlftsteller. 

[lero.] Fiendaeronis scholia in Horatinm j Calpnrni Flneci deelamationes. Ed. 

" ~ - - - ^ Lehnert. JC 1.40 1.80. 

Cuiii Felieii de medieina 1. Ed. V. Rote. 

M.Z.— 3.40. 
Catonis de agri caltnra 1. Bec. H. Keil. 

JC\.— 1.40. 

Catnlli carmina. Becens. L. Mueller. 

JC —.45 —.76. 
, Tibnlli, Fropertii carmlna. Bec. 

L. Mueller. JC 2.70 3.S0. 



Tetnitiora. Bec O. Keller. Yol. L 
JC9.— 9.80. Vol. n. Jil%.— 18.80 

Immiani Harcellini rer. geit. rell. Beo. 
y. Oardthaasen. 2 voU. [s. Zt. yergr.] 

Ampelini, ed.Woelfflin, siehe: FloruB. 

Antliimi deobierratione cibommepigtola. 

Ed.y. Bose. J&^IL JC 1.— 1.25. 
Anthologia Latina sive poesis Latinae 

inpplementnm. 
Pars I: Garmm. In oodd. script. reo. A. 



Biese. 2 fasoo. Ed.IL Jt 8.80 10.— > Celsl de medicina II. Ed. G. Daremberg. 



II: Garmm. epigraphioa oonL Fr. 
Buecheler. 2 fasoo. JC 9.20 10.40. 
BnppL: s. DamaBus. 
Anthologie a. r$m. Dichtern v. O. Mann. 

«A: — .60 —.90. 
*Apnlei opera. Vol. I. MetamorphoBeB. Ed. 

B.Helm. J£ 3.— 3.40. VoL IL Faio. L 

Apologia. Beo. B.Helm. ..ft: 2.40 2.80. 

yoLn. Fasc.n. Florida. Ed. B.Helm. 

[U. d. Pr.] VoL nL Scr. philos. Bd. 

P. Thomas. M. 4.— 4.40. 
apologia et Horida. Ed. J. v. d. Vl 1 e t h. 

JC 4.— 4.60. 
Angnitini de cIt. dei II. XXII. Beo. 

B.Dombart. Ed.IL 2volL VoLI Lib. 

I— Xm. [8. Zt. vcrgr.] VoL n. Llb.XIV— 

XXn. JC l.^fi 4.80. 
eonfessionnm II. XIII. Beo. P. KndlL 

«^2.70 3.20. 
Anlnlaria sive Qnerolns oomoedia. Ed. 

B. Peiper. JC 1.50 2.— 
Ansonii opnsenla. Beo. B. Peiper. Adi. 

eet tabnla. JCH.— 8.60. 
ATieniAratea. Ed. A.Brey8ig. oAll.— 1.40. 
Benedlcti regnla monachornm. Bec. 

Ed. Woelfflin. JCl.^Q t,— 
Uoetil de Instit. arithmetica II. II, de 

iBitit. mnsiea II. Y. Ed. G. Friedlein. 

^5.10 5.60. 
eommantarii in I. Aristotelis 7re(>< 

iQutivtlaQ. Bec. G. Meiser. 2 partes. 

JK 8.70 9.70. 
Caeiariseomment.cumA.Hirti alioramqne 

inpplementiB. Bec. B. KHbler. 8 volL 
VoL I: de bello Qallico. Ed. min. 
JC—.n 1.10. Ed. maL JCl.4kQ 1.80. 

— II: de bello ciTili. Ed. min. JC—.%0 
—.90. Ed. mai. Ml.— 1.40. 

— m. P. I: de b. Alex., de b. Aftr. Bec. 
E. Woelfflin. Ed. min. JC —.70 
1.— Ed. maL M 1.10 1.60. 

— nL P. II: de b. Hispan., fragmenta, 
indiees. «ie: 1.60 1.90. 

Bec. B. Dinter. Ansg. in 

1 Bd. (ohne d. krit praefatio). oAl 1 . 50 2.10. 

de bello Qallico. Ed. mlnor. 

.Bd.II. ^ —. 75 1,10. 

-— de beUo eiriU. Ed. minor. 

Jd. XL .4C —.60 —,90. 



1. Bec. Fr. 



ufCS.— 3.60. 
Censorini de die natali 
HnltBch. JC 1.20 1.60. 

Clceronls scripta. Edd. F. W. Mflller et 
G. Friedrioh. 4partes. lOvolL JC26.M 
30.60. 

Pars ^^''Opera rhetorlca, ed. Frled- 
rich.' 2 volL VoL L oAl 1.60 9.— 
VoLIL ..^2.40 2.80. 

— n: Orationes. ed. Mflllor. 3 volL 
je JC 2.40 2.80. 

— ^m: Epistnlae, ed. Mflller. 2 volL 
[VoL L M 9.60 4.20. VoL H. 
JCA. 20 4.86.] o^ 7.80 9.— 

— IV: Seripta philoiopUea. ed. 
Mflller. S voU. je JC 2.40 2.80. 

— V: Indices. [Vergr., Neabeurboitnng 
in Vorb.] 

Anch in folgenden einzelnen Abteilnngen: 
Nr. 1. Bhetorioa ad. Herenninm, od. 
Friedrich. M —.80 1.10. 

— 2. De inventione, ed. Friedrioh. 
.^. — .80 1.10. 

— 8. De oratoro, ed. Friedrioh. 
ufC 1.10 l.oO. 

— 4. Bratas, ed. Friedrioh. JC — .70 

1.— ir z^vat 

— 5. Orator, ed. Friedrioh. JC — .60 
—.76. 

— 6. De optimo genere oratomm, partip 
tionoB et topioa, ed. Friedrieh. 
M —.60 —.76. 

-- 7. OrationcB pro P. Qninotio, pro 
Sex. BoBoio Amerino, pro Q. Bosolo 
comoedo, ed. Mtlller. JC — .70 1. — 

— 8. Divinatio in Q. Gaeoilinm, actio 
in G. Verrem I, ed. MHller. JC — .50 
—.75. 

— 9a. Aotionis in C. Verrem II siVe 
acouBationiB IL I — HI, ed. MHller. 
JCl.— 1.40. 

— 9b. IL IV. V, ed. MHller. 

JC—.BO —.75. 

— 10. OrationcB pro M Tnllio, pro 
M. Fonteio, pro A. Gaeoina, de impwrfo 
Cn. 'Bomi^«iyi 1,'bto \agie ManHia), ed. 
MtLUet. Ji.—.^ —:th. 



^^ imttmn Ziffern Ferstehen aioli mx ««buntem l^v^^»». 
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Lieeronis icripta. Edd. F. W. MHller et 

G. Friedrich. 

Nr. 11. OrationeBproA.GluentioHabito, 

de lege agr. tres, pro G. Babirio 

perduellionis reo, ed.Mllller. J^ — .80 

1.10. 

— 13. Orationes in L. Gatilinam, pro 
L. Mnrena, ed. MHUer. ^^ — .70 
1.— 

— 13. Orationes pro P. Solla, pro Arohia 
poeta, pro Ilacco, ed. Mtlller. 
JC —.60 —.76. 

— 14. Orationes post reditnm in senatu 
et post reditnm ad Quirites habitae, 
de domo sua, do haraspicum responso, 
ed. Mtlller. JC —.70 1.— 

— 15. Orationes pro F. Sestio, in P- 
Vatiniom, pro M. Gaelio, ed. Mllller. 

JC—.IO 1.—: 

— 16. Orationes de proyinciis consola- 
ribus, pro L. Gomelio Balbo, in L. 
Galpnmium Pisonem, pro Gn. Plancio, 
pro Babirio Postumo, ed. Mflller. 
JC —.70 1.— 

— 17. Orationes pro T. Annio Milone, 
pro BL Marcello, pro Q. Ligario, pro 
rege Deiotaro, ed. MtLller. JC — .50 
—.75. 

— 18. Orationes in M. Antonium Philip- 
picaeXIV,ed.M1iller. JC— .901.^0. 

— 19. Epistt. ad fam. 1. I— IV, ed. 
MHller. JC —.90 1.80. 

— 20. Bpifltt. ad fam. 1. V— Vm, ed. 
MHller. JC —.90 1.30. 

— 21. Epistt. ad fam. 1. IX— XH, ed. 
Mtlller. JC —.90 1.80. 

— 22. Bpiatt. ad fam. L Xni— XVI, ed. 
MHller. JC —.90 1.30. 

— 23. Epistulae ad Quintum fratrem, 
Q. Giceronis de petitione ad M. 
firatrem epistula, eiusdem versus 
quidam de signis XII, ed. Mtlller. 
JC —.60 —.90. 

— 24. Bpistt. ad Att. 1. I— IV, ed- 
Mtlller. JCl.— 1.40. 

— 26. Epistt. ad Att. 1. V— vm, ed. 
MHller. JCl.— 1.40. 

— 26. Epistt. ad Att. L IX— XTI, ed- 
Mftller. JC 1.— 1.40. 

— 27. Epistt ad Att. L Xm— XVI, ed. 
Mttller. JC 1.— 1.40. 

— 28. Epistt. ad Brutum*et*epiBt. ad 
Octayium, ed. M 11 1 1 e r. J? — . 60 -.90. 

— 29. Academica, ed. Mtlller. JC — .70 
1.— 

— 80. De finibuB, ed. Mtlller. JCl. — 
1.40. 

'- 81. Tusculanae disputationes , ed. 
Mftller. JC —.80 1.10. 

— 32. De natura deorum, ed. MHllex. 
JH — . 70 1, 



\ 



Cieeronis icripta. Edd. F. W. MUller et 
Q. Friedrich. 
Nr. 33. De divinatione, de fato, ed. 
Mftller. JC —.70 1.— 

— 34. De re publica, ed. Mf&ller. 
v/K — .70 1.— 

— 35. De legibuB, ed. Mftller. ^fC—.70 

— 36. De officiifl, ed. Mtlller. JiL —.70 
1.— 

— 87. Gato Maior de senectute, Laelius 
de amicitia, Paradoxa, ed. Mtlller. 
JC —.60 — .75. 

•Inhalt Ton 

Nr. 1. 2 = Para I, voL L 

_ 3— 6 = Para I, voL n. 

— 7— 9 = Pars n, voL I. 

— 10—14 =i Para n, vol. n. 

— 15—18 = Pars n, vol. m. 

— 19—23 = Pars m, voL I. 

— 24—28 = Pars m, voL n. 

— 29—31 = Pars IV, voL I. 

— 32—35 = Pars IV, vol. II. 

— 36. 37 u. Fragm. = Para IV, vol.IIL 

orationee sefectiie XXI. Bec. 

G. F. W. Mtlller. 2 partes. JC 1.10 3.30. 

Pars I: Oratt. pro Boscio Amerino, in 
Verrem IL IV et V, pro lege Manilia, in 
Gatilinam, pro Murena. Jl — .80 1.10. 

— II: Oratt. pro SuUa, pro Archia, pro 
Sestio, pro Plancio, pro Milone, pro 
MarceUo, pro Ligario, pro Deiotaro, 
PhiUppicae L n. Xrv. ^/£ — .90 1.20. 

orationei lelectae XIX. Edd., indices 

adiecc. A. Eberhard et G. Hirsch- 
felder. Ed.IL JC i.— 3.50. 

Oratt. pro Boscdo Amerino, In Verrem 11. 
rv. V, de imperio Pompei, in Gatilinam 
IV, pro Murena, pro Ligario, pro rege 
Deiotaro, in Antonium PhiUppicae I. n, 
divinatio in GaeciUum. 

epiitolae. Bec. A. S. Wesenberg. 

2 volL [VoLIvergr.] VoLIL JCS.— 8.60. 

epiitolae leleetae. Ed. B.Dietsch. 

2 partes. [V.1.JC1.— 1.40. P. U.JCl. 50 

3.—] ^2.50 8.40. 
* de virtnt. 1. ft*. Ed.H.Knoellinger. 

JC2.— 2.40. 
C ] SchoUa in Ciceronli orationli Bo- 

biensia ed. P. H i 1 d o b r a n d t. «^ 8.— 8.«0. 
Clandiaiil carmina. Bec. J. Koch. JCZ.BO 

4.20. 
ClandU Hermeri mnlomedicina Chironii. 

Ed. E. Oder. JC 12.— 12.80. 
Commodiani carmina. Beo. E. Ludwig 

2 partt .^2.70 3.50. 
[Conitantinni.] Inc. anct. de C. Hagno 

eiusque matre Helena UbeUus. Ed. 

E. Heydenreich. JC —.60 —.90. 
ComeUni Nepoi: i. Nepos. 
«Cnrtii Bnfl hiit. Alexandri Magni. Bac. 

Th.Vottel. ^w«t\ v»x-»ss^siS! 



Die ieUon Zitten verstelieii si^ 1?qlt ^•%kw^«^* ^wsc^^ 
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A. Auigaben gxieohiBoher nnd lateixilBoher Sohriftsteller. 



Damasi eplgrammata. Aco. PBeudodama- 1 
Biaiia. Beo. M. Ihm. Adl est tabiila.1 
JC9.40 2.80. 

Dictjs Cretensis ephem. belli Troiani 
11. TI. Seo. F. Meister. [s. Zt. yergr.] j 

Donati eomm. Terenti. Ed.F.We8 8ner. L 



.^6.75 7.40. Ed. VI auot. et emend. edd. 
E. Heokelet B. Kabler. Vol. I JC^.40 
5.— Indioes ed. Fabrioius. [Tergr.] 

Supplement : BmohBtAoke a. Sohzlf- 

ten rOm. JnriBten. Yon E. HuBohke. 
JC —.75 1.— 



«^10 — 10.80. YoLIL ..^12.— 12.80.; Inriipradentiae antehadrianae qiae 



•VoLIII, 1. JCS.— 8.50. 
* in terpretat. Vergil. Ed. H. G e o r g i L 

2 voU. UK 24.— 26.— 
Draeontii earmm. min. Ed. Fr. de Duhn. 

.^1.20 1.60. 



snpersnnt. Ed. F. P. Bremer. ParB L 
JC 6.— 6.60. ParsII. Seotio L JC 8.— 
8.60. TL JC B.— 8.80. 
Instinlanl institntionei. Ed. Ph. Ed. 
HuBchke. JC 1.— 1.40. 



Eelogae poetar. Latin. Ed. B. Brandt.' Instinl epitoma hiit. Philipp. Pompel 

Ed. LL JC 1.— 1.40. ; Trogi ex reo. Fr. BuehL Aoo. prologi 

Entropii breTiarinm hist. Bom. Bec. . ^ Pompeium Trognm ab A. de Gnt- 

Fr. BuehL JC —.45 —.75. Bohmid reo. JC 1.60 2.20. 

Firmici Haterni matheseos 11. VIII. Edd. • InTenalii latirarnm 11. Beo. C. F. Her- 

W. KroU et F. Skutsoh. Fasc L' mann. .^ — .45 — .75. 

JC 4.— 4.50. InTenei 11. eTangelicomm IV. Beo. 

* de errore profan. relig. Ed. i C. Marold. .^1.80 2.20. 

KZiegler. .^3.20 3.60. ; Lactantini Placldns: b. StatiuB. VoLin. 

Flori,L.,lnnaei,epitomaell.IIetP.Annii I<iTi ab nrbe condita libri. Beoo. G. 

Flori ftragmentnm de VergiUo. Ed.j WeiaBenborn et M. MHller. epartes. 

O. BoBBbaoh. ./«2.80 8.20. ■ 

Frontini strategematon U. IV. Ed. G. 

Gundormann. JC 1.60 1.90. 
Fnlgentii, FabU Planciadls, opera. Acc i 

Gordiani Fulgentii de aetaabuB mundi et : 

hominiB et S. Fulgentii epiBOOpi Buper 



Thebaiden. Bec. B. Helm. JC 4.— 4.50. 
*Gal institntionnm commentt. qnattnor. 

Beo. Ph. Ed. HuBohke. Ed. VII our. 

E. Seckel et B. Ktlbler JC 2.80 3.20. 
OelU noctinm Ittic. U. XX. Bec. C. 

HoBiuB. 2 ToU. JC 6.80 8.— 

Bec. C. 



Gemini elementa astronomiae. 

ManitiuB. JC 8.— 8.60. 
Germanlei Caesaris Aratea. Ed.A.Brey 
Big. Ed. IL Aoo. Epigrammata. 
2.40. 



• «. 



.^8.10 11.10. ParB I— ELI je JC X.%0 
1.70. Pars IV— VI je ./« 1.50 2.— 
Pare I — V auoh iu einzekien Heften: 
Para I fasc I: Lib. 1— 8. *# — .70 1.10. 

— I faBC.n: Lib. 4— 6. .^ — .70 1.10. 

— n fasc I: Lib. 7—10. .^—.70 1.10. 

— n faBC.H: Lib.21— 23. .^ — .701.10. 

— ni faBO. I: Lib. 24^26. .^—.70 1.10. 

— m faB0.n: Lib.27— 30. JC—.IOIM, 

— IV faBC. I: Lib.31— 85. .^ — .85 1.26. 

— rv faacn: Lib.36— 38. JC^.Hh 1.25. 

— V faac I: Lib.39— 40. v«— .851.26. 
Ed.n ed. G.HeraeuB. »«— .8b 

1.25. 



*ParB V faBC H: Lib. 41— 140.^«:— .86 1.26. 
,//: 2 — ' —VI: Fragmenta et index. 

I Lncani de bello cir. U. X. It. Ed. C. H o s i n a. 
*Grammaticae Bomanae fragm. ColL reci , "^ ^-.^ ^T" 

H. Funaioli Vol. L JCl%.— 12.60. ■ I^Hcreti Cari de rernm natora U. VI. Ed. 
Grani Licinlani qnae snpersnnt. Bec- A. Brieger. Ed. IL .^2.102.60. 

BL FlemiBoh. JC 1.— 1.80. Appendix einzeln JC —.30. 

Hieronjmi de Tir. inlnstr. 1. Acc Gennadil Hacroblns. Beo. F. EyBaenhardtEd.IL 
eatalogns Tiror. inlnstr. Bec G. Her-! ^»^ ®,-,T.®'*®",. 

ding. Jt 2.40 2.80. ! HarcelU de medicamentis. Ed. G. Helm- 

Histoiia IpoUonii, regis TrrL Beci «'«io?/ ^3.60 4.20. 
A. Biese. Ed. H. JC 1.40 1.80. j Martialis epigrammatOB U. Beo.W. Gil- 

Historicornm Boman. fragmenta. Bd- *J^lf,** "^^^ " '®„^'*2,\ * ^. ^ ,» „ 
H. Peter. JC 4.50 6.- ! •Mfrtianns Capella.Ed.A.Diok. [InVorb.] 

Melae, PomponU, de chorographla Ubrl. 
Ed. C. Frick. JC 1.20 1.60. 

Metrologicornm seriptornm reUqnlae. 
Ed. F. Hultsoh. VoL 11: Scriptores 
LatinL JC 2.4Q 2.80. [VoLI: Soriptorea 
GraecL .^A: 2.70 3.20.] 2 toU. «A: 5.10 6.— 

Minncil Felicis OctaTlns. Bec Herm. 
Boenig. JC 1.60 2.— 



Horatii Flaccl opera. Bec. L. Mueller. 

Ed. mai. [rorgr.] Ed. min. [vergr.] 
* Bec F. VoUmer. Ed. maior. 

JCi.— 2.40. Ed. minor. JCl.— 1.40. 



Hjgini grammatici 1. de mnnit. castr. Bec 

G. GemolL JC —.75 1.10. 
Ineerti anctorls de Constantino Magno. jDuouig. ^1^ i.ou ».- 
einsqne matre Helena libellns prim. , Mnlomedicina Chironis. Siehe Olaudii. 
.^dL ^. Jajrdenreioh. ./« — .60 — .90. ; NepotiSTitae. Edd. C.Halm et A.FIeok- 
^ur/spradeatlMe MntelastinUnM qnae eisen. ^—.80 — 60. 

^/»<jOTjrfc 2h aawn maxime academionm * m.ac\wil^iC«\Ai\s\ifih.T.H.Haaoke. 

r?' ^^- ^^- ^^"obke. Ed. V. 15. AufVag». jK. \.1i». 



1. Bibliotheoa soriptonun Graeooram et Bomanoram Tenbneriaua. 
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Nonii Mareelli de eonpendioia doctrina i *Plini natnralii Idstoria. 6 voll. Ed. U 



libros XX. Ed. W. M. Lindsay. YoL 
I— m : Ub. I— XX et ind- JCn.2Q 19.— ■ 
Oroiii hist. adT. paganoi 11. TII. Bec. G. { 
Zangemeister. JC 4. — 4.50. * 

OTidiai Naio. Beo. B. MerkeL S tomi | 
JCi.90 4.10. I 

Tom. I: AmoroB. Heroides. Epistnlae. 
Medicamina faoiei femineae. Ars 
amatoria. Bemedia amoris. Ed. 11 
cur. B. Ehwald. JC 1.— 1.40. 
Tom. II: Metamorphoaes. Ed. n. 

JC —.90 1.80. 
Tom. ni: Trifltia. Ibis. ExFontolibri. 
FastL Ed.IL .^1.— 1.40. 

triitinm 11. T. ./*: — .45 — .75. 

faitornm U. TI. ^fC —.60 —.90. 



Bec G. Mayhoff. YoL L JC 8.— 8.60. 

VoL n. JC 8 — 8.60. YoL IDL JC 4.— 

4.60. VolL TV.Y.jeJCB.— 6.60. VoL VL 

(Index.) Ed. Jan. JC i.— 8.60. 
11. dnbii sermonii TIII rell. GoU. I. 

W. Beck. ^1.40 1.80. 

(inn.) epiitnlae. [Tcrgr.] 

* rec. B. G. Enknla. JCS.— Z.iiO. 

PUaii Seonndi qnae fertur nna cnm Gar- 

gilii HartiaUi medicina. Ed. V. Bose. 

.^.2.70 3.10. 
Poetae Latini minorei. Bec. Aem. Baeh- 

r e n 8. 6 voa [VoLVI vergr.] JC20.10 28.40. 
Pomponini Mela: s. Mela. 
Porphyrionii commentarii in Horatinm. 

Bec. G. Meyer. JC 6.— 5.60. 



Roc A e m. 



metamorphoieon delectni Siebeliii- i 

anni. Ed. Fr. Polle. Mit Index. 

JC—.IO 1.—. 
Palladii opni agricnltnrae. Boc. J. G. 

Schmitt. JC 6.20 5.60. 
Panegyrici Latini XII. 

Baehrena. JC 3.60 4.20. 
Patrnm Nicaenomm nomina graece, la- 

tine, ijriace, coptice, arabice. arme- 

niace. Edd. H. Oelzor, H. Hilgen- 

feld, O. Gnntz. JC 6.— 6.60. 
Pelagonii ari veterinaria. Ed. M. Ihm- 

«^2.40 8.80. 
PeriU latiramm L Bec. G. Hermann. 

JC —.%0 —.60. 
Phaedri fabnlaeAesopiae. Bec. L. M u oll er. 

JC —.30 —.60. 
mlt SchnlwOrterbnoh von 

Sohanbaoh. JC —.90 1.30. 



Prisciani enporiston 11. III. Ed. V. Bose. 

Acc. Tindiciani Ifrl qnae feruntur rell. 

JCl.iO 7.80. 
Propertii elegiae. Bec. L. Mueller. 

^ _.60 — 90. 
* Bd. K. HosiuB. [In Vorb.] 



Piendacronii ichoUa in Uoratinm. Ed. 
O.G. Keller. VoL L./«: 9.- 9.80 voL n. 
^iC 12.— 12.80. 
QnintiUani initit. orat. 11. XII. Bec. 
Ed. BonnelL 2 volL [voL I vergr.] je 
«^1.80 2.20. 

Uber decimni. Bec. G. Halm. 

.^ — .80 —.60. 

* Ed. L. Badermacher. P. I. 

JCZ.— 8.60. 

deelamationes. Bec. G. Bitter. 

. i JC 4.80 6.40. 

^ I * deel.XIX maiores. Ed. O. Lehnert. 

JC 12.— 12.60. 

Phjsiognomonici serlptores Graeci et , Bemigii Intisiiodor. in art. Donati min. 
Latini. Bec. B. Foerster. 2 voU. commentnm. Ed.W. Fox. ..^ 1.80 2.20. 



[VoL L JCS.— 8.60. YoL IL JC B.— 
6.60.] JCU.— 15.20. 



BntiUi Namatiani de reditn ino 11. 11. 

Bec L. Mueller. [z. Zt. vergr.] 



Planti comoediae. Becc F. Goetz et j gallniti Catilina, Ingnrtha, ex liiitorUs 

Fr. SchoelL 7 fascc. JC 10.50 14. — ' orationes et eplitnlae. Ed. A. Eussner. 

Fasc. I. Amphitmo, Asinaria, Aulularia. i JC — .45 — .76. 

Fraec. de Plauti vita ac poesi testim. Soaenicae Bomanornm poesis fragmenta. 

vet. JC 1.60 2.— Beo. O. Bibbeok. Ed. IDL VoL L 

*— n. Bacchides, Gaptivi, Gasina. . Tragicommfragmm. .^.4.— 4.60^. VoLII. 



Ed. n. JC 1.50 2.— 
— in. GisteUaria, GnrcnUo, Epidicns. 
JC 1.60 2.— 



Gomioomm fragmm. JC h. — 5.60. 
SeribonU Largi conpositionei. Ed. G. 
Helmreich. ^iC 1.80 2.20. 
IV. «Menaecluni, Mercator, «Miles I Seriptores historiae Angnitae. Itemm 
glor. JC 1.60 2.— I reo. H Peter. 2 volL .fC 7.50 8.60. 

— V. *Mo8teUaria, Fersa, *Poenulu8. 1 Senecae opera qnae snpersnnt. Vol. I. 



JC 1.50 2.— 

— VL ^Pseudolns, *Buden8, Stichus. 
JC 1.60 2.— 

— Vn. *Trinnmmu8, Tmculentus, frag- 
menta. Aoo. conspectus metromm. 
JC 1.60 2.— 

Binzeln die mit * bezeichneten Stllcke je 
JC—.BO —.90, die ftbrigen je JC—.^JS \ 
— .75. Supplementum (De Plauti vita i 
ao poesi teetimonia vetemm. OonspQotna \ 
metromm) JC — .45 — .76. 



Fasc. L DialOg. 11. Xll. Ed. E. Hermes. 
JC Z. 20 8.80. YoL L Fasc. IL De 
beneiiciis. Declementia. Ed. G.Hosius. 
JC2.AA 2.80. VoLIL *NaturaUnm qnaest. 
U. TIII. Ed.A.Gercke. J£ 3.60 4.20. 
VoL HL Ad Lneil. epist. mor. Ed. 
O. Hense. JC 5.60 6.20. VoL IV. 
*Fragm.,1nd. Ed.E.BickeL [InVorb.l 
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A. Antgaben grieuhiicher und latelnlsoher Sohriftflteller. 



Seiieeae (rhotoriB) oratormu et rhetornm 

lenteiitiae. dlTlslonei, eolorei. Ed. 

A.Kie88ling. JC A.hO b.— 
8ld0Blni ApoUin. Bec. P. M o h r. JH: 6.60 6.20. 
Sili Italicl Punica. Ed. L. Bauer. 2 toIL 

je «^ 2.40 2.80. 
Borani gjnaeelornm retni tranilatio 

Latlna cum add. Graeci textui rell. Ed. 

y. Bo8e. JC 4.80 5.40. 
Statini. Edd. A. Elotz et B. Jshnke. 

YoLI: Silvae. Bec.A.Klotz. </A:2.— 2.60. 

— n. Fasc. I: AchilleiB. Beo. A. Klotz. 
jfCl.20 1.60. 

*— n. Fa80.n: Thebala. Beo. A.Klotz. 
JCS.— 8.60. 

— ni: Lactantii Flacidi soholia in 
Achilleidem. Ed.BJ^ahnke. JCS.— 8.60. 

*Snetoni Tranqnilli opera. Beo. M. Ih m. Ed. 
minor. YoLI. deyita Gaeaaram libri YIII. 
JC2A0 2.80. 2 Faso. : Bec. G.L Jt o t h. FaacJ: 
[rergr.] Fasc.IL de grammaticisetrhetori- 
bu8 U£ — .80 1.20. 
Tacitni. Beo. G. Halm. Ed. lY. 2 tomL 
JC2.AQ 8.20. 
Tomu8 L Libb. ab excesBu divi AuguetL 
^fC 1.20 1.60. [Fa8C. I: Lib. I— VL 
JC — .IS 1.10. Fa8c.n: Lib.XI— XVL 
JC —.75 1.10.] 
— n. HiBtoriae et libb. minoroB. JC 1.20 
1.60. [Fa8c. I: HiBtoriae. </A: — .90 
1.80. Fasc. n : Germania. Agricola. 
DialoguB. JC ^.A6 —.75.] 
Terenti comoediae. Bec. A.Fleckeisen. 
Ed.IL JC 2.10 2.60. 

Jedes SttLck(Adelphoe,Andria,Eunuohu8, 
Hauton Timorumenos, Hecyra, Phormio) 
JC —.45 —.76. 



[ ] SeholiaTerentiana. Ed.Fr. Sohlee. 

«A: 2.— 2.40. 
Tibnlllll.IT. Bec.L.Muellor..^-.80~.60. 
Ulpiani ftragmenta. Ed. E. Husohke. 

Ed. V. JC —.76 1.10. 
Taleri Haximi factomm et dictoniBi 

memorab. U. IX. Cum Inlil Paridli et 

lannarii Nepotiani epltomli. Beo. 0. 

Kempf. T&d. IL JC 7.20 7.80. 
Taleri Alexandri Polemi rei geitae 

Alexandrl Hacedonii. Bec. B. Kuebler. 

JC A.— 4.50. 
Talerii Flacci Argonantica. Bec. Aem. 

Baehrena. JC 1.50 2. — 
Tarronii rer. rnitic. rell. Bec H. KeiL 

JC 1.60 2.— 
Yegeti Benati digeitomm artli mnlo- 

medicinae libvi. £d. E. Lommatzioh. 

JC 6.— 6.60. 
epitoma rel mllit. Bec. C. L ang. 

Ed.IL ..^3.90 4.40. 
Tellei Patercnli hiit. Boman. rell. Ed. 

G. Halm. JC 1.— 1.40. 

Bec. Fr. Haaie. JC — .60 — .90. 

Tergili Haronii opera. Bec. O. Bibbeek. 

Ed. n. JC 1.50 2.— 

Aeneii. ..^ — .90 1.80. 

Bncolica et Georglca. JC — .45 

—.76. 
Bncolica, Georgica, Aeneii. Bec. 

O. GtLthling. 2 tomL «^1.85 2.06. 
Tom. I: Bucolica. G^rgica. v^ — .45 —.75. 
— n: Aeneis. JC —.90 1.80. 
Virgili Grammatiei opera. Ed.J Huemer. 

^2.40 2.80. 
TitrnTii de architectnra H. X. Ed.V. Boae. 

Ed.IL M.b.— 5.60. 



Ib. Bibliotheca scriptornm medii acTi Tenbneriana. [8.] 



Albertl Stadeniii Troilni. Ed. Th. Merz- 

dorf. ^3.— 8.40. 
Amarcii lermonnm U. IT. Ed. BL Mani- 

tiua. .^2.25 2.60. 
Canabntiae In Dionyiinm Halic. comm. 

Ed. M. Lehnordt. JC 1.80 2.20. 

Chriitni patleni. Tragoedia Gregorio 

Nazianzeno faUo attributa. Bec. L G. 

Bramb8. ^2.40 2.80. 
Comoediae Horatianae trei.Ed. B. J a h n k e. 

.^1.20 1.60. 
*Egidil Corbolieniii Tlaticni de 8igni8 et 

8ympt. aegritud. ed. Y. B o 8 e. .^ 2 . 80 8.20. 



' Gnilelmi Bleieniii Aldae comoedia. Ed. 

0. Lohmeyer. JC —.80 1.20. 
Hildegardii caniae et cnrae. Ed. P. Kai- 

ser. JC 4.40 5. — 
*Horatii Bomani porcarla. Ed. M. Leh- 

nerdt JC 1.20 1.60. 
*HrotiTitae opera. Ed. K. Streoker. 

JC 4.— 4.60. 
Odonii abbatii Clnniacenili occnpatio. 

Ed. A. Swoboda. JC 4.— 4.60. 
Thiofridi Eptemaceniii Tita Willibrordi 

metrica. Ed.KBo8sberg. JCl.809,^. 
Titae lanctomm noTem metricae. Ed. 

GuiL Harster. JC S.— 8.60. 



lc. Bibliotheca scriptornm Latinomm recentioris aetatis. 

Edidit losephns Frey. [8.] 

2 ToU 



JifpIiftoJme gtth viror. clar. laec. XYI. XTII. 
^d. M Weber. Jti 2.40 S.80. 

^ifi^^, ^*"^^ ^Pf'tttlM seh Bd. M. 
^^oA^eJeoJierer ^ 1,50 2.— 



Hnreti icripta leL Ed. L Frey. 

^2.40 8.20. 
BnbttkeuU eVocVnm THh. HenuterhiilL 

Ed. L Pt^y. X— .4t»— .'i^. 



^^^ f^ttmn Ziffern Ferstehen aioli niT o%buii4%M liiKffi^xas». 



2. SBmmlnng wiasensohftftL Kommentare. S. Blnialn •Mohienene Ansgaben ubw. 18 

2. Sammlimg wissenschaftliclier Kommentare zn griecUgchen 
nnd rSmischen Schriftstellern. [gr. 8.] 

Mit der Sammlung wlssenschaftlicher Kommentare zn griechischen und rOmiechen 
Literatnrwerken hofft die YerlagBbachhandlung einem wirklichen BedttrfniB zu begegnen. 
Daa tJntemehmen boII zu oiner umfassenderon und verst&ndnisYOlleren Beschftftigung 
mit den Hauptwerken der antiken Literatur als den yornehmBten Aufiorungen des 
klasBisohen Altertums auffordem und anleiten. 

letBa. Yon S. Sudhaus. Jt 6. — 7. — Unter der PresBe: 

LMr^BS de rer. nat. BBch III. Von phiiogtratBg ntqX Yv/uvaatixTi^. Von H 

B. Heinze. JC 4.— 5.— TflthnAr v / *- i. 

TerglllagAeneiiBnehVI.VonE.Norden. I "^'"'^*'- 

JC 12.— 18.— ! In Vorbereitung: 

^ J??— % — *^*'*' ^^^ ^' ^***®^ i ClemeB8Alex.Paid»gogog.VonSohwart«. 

•Zwei grleihische Apologeten. Von J. j Ji"J^» ™i^^""**"- ^°^ ^ WllnBch. 

Geffoken. JCIO.— 11 ®^W Heroiden. Von B. Bhwald. 

«CatBlU TerOBeBsig liber. VonG. Pried- ! Tacitug GermaBia. Von G. WisBowa. 

rloh. JC 18. -> 18.— ' PlBdar PythieB. Von O. SohrOder. 



3. Einzeln erschienene Ansgaben. 

[gr. 8, wenn nichts anderes bemerkt.] 

Die meiaten der nachstehend aufgefOhrten Ausgaben sind bestimmt, wiBsenBohaft- 
liohen Zweoken zu dienen. Sie enthalten daher mit weidgen Ausnahmen doa vollBtttndigen 
kritiBohen Apparat unter dem Texte ; zum grofien Teil sind sie — wle dies dann in der 
Titelangabe bemerkt ist — mit kritischem und exegetiBohem Eommentar versehen. 

». Orieehiselie Sehrlftsteller. 

Aeta apogtoloram: b. Lucas. ! ApoUoBlBg' vob Kitiam illBstr. KommeB- 

AesohiBlg oratiOBOS. Ed., sohoUa adl P. j *»' ^- ^J^PP?^**- ^^j}^L^;„"§f^'^' 
Schultz. JC8 — I ^"fif- '^- ^ Sohdne. Mit 31 Tafeln in 

"^efdni? ^Tr**"- "^' '^'- ^- • ^^^Xnii fabilVet fragm^. Bec. 

weianer. '^ ^-^'^ ^ ^ ^^ \ G. Dindorf. 4. JC 6.-^ 
AegchjllAgamnBBOB. Bd.B.H.K:iausen. 1 eqBiteg. Bec. A. von Volsen. Ed.IL 



Ed. alt. our. B. Enger. JC 3.75. 

AgamemnoB. Grieoh. u. deutBoh mit 



our. SL Zaoher. JC 3. — 

PlutBg. Beo. A. vonVelsen. JCi. — 



Komm. von K. H. Keok. JC 9. — i eccleglaiBgae. Beo. A. von Velgen. 

Oregtie mit erkl&rend. Anmerkungen ' «,^2.40. 

von N. Wecklein. JC ^. — thegmophoriaxBgae. Bec. A. von 

DarauB einzeln Je JC 2. — : VelBcn. Ed. IL JC 2. — 

L Agamemnon. ! * P*ul» Kec. K. Zacher. [U. d. Pr.] 

n. Die Ghoephoren. . Arigtotellg arg rhet. oum adnotatione 

in. Die Eumeniden. L. SpengeL Acc. vet. translatio Latibna. 

fabBlaeetfragmm. Beo. G. Dindorf. 2 volL .^ 16.— 

^ JC ^ I politlca oum vet. translatione G. de 

Septem ad Thebaa. Beo. Pr. Bit- ^ Moorbeka. Bec.Pr.Su8emihL .^18.- 

-«iToii»- ^;i TT ^ Q **■"*•- . ethlca Nicomaohea. Ed. et oommenl 

BcheliuB. Ed. IL .it 3.- I inBtr. G.Bamsauer. Adl.estFr.Suge- 

AlclphrOBlg rhet. eplgtolae. Ed. A. Mei- 1 mihlii epist. crit. JC 12- 
n e k e . Jt 4 . — Artemldorl OBlroeritlea. Beo. B. H e r o h er. 



j£Xa<!e(itjtog tfjg &Y(5eTir}g. Das ABG der 
Liebe. E. Sammlung rhod. Liebeslieder. 



BiOBlg epltaphlBg AdOBidlg. Ed. H. L 



Hrsg. V. W. Wagner. JC 2.40. ! AhrenB. JC l.«\. . . 

ABthologlae PlBBBdeae appendlx Barbe- \ llut^VLtiWKm. ^LXUfet^* 'V»»^«"^ ^'^^J^^ 
lino-Vatloana. Beo. L. SternbaoYi. . "BlttUGVL t^\^^\*»« -SA-^-^- ^^ 

Die fofton Ziffeni veTStelieu «loli t^T ^«^«wnA.^ 
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A. AuBgsben grieohischer nnd lateiniBcher Schriftfiteller. 



Callimaehea. Ed. O. Sohneider. 2 volL 

JC 8S.— 

YoL L Hymni com scholiiB yet Ji.ll. — 

— IL Fragmenta. Indioes. M. i^. — 

Carmina tiraeca medllaeTi. Ed. G.Wag- 

ner. JL 9.— 

popnlaria Graeciae recentioris. Ed. 

A. PasBow. Ji. 14. — 

Chriitianor. carmm. Anthologia Graeca. 

Edd. W. Christ et M. Paranikas. 

JC 10.— 
Comieomm Atticomm fragmenta. Ed. 

Th. Kook. 3 Toll. JC 48.— 
Yol. L Antiquae comoediae fragmenta. 

Ji. IvS.— 

— n. Novae comoediae &agmenta. 
Para L JL 14.— 

— TTT. Novae oomoediae fragmenta. 
P. n. Gomic. inc. aet fragm. Fragm. 
poet. IndioeB. SnppL Jt l^. — 

Corpns medlcomm Graecoram. YoL X 1, i. 

Philumeni devenenatis animalibuB eorum- 

que remediis ed. M. Wellmann. </Ml2.80. 
Demetrii Phalerei de elocntione libellns. 

Ed. L. Badermaoher. Ji. 5. — 
Demosthenis oratt. de corona et de falsa 

legatione. Gum argumentis Graece et 

liatine ed. I. Th. Yoemelius. JC 16. — 
orat. adv. Leptinem. Gum argumentiB 

Graece et Latine od. L Th. Yoemelius. 

JC4..— 
de eorona oratio. In usum schoL od. 

L H. Lipsius. Ed. IL .^ 1.60. 
Iltql 6 laXixtojv excorptum ed. B. 

Sohneider. JC — .60. 
Didymi Chalcenteri fragmenta. Ed. 

M. Schmidt. JC 9.— 
Dionjsii Thracis ars grammatica. Ed. 

G. Uhlig. JC 8.— 
*J lovvalov ^ jtoyy^^vov nsQi dxl>ovg. 

De aublimitate libellus. Ed. O. lahn. 

Tert ed. L Yahlen. 1905. </«: 2 . 80 3.20. 
Epicnrea. Ed. H. U s e ne r (Anast Neudruck.) 

JC 12.— 18 

Eratoethenis carminnm reliqnlae. Disp. 

et expL Ed. E. Hiller. JC S.— 

geographische Fragmente, hrsg. von 

Borger. JC 8.40. 

Eoripidii fabnlae et fragmenta. Bec. 

O. Dindorf. 4. JC 9.— 
Edd.B. Prinz et N.Wecklein. 

JC 46.60. 
YoL I. Pars L Modoa. Ed.IL JC2.40. 

— I. — n. Alcestis.Ed.IL</A:i.8U. 

— I. — HL Hecuba. Ed.n.Jr:2.40. 

— I. — lY. Electra. JC %.— 

— I. — Y. lon. JC 2.80. 

— I. — YL Helena. JC 3.— 

— L — YILGyclops. EdJLJtl.40. 

— U. — I. Iphigenia Taurica. 
^S.40. 

IL Supplioes. JC 2.— 



— II. 



— ff- —HL Baoobae. JC 
— u. — IV. SerBolidMe. 



2.— 1 

M 2.— \ 



Enripidig fabnlae. Edd. B. Prins et 
N. Wecklein. JC 4&.M. 
YoL n. — Y. Hercules. JC 8.40. 

— n. — YI. Iphigenia Anliden- 

sis. JC 2.80. 

— UL — L Andromaoha. •^8.40. 

— m. — IL HippolytUB. JC 8.80. 

— UL — nL Orostes. JC 2.80. 

— nL — lY. Phoenissao. JC 2.80. 

— nL — Y. Troades. JC 2.80. 

— nL — YLBhesus. JC 3.00, 
tragoofliae. Edd. Pflngk-Klotz- 

Wecklein. (Mit latein. Kommeoitar.) 
Medea. Ed. UL JC 1.60. — Heonba. 
Ed. UL JC 1.20. — Andromaoha. Ed. IL 
JC 1.20. — HeracUdae. Ed.IL JC 1.20. 

— Helena. Ed. U. oMl 1.20. — Aloeitia. 
Ed. n. JC 1.20. — Heroules fnxona 
Ed. IL JC 1.80. — Phoenissae. Ed.II. 
«^2.25. — Orestes. JC1.20. — Iphigenla 
Taurica. .^^ 1 . 20. — Iphigenia quae est 
AuUde. JC 1.20. 

Ensebli canonnm epitome ex DionTitt 
Telmaharensis chronico petita. Yertexnnt 
notisque illustramnt G. Siegfrled at 
H. Gelzer. 4. JC 6.— 

Galeni de placitie Hippocratii et Platonla. 
Bec. I. Mtlller. YoL L Prolegg., text 
Graec., adnot crit., vers. Lat JC 20. — 

Gnomica I. Sexti pVthagorici, Clitarehl, 
Enagrii Pontici Rententiae. Ed. A. E 1 1 e r. 
gr. 4. JC 2.40. 

II. Epicteti et Hoscliionis lenteBtiae. 

Ed. A. Elter. gr. 4. M 1.60. 

Grammatici Graeci recogniti et apparatn 

critico instructL 8 partes. 16 volL Ijexw-& 

Para L YoL L Dionysii Thraois art 

grammatioa. Ed. G. Uhlig. JC8. — 

Pars L Yol. IIL SchoUa in Dionydl 

Thracis artem grammaticam. Beo. 

A. Hilgard. JC 86.— 

Pars n. Yol. L ApoUonii DyscoU qnae 

supersunt. Ed. B. Sohneider nnd 

G. Uhlig. 2 Faso. JC 26.— 

*Par8 n. YoL IL Syntax dee ApoUoniui. 

Ed.G. Uhlig. [U. d. Pr.] 
Parsin. Yol. I. Herodiani teohnioi reU- 
quiae. Ed. A. Lentz. L JC 20. — 
ParBlILYoLIL Herodiani teohnioi reU- 

quiae. 2 Fasc. *^84. — 
Pars lY. YoL L TheodosU oanonei et 
Ghoerobosoi schoUa in oanonei nomi- 
nales. JC 14. — 
Pars lY. YoL IL Ghoerobosoi idhoUa in 
canones verbales et SophronUexoexpta 
e Gharacis commentario. JC 22. — 
[Fortsetzung In Yorb.] 
Herodai* Himiamben, hrsg. v. B.Meliter. 

Lex.-8. [Yergr. Nene Anfl. in Yorb.] 
Uerodiani ab exceiin d. Marci IL 'HII. 

Ed. L. lfi.en.(V.e\«%o\».n. JC 6.80. 
Herodianl teelKni«\ t%YL 'BAu^ «»|kV k. 
Itenta. 4 \omV. li«x.-%. .At^.— 



^^^ ^ttmu Ziffem Ferstelieii sich «r gmbun^*»» iMmft^w*. 
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Herodot* II. Bich m. saohl. Erl&ut. hreg. 

T. A. Wiademann. JC 12. — 
^Hatddov tU Sinavta i$ io/uijvtias K. 

SittX. JL 10. — 

Heiiodi qnae fer. carmina. Bec. B. Baaoh. 
Acc. Homeri et Hesiodi oertamen. «^ 18 . — 

Beo. A. KOchly, lect. var. snbscr.' 

O. Kinkel. Fars L JC 5.— 
LPortBOtzung ersoheint nioht.] 

Beo. et 111. C.Goettling. Ed.ni. 

cnr. L Flach. JC 6.60. 

[ ] Glossen nnd Schollen zur Hesiodi- 

sohen Theogonie mit Frolegomena von 
J. Plach. JC 8.— 

Hesjchil Milesil onomatologi reU. Ed. L 
F 1 a c h. Acc. appendix FseudoheBychiana, 
indd., spec. photolithogr. cod. A. JL^. — 

Hlpparch, geograph. Pragmente, hrsg. von 
H. Berger. JL 2.40. 

*Homeri carmina. BecAJjudwich. FarsL 
Hias. 2 voa VoLL JClB.^ 18.~ VoL LL 
JC 20.— 28.—. Fars LL Odyssea. 2 volL 
.fC 16.— 20.— 

Odjrssea. Ed. L La Boohe. 2 partt 

JC 13.— 

* Ilias. Ed. L La Boche. 2 partt 

JC 22.— 

Iliadii carmina seiunota, dlBcreta, 

emendata, prolegg. et app. crit. instructa 
od. G. Ghrist. 2 partt. JC 16.— 

[ ] D. Homer. Hymnen hrsg. u. erl. v. 

A. GemolL ^IC 6.80. 

[ ] D. Uomer. Batrachomaehia des 

FigroB nebst Scholien u. Faraphrase hrsg. 
u. erL V. A. Ludwich. JC 20. — 

Incerti anctorii epltome rernm gestamm 
llexandri Magni. Ed. O. Wagner. 

JC 9.~~~ 

Inicriptionei Graecae metricae ex Bcrip- 
toribuB praeter Anthologiam coUectae. 
Ed. Th. Fregor. JC 8.— 

Inventio lanetae cmcii. Ed. A. Holder. 
^iC 2.80. 

[lohannei.] ETangelinm lec. lohannem. 

Ed. F. BlasB. JC 5.60. 
Inliani 11. contra Chriitianoi : b. Scrip- 

torum Graecorum e. q. b. 

deutsch V. J. Neumann. JCl. — 

Koimai nnd Damian. Texte und Einleitung 
von L. Deubner. „1C 8. — 9. — 

Ky rilloi, d. h. Theodosios :&. TheodoBioB. 

Legei Graecornm lacrae e titulis colL 
Edd. J. de Frott et L. Ziehen. 2 fasoc. 
Faso. L Fasti sacrL Ed. J. de Frott 
JC %.80. FaBC. n. 1. LegOB Graeciae et 
insularum. Ed.L. Ziehen. JC li. — 

*IiOibonactii Sophiitae qnae inper«unl. 
Ed. Fr. Kiehr. JC S. — ' 

Die imtimn Zlffem TerBtekeii. 



LexieograpU Graecl reoogniti et apparatu 
oritioo instructL Etwa 10 Bftnde. gr. 8. 
[Lu Vorbereitung.] 

L Lexika cu den sehn Bednem (G. 

Wentsel). 
IL Fhrynichus, Aeliufl Dionysius, Fansa- 
nias und and. Atticisten (L. Gohn). 
TTT. Homerlexika (A. Ludwich). 

IV. StephanuB von Byzanz. 

V. Cyrill, BachmannsoheB Lexlkon und 
Verwandtes, insbesond. BibelglosBare 
(G. WentzeL) 
VL Fhotios. 

VLL Suidas (G. Wentzel). 
VOL Hesych. 
IX. Follux. Ed. E. Bethe. Fasc. L 
JC 14.— 
X. Verschiedene Spezialglossare, na* 
mentlich botaniBche,chemische, medi- 
zinische n. dgL 
[Nftheres s. Teubners Mitteilungen 1897 
No. 1 S. 2.] 
[Lncai.] Aota apoitoloram. Ed. F. Bla£. 
JC 2.— 

[ ] ETangellDm lec. Lncam. Ed. 

F. Blafi. JC 4.— 
Lykophron*l Alexandra. Hrsg., ttbers. n. 
erklftrt von G. v. Holzinger. JC 15. — 

[Lyrik.] Aniwahl ani der griech. Lyrik 
von A.Grofimann. Zum Gebrauch bei 
der Erklftrung Horaz. Oden. JC — .16. 

[Lyiiai.] Piendol. oratio fanebrii. Ed. 
M. Erdmann. JC — .80. 

[Matthaeni.] ETangelinm lec. Matthaeim. 
Ed. F. Blafi. JC 8.60. 

Metrodori Epicnrei fragmenta coIL, icript. 
inc. Epicnrei cemment. moralem subL 
A. Koerte. JC 2.40. 

Mniaoi, Hero n. Leander. EingeL u. Hben. 

V. H. Oelschlftger. 16. ^K 1.— 
Mcandrea theriaca et alexipharmaca. 

Bec. O. Schneider. Aco. soholia. JC9. — 
IleQi jfa&6)v exoerpta ed. B. Schneider. 

JC —.80. 
Papyrai magica mns. Lugd. Bat. a 0. 

Leemans ed. denuo ed. A.Dieterioh. 

tM. 2.*— • 

*[Papyraiarknnden.] Mitteii, L., und 

U. Wilcken, Chrestomathie griechiioher 

Fapyrusurkunden. [U. d. Fr.] 
Philodemi Epicnrei de ira 1. Ed. Th. 

Gomperz. Lex.-8. JC 10.80. 
TTe^c notrifi&tiov L II f ragmm. Ed. 

A. HauBrath. JC 2. — 

Philnmenoi s. Corpus medicorum Graecor. 

*Phoinix TOn Kolophon. NeueFapymstexte 
hrsg. von G. A. Gerh.a.Td^ ^- «k^'^^ 
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A. Aaigaban gilealiiioher imd lateixiiioher Sohriftateller. 



PlBdarl carmiiia reo. O. Schroeder. (Poet. 
lyr. Graeo. colL Th. Bergk. Ed. quinta. 
I, 1.) JC 14.— 

Siegeslieder, erld. v. Fr. Mesger. 

UC %.— 

earmina prolegomenia et oommentariiB 

instraota ed. W. Ghrist. M. 14.— 16.— 

Terieietei kritikai 68 Magyar&z6 jegy- 

xetekkel kladtaH6mann Ott6. I. K6tet. 
i^ 4.— [Ohne Fortsetsung.] 

Platonii opera omnla. Bec, prolegg. et 
oommentt inatr. G. Stallbaum. 10 toIL 
(Sl sectionea.) (Mit latein. Kommentar.) 

Die nicht aufgefCLhrten Sohriften sind 

vergriffen. 
Apologla SooratiB et Grito. £d. Y cur. 
BL Wohlrab. JL 2.40. — Protagoras. 
£d.iycur.L S.KroBoheL <i£2.40. — 
JPhaedrus. Ed. n. i,^ 3 . 40. — Menexenus, 
LysiB, Hippias uterque, lo. Ed. n. «^ 2 . 70. i 

— Laohes, Charmidei, Alcibiades L IL 
Bd. n. JL2. 70. — *Cratylufl. M 2 . 70. — 
Meno et Euthyphro itemque incerti sorip- 
toris Theages, Erastae et Hipparchua. 
Ed. n. cur. A.fi.Fritz8che. J£ 6.— 

— TheaetetuB. Ed.BLWohlrab. Ed.n. : 
Ji.Z.%Q. — Sophifta. Ed. n cur. 0. 
Apelt vH. 5.60. — Politious et incerti ; 
anotoris Minos. M. 2.70. — Philebus. ! 
JL 2.70. — Leges. S toIL [Je JL 8.60.] i 
JL 10.80. [VoL L Lib. I— IV. VoL IL 1 
Lib. V— VnL VoL IIL Lib. IX— XH I 
et Epinomii.] 

Timaens interprete Ghalcidio cura 

eiosdem commentario. Ed. I. WrobeL i 
JL 11.20. 

Platarchi de mnsica. Ed. KVolkmann. 
JL S.60. 



Porphyrii qnaeitt. Homer. ad Hiadem 
pertin. relL Ed. H. Sohrader. 3 faiee. 
gr. Lex.-8. JL IB. — 

ad Odysseam pertin. relL Ed. 

H. Sohrader. gr. Lex.-8. JC 10. — 

Pt-olemael JitQl xottiiQiov xai fiytftoriittoL' 

lib. Bec. Fr. Hanow. gr. 4. «i(L 1.— 

[Seylax.] Anonymi vulgo Scylaoli Garyan- 

densis periplns marii intenil onm appen- 

dice. BecB. Fabricius. Ed.IL UKl.20 

Scriptornm Graeeorom qui christ. impngn. 

relig. quae snpors. Fasc. ni: InliuU 

imp. contra Ghxistianos quae inpen. Ed. 

G. I. Neumann. Insunt Cyrllll Aloc 

&agmm. Syriaca ab E. Nestle editai 

JC 6.— 

Sophoelii tragoediae et fragmm. Bec. G. 

Dindorf. 4. JL 5.— 

Becc. et explann. Wnnderui- 

Wecklein. 2 voU. JL 10.80. 
Philoctetes. £d.IV. M.l.h^i.—' Oedipns 
Bex. Ed. V. «,^1.50. — Oedipna Golo- 
neus. Ed. V. <^^ 1.80. — Antigona. Ed.Y. 
.«: 1.50. — Electra. Ed. IV. JK 1.80. — 
Aiax. Ed. nL .^ 1.20. — Traohinlae. 
Ed. m. JC 1.50. 

Konig Oidipni. Griechisch n. dontseh 

m. Kommentar von F. Bitter. Ji S.— 

Antigone. Griech. u. dentsoh hng. v. 

A. Bfickh. Nebst 2 AbhandL ftb. &M 
TragOdio. (Mit Portrftt Aug. BOokhs.) 
2. Aufl. J^ 4.40. 

StaatsvertrSge des Altertums. Hrsg. v. 
B.vonSoala. I. TeiL JL 6.— 

*Stoieonim veteram fragmenta. Ed. J. v. 
Arnim. VoLL M8.— VoLIL JC 14.— 
VoL m. M. U.^ VoL IV. LndioeB. 



[In Vorb.] 

— de prOTerbiis Alexandrinornm. Bec ^"^®""*" comoediae. Hrsg.v.M.Warren, 
O. Crusius. Fasc L 4. .^2.80. Jj-. Hauler u. B. Kauer. [In Vorb.] 

FascIL Gommentarius. 4. '• Theodoros, der h. Theodosios: s. Theo- 

dosios. 

[Theodoiios.] D. heiL Theodosios. Sohilf- 
ten d. Theodoros u. Kyrillus, hrsg. von 
IL Usener. M^ 4. — 

Theophanis chronographia. Beo. C. de 
Boor. 2 voU. JL 50.— 

Theoplirasts Charaktere. Hrsg. v. d. 
PhiloL GeseUHchaft au Leipsig. JC fi. — 

Thneydidis historiae. Becens. G. Hnde. 
Tom. 1: Libri I— IV. ^^ 10.— 



4. 
«^t S .~~" 

Themistokies. Ftlr queUenkritische 

0bungen comm. u. hrsg. v. A. Bauer. 
JC 2.— 

ro iv JtX(poU K- Kd. G. N. Ber- 

nardakis. JC 1.60. 

* Titae parallelae Agesilni et Pompeii. 

Bec GL Lindskog. M S.60 4.40. 
Poetae lyrici Graeei. Ed. V. 2 voIL 
VoL I. 1. Pindari cannina. Becons. 
O. Schrfider. M 14.— 
— II. Poetae eleg. et iambogr. Bec. 
O. Grusius. [In Vorb.J 

POetamm scenicornm Graecornm Aeschyli, 
Hophoclis, Enripidii et Aristophanis 
f abnlae et f ragmenta. Bec. G u 11. D i n - 
doTf. Ed. V. 4. M 20.— 



— II: LibriV— VUL Indioes. JCU.— 
— de bello Peloponnesiaco 11. YIII. 
Explann. E. F. Poppo et I. BL StahL 
4 voU. [8 sectiones.] JC 22.80. 

Lib. 1. Ed. IIL JC i.SO. — Lib. i. 
Ed. UL Jf. 3.—. — Lib. 8. Ed. IL JC^.4fi. 

— Lib. 4. Ed. IL .^ 2.70. — liib. 5. 
Kd. IL JC2. 'iO. — Lib. 6. Ed. n. JC S.40. 

— Llb. T. Ed. n. JC 2.70. — Ub. 8. 
Ed.Il. .K.^.iv^. 



Mtaelg onomaatieon. Bec. E. Uethe. 
ri^^oogrmpbi OrmeoilX.) F»bo. L .,« 14 . — 

Me ^ttmn Ziffern Ferstehen sioli t^i ««buiiA^m ^m^\»x« 



8. Binieln endiitnene Aoegaben. b. Lateiniache Sohriitsteller. 
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TrAgteoriM Oraeeormm ftragmeBta. Beo. 
A. Nauok. Ed. n. Jt 86.— 

«rrkBBden. grlechliehe, d. Papjnissamm- 
iBBg IB Lclpilg. L Band. Mit Beitrftgen 
Ton U.Wi 1 o k e n heransg. von L. M i 1 1 e i 8. 
Mit 3 Tafeln in Liohtdmok. 4. 1 906. JL^%.— 

Xenokratei. Dantellg. d. Lehre n. Sammlg. 
d. Fragmente. Y. B. Heinxe. JC 5.60. 

XeBOphontii hiit. Graeca. Beo. O.Keller. 
Ed. maior. «AC 10. — 



XeBOphontii opera omnia, reoemita et 

oommentariii initraota. 

De Oyri Minoria expeditione IL VII 

(Anabasis), reo. B. Ktlhner. JL 3.6U. 

OeconomiouB, reo. L. Breitenbaoh. 

.«: 1.50. 
Hellenica, rec L. Breitenbach. 

2 partt Jt 6.60. 
Pars L Libri I et H. Ed.lL Jt l.»0 

— n. Libri m— vn. jt 4.80. 

Zoiimi hiitoria nOTa. Ed. L. Mendels- 
flohn. „H. 10. — 



b. Lateiniselie Seliriftsteller. 



Aneedota UelTetica. Bec. H. Hagen. 

Lex.-8. JLVd.— 
iBrelii imp. epiitt. :&. Fronto,ed. Naber. 
ATerroii paraphraiis 1b L poetieae Ariito- 

telii. Ed.I<.Heidenhain. Ed.n. J£l.— 
ATlani f abnlae. Ed. O. F r o e h n e r. gr. 12. 

JL 1.20. 
(€aeiar.] Polionii de b. Afrlco comm.: 

8. Polio. 
Caeiil BaisL Atilii FortBBatiani de metrii 

IL Beo. M. EeiL gr. 4. «^ 1.60. 
Catonii praeter libr. de re nut. qaae ex- 

tant. Beo. H. Jordan. JL 5. — 
de agri enlt. L, Tarronii rer. rnit. 

IL III. Bec. H.E:eiL 3 voa Ji. 33.40. 
YoL L Fasc.I. Cato. ^^3.40. 



— L — 

— n. — 

— IL — 

— m. — 

— nL -- 



n. Varro. JL 6.-— 
L Gomm. in Cat. JL 6. — 
n. Comm. inVarr. JL^. — 
L Ind. in Cat JL 3.— 
n. Ind. in Vsrr. JL 8.— 
CatBlIi 1. Becensnit et interpretatus est 
Aem. Baehrens. t voll. „iL 16.40. 
VoL L Ed.nGar.KP. Schulze. .^4.— 
— n. CommentariuB. t faBcc JL 12.40. 
Cleeronii, M. Tnllii, epistnlanim 11. XTI. 
Ed. L. Mendelssohn. Acc. tabulae 
ohronolog. ab Aem. Koernero et O. 
E. Schmidtio confectae. Jt 12. — 

ad H. Brnt. orator. Bec. F. Heer- 

degen. JL 3.20. 

* Paradoxa Stoicor., aeademic. 

rel. enm Lncnllo.TimaeDS, de nat.deor., 
de divinat., de nito. Bec. 0. Flasberg. 
Faeo. I. JL 8.— 

[ ] ad Uerennlnm 11. TI: s. Gornifi- 

oina und [Herennius]. 

Q. Tnllil, rell. Boc. Fr. Buecheler. 

JL 1.60. 
Clandiani carmina. Bec. L. Jeep. ::ivolL 

^H. 20.40. 
Commentarli notarnm Tironlanarom. Gum 

prolegg., adnott crit. et exeget. notarumque 

indice alphabet. Ed. Guil. Sohmitz. 

[188 autograph. Tafeln.] Follo. InMaii^i^Q 

M 40.— 



Corniflci rhetorlcornm ad C. Herenninm 11. 
TIII. Beo. et inlerpret. est 0. L. Kayser. 

Corpns gloisarior. Latlnor. a G. Loewe 

incohatum auspiciis Societatis litterarum 

regiae Saxonicae comp., rec, ed. G. G o e t x. 

8 voU. Lex.-8. 

VoLIL GlossaeLatinograecae etGraeoo- 

latinae. £dd.G.GoetzetG.Gunder- 

m a n n. Acc. minora utriusque linguae 

glossaria. Adiectoe sunt 3 tabb. photo- 

typ. „«: 20.— 

— nL Hermeneumata Paeudodositheana. 

Ed. G. Goetz. Acc. hermeneumata 

medicobotanica vetustiora. JLt^i. — 

— rv. Glossae codioum Vaticani 8321, 
Sangallensis 912, Leidensis 67 F. Ed. 
G. Goetz. JU 20.— 

— V. Plaoidi liber glossarum, glossaria 
reliqua. Ed. G. Goetz. JL 22.— 

— VL Thesaurus glossarum emenda- 
tarum. Conf. G. Goetz. 2 fascc. Je 
JL 18.— 

— VIL ThesauruB gloss. emendatarum. 
Conff. G. Goetz et G. Heraeus. 
Faac. I. .«24.- Faac. IL JC12.^ 

Dialectornm Italicarnm aevi vetust. exem- 

pla sel. Ed. E. Schneider. 

VoL I. Dlalecti Lat. prisc. et Faliso. 

exempla. Pars L „fC 3.60. 

Didascaliae apostolorum fragmentaTero- 

nensia Latlna. Aco. canonnm qui dic. 

apostolorum ot Aegyptiorum reliquiae. 

Prim. cd. E. Hauler. Fasc. I. Prae- 

fatio, fragmenta. Mit 2 Tafeln. JC 4.— 

*Eunianae poesls rellqniae.Bec.LVahlen. 

Ed. n. uH. 16 — 
Exnperantlus, Epitome. Hrsg. v. G. L a u d- 

graf u. C. weyman. »,fC — .60. 

Fragmentnm de inre flsci. Ed. P. K r u e g e r. 

JC 1.60. 
Frontonis et X. Anrelil imp. epistnlae. 

Beo. 8. A. Nabet. J^ ^. — 



->. 
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i. AoBgaben gzieohisoher and latemiseher Sohrifteteller. 



StMtiTertrftge dee Altertumi. Hng. t. 
B.TOnScala. L TeiL JL%.— 

Statii lilTae. Hng. Ton Fr. Yollmer. 
JC 16.— 

Thebaii et lehiUeii cum Boholiis. 

Sec O. Mtlller. YoL I: Thebaidos IL 
1— VL JC 8.— 

*8BetOBi Tranqnilli opera. Beo. M. Ihm. 
.^ TolL Yol. I : de Tita Gaesamm libri VnL 
[Mit 3 Tafeln.] JC12.— 15.— 

Symmaehi relationei. Beo. OniLMeyer. 
JC 1.60. 

8|Ti lenteBtiae. Beo. G u iL M e y e r. ./Al 2 . 40. 

Beo. E. Woelfflin. ^A: S.60. 

Taeiti de origine et litn Germanornm 1. 
Beo. A. Holder. ^H. 2.— 

dialogni de oratoribni. Bec. Aem. 

Baehreni. ^iC 2. — 

|TirO.] Gomm. not Tir. ed. Schmitz, 
lidie: GommentariL 

[ ] Dai tiron. Psalteriam, siehe: Psal- 

terinm. 



Tarronii latnrarnM HeBippeanuB rell. 

Beo. A. Biese. JL 6. — 

rernm rniticarBm U. III, roc. Keil, 

siehe: Cato. 

antiqnitatBm rer. dlTin. IL I. XIT. 

XT. XYl. Praemissae snnt quaeitt Yarr. 
Ed. B. Agahd. ^H. 9.20. 

* de Ungna latiiia. Edd. G. Gata et 

Fr. SchOlL [In Yorb.] 

TergiUi Haronii opera app. crit in artini 
contractoiterumrecO.Bibbeck. IYtoIL 
JL 22.40. 

YoL L BucoUoa et Oeorgioa. JLh.— 

— IL AeneidoB Ubri I— YL U£ 7.20l 

— nL AeneidoB Ubri Yn— XIL ^T.M. 

— lY. Appendix Yergiliana. JL Z.— 
Ed. L [Yergriffen auAer:] 

YoLIIL Aeneidos Ub.YII— XTL JLS.— 

— lY. Appendiz YergiUana. JCh. — 
-] SchoUa Berneniia ad YergilU Bne. 



[- 
et Oeorg. Ed. H. Hagen. JC 6. — 

ToIniU Haeciani diitribBtio parttBi 

Ed. Th. Mommaen. JL —.30. 



4. Meisterwerke der Oriechen nnd Rfimer in kommentieTten 

Ansgaben. [gr. 8.J 

Die Auigaben beabsiohtigen, nicht nur den SchtUem der oberen Oymnawialklainwi, 
■ondem auch angehenden Philologen sowie Freunden des klaiiiaohen 
Altertuma, sunftchat zu Zwecken privater LekttLre, verl&BUche und die neueeten Fort- 
a^ritte der philologiachen Eorschung verwertende Texte und Kommentare grieohiaoher 
uud lateiniacher , von der OymnasiallekttLre selton oder gar nloht be- 
rdckaichtigter Meiaterwerke darzubieten. 



I. Aiichjrloi* Perier, von H. Jurenka. 

2 Hefte. JL 1.40. 
EL Iiofcratei' Panegyrikoi, von J. Mesk. 
2 Hefte. JC 1.40. 
III. Aniwahl a. d. rom.Xyrikern (m. griech. 
ParaUeL), V. H. J u r e n k a. 2 Hf i «^^ 1 . 60. 

lY. Lyiiai* Beden geg. Eratoithenoi nnd 

fib. d. OlbaBm, von E. S e w e r a. ::2 Hefte. 

JC 1.20. 
Y. Anigew&hlte Briefe Gieeroi, vou 

E. Oachwind. 2 Hefte. o^ 1.80. 
YI. Amor nnd Piyehe, ein H&rchen dei 

Apnleini, von F. jNorden. 2 Hefte. 

.H. 1.40. 



Yn. Enripidei, Iphigenie in AnUi, von 
KBuBche. 2 Hefte. JLl.4Xi. 

Yin. Enripidei, Kyklopi, v.N. Wooklein. 
2 Hefte. JL 1.— 

IX. Briefe dea Jfingeren PUnini, von 
B. C. Knkula. 2 Hefte. JL 2.20. 

X. LyknrgOR* Bede gegeu Leokratei. 

voiiE. Sofer. 2 Hefte. ..A: 1.80. 

XI. Plutarcha*Biographie deiAriiteidei, 
von J. Simon. 2 Hefte. JCl.&i, 

XII. Tacitna* Bednerdialog, v. B.DieneL 
2 Kefte. J(. 2.— 



•• SohaUiifgftbaii mit denttolwn erklirendAn Anmorknngen. 
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5. B. 0. Tenbners Schnlansgaben griechischer nnd lateinischer 
Klassiker mit dentschen erklSrenden Anmerknngen. [gr. 8.1 

Bokanntllch aeichnen diese Ausgaben sich dadoroh au8, dafi sie das BedHrfni:^ 
der Sehnle ins Auge fasson, ohne dabei die Ansprtlche der Wissenschaft an- 
birtekfldhtigt m lassen. Die Sammlong enthftlt fast alle in Schulen gelesened 
Werke der klasaiBohen SohriftBteller. 



». Orieehlsehe f^ehrlftsteller. 

AtMbjlig* Agftmemnon. Yon B. Enger. ■ Euripldes* aDggew&hlte Tragodlen. Vou 



8. AnH., Ton Th. P111B. *K 3}.25 2.76. 

Pttrter. Von W. S. TouffeL 4. Aufl., 

Ton N. Weoklein. JC 1.60 2.— 

Prometheni. Von N. Wecklein 

S. Anfl. J£ 1.80 2.25. 

Von L. Sohmidt. ^K 1.20. 

dl« Sleben geg. Theben. Von N. 

Weeklein. JC 1.20 1.60. 

dle SchBtiflehenden. Von N. Weck- 

l«in. •«: 1.60 2.— 

Oreitie. VonN. Wecklein. JC 6.— 

Danna einfeln: L Agamemnon. II. Die 
Ghoephoren. m. Die Bumeniden. 
Je JC 2.— 

ArlftophMies* Wolken. Von W.S.TeuffeL 
2. Anfl., Ton O. Kaehler. JC 2.70 3.20. 

• Weipen. VonO.Kaohler. [InVorber.] 

Arlstotelei, der Staat der Athener. Der 
hlHoriiohe Hauptteil (Kap. I— XLI). 
Yoa K Hnde. JC —.00 —.86. 

ArrlftBiAnabaiii. VonKAbicht. SHefte. 



N. Wecklein. 

LBdch. Medea. 3.Aufl. ^1.80 2.26. 
IL Bdch. Iphigenia im Taurierland. 

3. Aufl. JC l.eo 2.10. 

IIL Bdch. Die Baochen. 2. Aull. 
Jf. 1.60 2.10. 

IV. Bdch. Hippolytoa. 2. Aufl. «ieLl.80 

V. Bdch. PhOniaaen. JCl.HO 2.26. 
*VI. Bdch. Eleotra. J£ 1.40 1.80. 
«VTLBdoh. Orestes. .^1.60 2.— 
*VIILBdch. Helena. J£ 1.60 2.— 

Herodotos. Von K Abioht. 6 Bttnde- 

JC 12.60 16.— 

Band L Heft 1. Buoh X nebst £iii- 

leitung u. t^enioht tlber den Dialekt. 

5. Aufl. JC 2.40 2.90. 

Band L Heft2. B.IL S.A.JC1.60 2.— 

— U. Heftl. B.IIL3.A. Jtl.50 2.— 

— U. Heft2. B.IV. 3. A. JC1.60 2.— 
*— nL B. V u. VL 4. A. ^fC 2.— 2.50 

— IV. B.VILM.2K.4.A.v^l.80 2.80 

— V. Buch Vm u. IX. Mit 2 Karteu . 

4. Aufl. JC l.ao 2.30. 



CL Heft. M. Karte. .^1.80 2.26. IL Heffc. Romeri liiai, erklftrt yon J. La Bocho 



JC9.2S 2.75.] ^4.05 6.— 

DemOftheBei* anigew&hlte Reden. Von 
0. Behdantz u. Fr. Blafi. 2 Teile. 
JK 6.60 8.66. 

L TeiL A. u. d. T. : IX Philipp. Beden 
2 Hefte. JC 1.60 6.96. 

Heft I: I— UL Olynthiflche Keden. 
rv. ErsteBede geg. Phillppos. 8.Anfl., 
Ton Fr. Bla£. JC 1.20 1.70. 

— n. Abt. 1 : V. Bede llber den Frieden. 
VL Zweite Bede gegen Phillppoa. 
Vn. HegOBippos' Bedo tlber Halonnes. 
VHL Bede ttber die Angelegenheiten 
im CherronoB. IX. Dritte Bede gegen 
PhllippoB. C. Aufl., Ton Fr. BIa£. 
JC l.JM 2.— 

— IL Abt 2: Indices. 1. Auil., von 
Vx. Bla£. JC l.HO 2.25. 

IL TeiL Dle Bede toqi Kranise. Yon 
rr.BUn. JC 2.10 2.60. 



Teile. 

Teil L Ges. 1— 4. 3.Aufl. ^^1.60 2.— 

— IL Ge^ 5— 8. 8.Aufl. ^1.50 2.— 

— nL Ges. 9—12. 8.Aufl.U£1.50 2.— 

— rv. Ge8.1S— 16. 3.Aufl. .^1.60 2.— 

— V. Ges. 17—20. 2.Aufl. [Vergr.l 

— VI. GcB. ai— 24. i.Aufl. [Vergr.] 

Von K. Fr. Ameis u. C.Hentze. 

2 Bftnde zu je 1 Ileften. 

Band L H. 1. Ges. 1— 3. 6. A. .,«: 1 . 20 1.70 

— LH.2. Ges. 4— 6. 6.A. Jfcl.10 1.80 

— I. H. 1/ J zusaTumen in 1 Band JC ft. — 

— L H. 3. Gea. 7— 9. 5. A. .^ 1 . 60 2. - 
♦— I. H. 4. Gc8. 10—12. 5. A. ./^ 1 . 20 1.70 

— I. H. 8/4 zusammen in 1 Band „H. 3.80 
*— n. H. 1 . Ges. 13—1.5. 4. A. .^^ 1 . 20 1.7(f 

— n. H. 3. Ges. 16—18. 4.A.JC1.40 1.80 

— IL H. 1/ 2 zuflammen in 1 Band M. H. — 



*— TL.'H..\.^*».*«^'-^»^'^ 



.iw.OA..^.-^'^?? 



— \L."a.^\V'K^««K«^' 



«ft.\si.V^^!^^ JA.."^' 



DU imtimn JKiffern veratelieii a\o\i tat ^%\hWiA«^^ ^«sj^^ 
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A. AugalMii giiechifleher nnd UtafaiiMher SehriflrtBUer. 



i 



8. Oea. 22— -Jl. 
Odyuee. Yon 



Hmen lUiie. Von K. Fr. Ameia and 

C. Hentie. 
Anhang: 

Heft 1. Oee. 1— 3. 3. Anfl. JCi Id i.ftO 

— 2. GeiL 4— 6. 2. Aafl. ^ 1 50 t^ 

— 8. Ges. 7—9. 2. Aufl. .K l.fiQ 2.30 

— 4. Gee. 10— 12. :i. Aofl. J£ 1.20 1.70 

— 5. G«B.13— 15. L'.Aafl. JCl.hO 2.20 

— 6. Gee. 16— 18. 2. Aafl. .«2.10 2.60 
Ges. 1&— 21. M 1.50 2.— 

JCl.fiO 2.80 

K. Fr. Ameis and 

C. Hentxe. 2 £&nde. 

Bftnd L H. 1. Gefi. 1—«. 12. A. .« 1 .80 2.S0 

— L H. 2. Gei. 7—12. 11. A. JK 1 . 80 2.80 

— L ££. 1,3 xoMminengeb. JC 8.45 

— U. H. 1. Gee. 13—18. H.A.JCl.i5 1.80 

— ILH.2. Gea.ld— 24. 9.A.UK1.40 1.80 

— IL H. 1/2 zoAammengeb. JC 8.85 
Anhang: 

Heftl. Gee. 1— 6. 4. Aufl. JCl.M 2.— 

— 2. Gei. 1—li. S.Aufl. .«1.20 1.70 

— 3. Gee. 13—18. 3. Aofl. JC l 20 1.70 

— 4. Gee. 19—24. 3. Aufl. .« 2 10 2.60 
iBOkratei' aisgewahlte Bedea. Yon O. u.M. 

Schneider. 2 B&ndchen. .« 3.— 8.95. 
L BiLndchen. Demonicus, Euagoras, 
Areopagiticng. 3. Aufl., ▼. M. Schnei- 
der. JC 1.20 1.70. 
IL Bftndchen. Panegyricui u. Phlllppaa 
3. Aufl. .«1.80 2.25. 
IiBeiasi aiigewZhlte SehrifteB. Yon 
C. Jacobitz. 3 B&ndchen. .«3.60. 
I. Bftndchen. Traum. Timon. PrometheuB. 
Gharon. 4. Anfl., von SL Btlrger. 
.^ l.BO 2.— 
Ljkargoi' Bede gegea Leokrates. Yon 

C. Behdantz. .« 2.25 2.75. 
[Ljrrlker.l Anthologie a. d. giiech. Lyr. 
Von£.BnchhoIz. 2 Bdohn. .«4.20 5.20. 
L B&ndchen. Elegiker u. lambographen. 
5. Aufl. , YOn R Poppmtlller. 
JCi. 10 2.60. 
IL Bttndchen. Die mellichen und cho- 
riichen Dichter. 4. Aufl., von J. Sitz- 
ler. JC 2.10 2.60. 
Lyiiai' aiigew. Beden. Von H. Froh- 
berger. Kleinere Ausg. 2 Hefte. 
l. Heft. Prolegomena. — B. gegen 
Eratosthenee. — K geg. Agoratoe. — 
Verteidigun.9 geg. dle Anklage wegen 
(Jmiturzei der demokratischen Ver- 
fasBung. — R f . Mantitheos. — B. 
geg. Pliilon. 3. Aufl., y. Th. Thal- 
heim. JC 1.80 2.25. 
JL Heft. Beden gegen Alkibiades. — 
B. geg. Nikomachos. — B. Ilb. d. Ver- 
mOgen d. Aristophanes. — B. tlb. d. 
Olbaum. — B. geg. die Komh&ndler. 
— B. geg. Theomneetos. — B. f. d. 
ffebrwhlUihen. — B. geg. Dlogeiton. 
^. Auntufe, von Th. Thalheim. 
<i 1.80 £25. 



Ljilaa* aaigew. BediH. Yon H. Vroh- 

berger. GrOflere Augabe. S Btadii 

[Bd. n u ni Tergr.] 

L Bd. K geg. Eratoithenea, Agozato» 

Yerteidignng geg. dia Anklage weg^ 

Umaturzea d. YerfaMung. 2. AulL. 

▼on G. Gebauer. JC 4.50. 

Platoai aaigew.Schriften.Yon C h r. C r oa, 
J. Deuachle u. a. 
L TeiL DieYerteidigungarede d. SokzalNi 

Kriton. Yon Chr. Cron. 11. Aufl^ 

▼on H. Uhle. JL\.— 1.40. 
IL TeiL Gorgiaa. Yon J. Deaaehli. 

4.Aafl., TonChr. Cron. .«2.10 2.66. 
HL TeiL 1. HefL Lachea. Yon Chr. 

Cron. 5. Aufl. JC —.75 1.20. 
in. TeiL 2. Heft Euthyphnm. Ton IL 

Wohlrab. 4. Anfi. J«: — .60 — ^M. 
R'. Teil. Protagoraa. Yon J. Deniehle 
u. Chr. Cron. 5. A., ▼. £.BoehmaBB. 

.« 1.20 1.70. 
Y. TeiL Sjmpoaion. 2. Aufl. [3. Anfl. tob 

Sch5ne u. d. Pr.] 
YL TeiL Phaedon. Yon M. Wohlrah 

4. Aufl. .«1.60 2.10. 
Vn. TeiL Der Staat L Bnch. Ton IL 

Wohlrab. Jit — .60 — .90. 
YHLTeil. Hippiaa maior. Ed.W. Zillea 

[In Yorb.] 

Platarehi aaigew. BiographioB. Yoa 
O. Siefert undFr. BlaB. 6 BftndBhiD. 
■ Jt: 6.90 9.60. 

L B&ndchen. Philopoemen n. Flaminft- 

nua. Yon O. Siefert. 2. Aofl., -foa 

Fr. Blafl. .,« —.90 1.80. 
IL Biindohen. Timoleon n. Pynlioi. Yoa 

O Siefert 2. Aufl., ron Fr. Blal. 

JC 1.50 2.— 
IILB&ndchen. Themiatoklei n. PeriUaa 

YonFr. BlaB. 2. Aufl. JK1.50 2.~ 
lY. Bftndchen. Ariatidea u. Gato. Toa 

Fr. Blafi. 2. Aufl. JC 1.20 1.70. 
Y. Bftndchen. Agia n. Kleomenai. Ton 

Fr. BlaB. JC —.90 1.80. 

, Qaellenbneh, histor., zur alten Geiohicfate. 

LAbt.Griechi8cheGeiohiohte.ToB 

W. Herbat und A. Banmeiiter. 

3. Aufl. 1. Heft [Yergr.] 2. Heft JL 1.80 

2.80. 

Sophoklea. VonG.WolffundL.Beller- 
mann. 
L TeiL Aiaa. 5. Aufl. .^1.60 2.— 
IL — Elektra. 4. Aufl. «« 1.50 2.— 
ni. — Antigone. 6. Anfl. JCX.^O 2.— 
I Y. — KOnig Oidipna. 5. Anfl. U£ 1 . 60 2.— 
V. — Oidipna auf Kolonoa. [Tergr.] 

1 Snpplementnm leet. Oraeeae. Ton 0. A. 
3. H.oiimaun. JK. Y.tiA %^ 



'^mn Ziffern Yerstehen sioli fiiT fiebunteiiA IssnBjj^Ki», 
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TeitMneiitniii BOnun Oraeee. Das Neue 
Teetament. Yon Fr. Zelle. 
L iEiYangelium d. MatfhftUB. Yon Fr. 

Zelle 1.80 2.85. 
lY. Erangelium d. JolianneB. Yon B. 

Wohlfahrt. JC l.BO 2.— 
T. ApostelgeBohiohte. Yon B. YTohl- 
fahrt. jfC 1.80 2.25. 
Thokydldei. Yon O. BOhme u. S.Wid- 
mann. 9 Bftndchen. [je JC 1.20 1.70.] 
JC 10. BO 16.80. 

1. Buch. 6. Aufiage. 

- 6. — 

- 5. ~ 

- 5. — 

- 5. — 

- 6. — 

- 5. — 

8. — 8, — 5. — 

9. Bdohn. Einleitung u. Begister. 5. Aufl. 
*XeBOplion8 Anabasis. Yon F.Yo llbreoht. 

10. (bsw. 9., 8., 7.) Aufl. 
Anegabe m. Kommentar anter d. Text. 
L Bdchn. B. L IL M. 2 Figurentaf. 

u. 1 Karte. .^^ 1.40 2.— 
IL — B. m. lY. 4^ —.90 1.20. 
m. — B. Y— YIL JCl.GO 2.— 



1. 


B&ndchen. 


1. 


2. 


— 


2. 


8. 


— 


8. 


4. 


— 


4. 


6. 


— 


5. 


6. 


— 


6. 


7. 


— 


7. 



*Xenophon8 Anabaiis. Yon F. Yo llbrecht. 

B. I— lY. Text n. Kommentar getrennt. 

Text. M. e. tTbereichtskarte. J£ — . 90 1.20. 

Kommentar. Mit Holzschnitten und 

Figurentafeln. .^1.85 1.80. 

Kyrop&die. Yon L. Breitenbach. 

2 Hefte. [je •/£ 1.60 2.—] JC 3.— 4.— 

L Heft. Buch I— lY. 4. Auf lage, yon 

B. Bttchsenachtltz. 
IL — Buch Y— Yni. 3. Aufl. 

griech. Geschiehte. Yon B.BtLchsou- 

sohlitz. 2 Hefte. 

LHeft. Buchl— lY. G.Aufl. .>^ 1.50 2.— 
*IL — BuchY— YIL5.Aufl../«:i.80 2.20. 

Hemor abilien. Yon Baph.Ktlhner. 

e.Aufl., ▼onBud.KtLhner. J^ 1.60 2.20. 

— Age8ilao8.YonO.GtlthIing.J^1.502.- 
Anabasis n. Uellenika in Ausw. Mit 

Einleitung, Karten, Plftnen u. Abbild. Text 
und Kommentar. YonO. Sorof. 2 Bdchn. 
I. Bdchn. Anab. Buch 1 — 4. 

Text. JC 1.20 1.50. 
Kommentar. J£ 1.20 1.50. 
II. — Anab. Buch 5—7 u. HeUenika. 
Text JC 2.— 2.20. 
Kommentar. «/^1.40 1.00. 



b. I<»teinl8c]ie Selirlftsteller. 



CMiftrif beUi GhIUcI Ubri TU und Hirtii 

UberTIII. Yon A. Doberenz. 9. Aufl., 

▼on B. Dinter. 8 Hefte. JC 2.55 4.— 

L Heft Buch I— IIL BL Einleit. u. Karte 

▼. OaUien. .^ — .90 1.40. 
IL — Buch lY— YL ^ — .75 1.20. 
nL — Buch Yn u. Yin u. Anhang. 
JC ^.90 1.40. 

eomMentarU de beUo ciTili. Yon 

A.Doberenz. 5. Aufl., von B. Dinter. 
JC2.40 2.90. 
Cleoro de oratore. Yon K. W. Piderit. 
6. Aufl.| Ton O. Harnecker. 3 Hefte. 
JCA.8Q 6.25. 
L Heft Elnleit. u. Buch L .>^ 1.80 2.25. 
IL — Buch n. JC 1.50 2.— 
TTT — Buch HL M. Indices u. Begister 
z. d. Anmerkungen. JC l.&O '2. — 
Aus Heft m besondere abgedruckt: 
Erklilr. IJadices u. Begister d. Anmerkgn. 
UK— .45. 

5.Aufl., Ton Fr. Th. Adler. 

In 1 Band. JC 4.50. 
— - Brntni de clarle oratoribns. Yon 
KW.Piderit 3. Aufl., Ton W.Fried- 
rioh. JC 2.25 2.75. 

orator. YonK. W. Piderit. 2. Aufl. 

^8.— 2.60. 

partitione8 oratoriae. Yon K. W. 

Plderit. M 1.— 1.40. 

* Bede f. S. Boseine. Yon Fr. Biohtex 

ii..|u7ieokei8en. 4. Aufl., yon O. Am- 
moiL JC 1.— 1.40. 



Cicero dlT. in Caeoilinm. Yon F r. B ic h t e r. 
2.Aufl.,T0uA.Eberhard. J£— .45— .80. 

Beden gegen Terree. lY. Buch. Yon 

Fr. Bichtor. 3. Aufl., yon A. Eber- 
hard. JC 1.50 2.— 

Y. Buoh. Yon Fr. Bichter. 

2.Aufl.,Ton A. Eberhard. JC 1.20 1.70. 
Bede 8b. d. Imperiam d. Cn. PompeJii8. 

YonFr.Bichter. 5. Aufl., Ton A.Bber- 

hard. JC —.75 1.20. 

Beden g. CatiUna. YonFr. Bichter. 

6. Aufl., Ton A. Eberhard. JCl. — 1.40. 

Bede f. Mnrena. Yon H. A. Koch. 

2.Aufl.,TonO.Landgraf. <//£—. 90 1.80. 

Bede f. Snlla. Yon Fr. Bichter. 

2.Aufl.,TonO.Landgraf. JC—.lh 1.20. 

Bede f. Sestias. Yon H. A. Kooh 

2. Ai^.,Ton A.Eberhard. JCl. — 1.40. 

Bede f. Plancia8. Yon E. KOpke. 

3.Aufl., TonO.Landgraf. ^H.1.20 1.70. 

Bede f . Milo. Y Jr.B i c h t e r u.A.E b e r - 

hard.5.Aufl., TonH.Nohl. .^1.20 1.60. 

1. n. II. PhiUpp. Bede. Yon H. A. K o c h. 

8. Aufl., T. A. Eberhard. JC 1.20 1.70. 

I., IT. n. XIT. Philipp. Kede. Von 

E. B. Oast ^iC —.60 —.90. 

Reden f. Marcellas, f. Ligariue n. 

f. Deiotaras. Von Fr. IRichter. i. Aufl., 
von A. Eberhard. JC 1.20 1.70. 



2We fofton Ziffem veraUlieii «\Ck\i ^x ^•\w»»*J" 
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1. Aiugaben grleohitohex ond lateinisoher Sehziftstellev. 



Cicero, Rede f. Flaceoi. yonA.dnMe8niL [ 

.^8.60 4.10. 
- — ansgew. Briefe. Von J. Prey. 6. Aufl. 

JC 2.80 8.— ; 

Tnscnlanae diepntationes. Yon O. ! 

Heine. 2 Hefte. i 

LHeft BaohI.n. 4. Anfl. v^ 1.20 1.70. 
n. — Buchm— V. 4.Anfl../A:i.65 8.15. 

* Cato maior. Von G. Meifiner. ; 

6. Anfl., von Landgraf. M. — .60 1. — ' 

iomninm Seipionis. Yon C. Meifiner. 

4. Anfl. ^H. —.45 —.80. 

Laelins. Von G. Meifiner. S. Anfl. \ 

JC —.76 1.20. ' 

de flnibns bon. et mal. Yon H. Hol- 

stein. fVergr.] 

de legibne. Von A. dn MesniL ! 

.^3.90 4.50. , 

de natura deornm. Von A. Goethe. ! 

^2.40 8.90. 

[ ] Chrestomathia Ciceroniana. Ein \ 

Lesebuch f. mittlere u. obere Gymnasial- ' 
klaBsen. Von C. P. Lttders. 3. Aufl., | 
bearb. v. O. W e i fi e n f e 1 s. Mit Titelbild. ! 
M. 2.80. 

[ ] Briefe Cioeros u. s. Zeitgenonsen. 

VonO. E. Sohmidt. LHeft. M. 1.— 1.40. 

Corneling Nepoi, siehe: Nepos. 

*CnrtinB Bnfas. Von Th. Vogel und A. 
Weinhold. 2 Bftndchen. 

L Bd. B. m— V. 1. A. ^2.40 2.80. 
♦n. — B. VI— X. 3. A. ^^2.60 8.20. 

f Elegiker.] Inthologie a. d. EL der Bomer. 
Von G. J a c ob y. 2. Aufl. 4 Hft. JLZ.h^ 5.10. 

1. Heft: CatulL JC —.90 1.80. 

2. Heft: TibulL JL —.60 1.— 

3. Heft: Properz. JC. 1.— 1.40. 

4. Heft: Ovid. JCl.— 1.40. 
Horai, Oden u. Epoden. Von G.W. Nanck. 

16.Aufl.,v. O.Weifienfels. </A:2.26 2.7o. 
[ — "^ Answahl a. d. griech. Lyrik z. Gtebranoh 
b. d. Erklftrg. Horaz. Oden, von Grofi- 
mann. >M. — .15. 

Satiren nnd Episteln. Von O. T. 

A.Krtlger. 2 Abteilungen. 

LAbt Satiren. 15.Aufl.,v.G.Erttger. 
.^1.80 2.80. 
IL — Episteln. l5.Aufl., v.G. Krflger 
M 2.— 2.50. 

Bermonen. Von A. Th. Fritzsche. 

i Bftnde. ./^4.40 5.40. 

LBd. Der SermonenBuchL .^ 2 . 40 2.90. 
IL — Der SermonenBuoh ILJCi. — 2.50. 

LiviuB, ab nrbe condita libri. 

Lib. l.VonM.Mttller.2.Aufl.^l.60 2.— 

Lib. 2. Von M. Mttller Jt 1.60 2.— 

XfJb. 3. VonF. L u terhhohe r.JLl.iQ 1.70. 

-^/A 4. VojiJf.LaterbacbeT.Jiil.20l.7fi. 

^,r<'^-^-&n*erbaoher..^l. 201.70. 

A Voji^.LnteTbaoher. JCl.^Ol.lQ. 



i^ib. 



LivinB, ab nrbe eondltft librl. 
Lib. 7. VonF.Lnterbaoher.USCl. 801.70. 
Lib. 8. VonF.Lnterbaeher.UKl. 801.70. 
Lib. 9.VonF.Lnterbaoher..illl.801.70. 
Lib. 10. VonF.Lnterbaoher.USCl. 801.70. 
Lib.21. VonE.W01fflin. S.Anfl. USC 1.80 

1.70. 
Lib.22. VonE.W01fflin. 4.Anfl. .Al.SO 

1.70. 
*Lib.2S. Von F. Luterbaoher. 3. Anfl. 

J£ 1.20 1.70. 
Lib.24. VonH.J.Mttller. 2.Anfl. JKl.16 

1.80. 
Lib.25. Von H. J. Mttller. .^1.80 1.70. 
Lib.26. Von F. Friedersdorfl M. l.M 

1.70. 
Lib.27. Von F. Friedersdorff. UKl.M 

1.70. 
Lib.28. Von F. Friedersdorff. .«1.80 

1.70. 
Lib. 29. VonF.Lnterbacher.«A:i. 801.70 
Lib.30 VonF.Lnterbacher. ««1.801.70. 

Nepos. Von J. Siebelis - JanooTins. 
12. Aufl., von O. Stange. Mlt 8 Kartea. 
JL 1.20 1.70. 

Von H. Ebeling. JL —.75. 

Ad histoilae fldem rec. et nsni ■oh<d»> 

rum accomm. Ed.E.Ortmann. BditloY. 
JL\.— 1.40. 

OTidii metamorphoses. Von J. Biebelis 
u. Fr. Polle. 2 Hefte. [je JL 1.50 2.H 
JL%.— 4.— 
I. Hoft. Buoh I— IX. 17. Anfl. 
IT. — Buch X— XV. 14. Anfl. 

fastomm libri TI. Von H. Feter. 

2 Abteilungen. 

I. Abt. Text u. Kommentar. 4. Anfl. 

.,^2.80 8.20. 
IT. — Eiit. n. exeget. AnsfUunuigaB. 
S. Aufl. .« — .90 1.80. 

auBgew. Gedichte m. Erlftnt fllr den 

Sohulgebr. VonH.Gflnther.«^1.608.— 

Phaedri fabulae. Von J. SiebeliB nad 
F. A. Eckstein. 6. Anfl., t. Fr. Polle. 
.^ — .76 1.20. 
PlantuB* auBgewahlte Kom5dieB. Yob 
E. J. Brix. 4 Bdchn. 
I. Bdohn. Trinnmmns. 6. Anfl., Ton 
M.Niemever.Uif:i.60 8.— 
n. — GaptivL 6. Aufl. JCl.— 1.40. 
ITI. — MenaeohmL 4. Anflage, Ton 
M. N i e me y er. »#r: 1 .~ 1.40. 
IV. — Mlles glorioens. 8. Anflaga 
.f£ 1.80 2.80. 
Plinius' d. J. auBgewihltO Briefe. Yon 
A. Kreuser. JL 1.60 2.— 

*Qnel1enbnch, histor., zur alten Gesohielite. 

LLAbt. BOmisohe Gesohiohta. Yon 

A.^eidnftT. S.Aufl. l.Heft UK 1.80 

2.?10. ^. "ELfttt .*l. ^.*ft %.— V Heft. 

M. 4.10 ^.^^. 



J^ie fmttmn Ziffem verstehen aicli to «%lftuiid%m ItosmSM». 
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qwlBtlUaiil Initltat. ont. Uber X, Yon 

6. T.A.KrflgeT. 8.Aafl.,YonO.Krflger. 

JCl.— 1.40. ' --^^ vi 

Salliiftl Crlspi bell. CatiL, belL Ingnrtli., 

orntt. et epist. ex kistoriis excerptae. 

Yon Th. Opits. 8 Hefte. JC 2.06 8.20. 

LHeft: Bellnm CatiUnae. .^—.60 1.— 

n. — Bellnm Ingnrtliinnm. JCl.— 

[1.40. 
HI. — Beden n. Briefe a. d. Historien. 
JC— .46 —.80. 
TaeltnB' Hiatorien. Yon K. Heraens. 
8 Teae. M. A.ZO 6.40. 
I. Teil. Buoh I n. IL 6. Auil. JC2.iO 2.80. 
IL — Buoh m — Y. 4. Auflage, von 
W. Heraens. M 2.10 2.60. 

Annalen. Yon A. Draeger. 2 Bftnde. 

JC 6.10 7.60. 

*L Band. 1. Heft. (Buoh 1 u. 2.) 7. Aufl., von 

W. Heraens. JC 1.60 2.— 

2. Heft. [Buch 8—6.] 6. Aufl., 

von F. Becher. JC 1. 50 2.— 

IL — 2Hefte: BuchXI— XHL Buoh 



«Taeitns, Agrieola. Yon A. Draeger. 
e.Aufl., vonW. Heraens. JC— .901,20. 

dialogns de oratoribns. YonO. An- 

dresen. 8. Aufl. JC —.90 1.80. 

* Germania. Yon E. Wolff. 2. Anfl. 

.^1.40 1.80. 
Terentins, ansgewShlte KomSdien. Yoo 
G. Dalatako. 
L Bftndohen. Phormio. 8. Aufl., von 
E. Hanler. .^2.40.2.90. 
n. — Adelphoe. 2. Aufl^ von B. 
Kauer. JC 2.40 2.90. 
Yergils Aeneide. Yon K. K a p p e s. 4 Hefte. 
L Heft Buoh I— HL 6. Aufl. .^ 1 . 40 1.90. 



n. — 



U. — 



i m. 



lY. — 



XIY— XYL 4. Aufl., von P. i lY. — 
Becher. je JC 1.36 1.76. ! 



Buch lY, Y, YL 4. Aufl., von E. 

W0rner.3Abt.jeUK:— .60— .80. 

Buch lY— YI (4. Aufl.) in 1 Band 

JC 2.— 

BuohYn— IX. 8. Aufl. .^1.20 

1.70. 

Buch X, XI, XIL 8. Aufl., von 

M. Fickelscherer. 8 Abt. je 

JC —.60 —.80. 

Buch X— Xn (8. Aufl.) in 1 Band. 

JC 2. — 



6. Sclinltexte der ^Bibliotheca Tenbneriana^^ [gr. 8. geb.] 

Die Sohnltexte der „Bibliotheca Teubneriana'' bieten in denkb»r 
bester AuBStattung zn wohlfeilem Freise den Zweoken der Sohule besonderB 
entspreohende, in keiner Weise aber der Tfttigkeit des Lehrers vorgreifende, unverktLnte 
nnd cusatzloBe Texte. Sio geben daher einen auf kritiBoher Orundlage nihenden, abex 
aUer kritlBohen Zeichen sich enthaltenden , in seiner inneren wie &u£eren Gestaltung 
Tielmehr inhaltliohe GeBiohtspunkte zuni Ausdruck bringenden^lesbaren* Text. 
Die Sohultexte enthalten als Beigaben eine Einleitung, die in abriBartiger Form 
dai Wichtigste ttber Leben und Werke des Sohriftstellers sowie flber saoh- 
lich im Znsammenhange Wissenswertes bietet; femer gegebenenfallB eine Inhalts* 
tLbersioht oder Zeittafel (jedoch keine Dispositionen) sowie ein Namenverzeich- 
nia, das auAer geographischen undPersouennamen auoh sachlich wichtige 
AuBdrflcke enthftlt, bzw. kurz erklftrt. 



Demostlienes' nenn Philipp. Beden. Yon 

Th. Thalheim. JC 1.— 
•Herodot B.I— lY. Yon A.Frit8ch.UiC 2.40. 

B. V— IX. Yon A. Fritsoh. JC 2 

Ljiias' ansgew. Beden. Yon Th. Thal- 

heim JC 1. — 
TknkTdides B. I— m. Yon S. Widmann. 

JC 1.80. 
Sinzeln: Buoh I, Buch IL je ufC 1. — 
B. YI— VIII. Yon S. Widmann. 

JC 1.80. 
*XeBOphon8 Anabasis. Yon W. GemolL 

8. Aufl. JC 1.60. 

♦ Buch I— lY. 2. Aufl. JC 1.10. 

Xemorabilien. YonW.G i 1 b e r t .^1. 10. 



Gaeaar de bello G allico. Yon J. H. S o h m a 1 z. 

JC 1.20. 
Cleeros Catilinar. Beden. Von G. F. W. 

Mflller. JC — .66. 



Ciceros Bede f. Hilo. Yon G.F.W.Mailer. 

i,iC — .65. 
BedefQrArchiaK.YonC.F.W.Mllller. 

JC —.40. 
Bede ffir Boscins. Yon G. Land- 

graf. JC —.60. 
Beden geg. Verres. IV. V. Yon G. F. 

W. Mflller. M 1.— 

Horax. Yon G. Krttger. JC 1.80. 
Livins Bneh I n. II (n. Answahl a. Bnch 

III n. Y). Yon K. Heraens. JC 2.— 
Bnch XXI— XXIII. Yon M Mflller. 

JC 1.60. 
Ovids Hetamorphosen in Answahl. Yon 

O. Stange. JC 2.— 
Hallnsts Catilinar. YerachwSmng. Yon 

Th. Opitz. JC — .55. 
Jngnrthin. Krieg. Yon Th. Opitz, 

JC —.80. 



J*.-"^»- 



— Bede flb. d. Oberbefehl des Cn. Pom- „ - _ ^^^^v^« 

peins. Yon aP. W. Mflller. ^ —.&&.■ N««\\* KTt^V^t^.N^o.^.^'*^^'^"^^^ 

IWe f#tf#n Ziffern verstelioTi «itJVn «lT v^%«»»«^'^ 



26 A. Ausgaben grieohiioher und. l»teiniBCher Sohriftateller. 

Yergehiedeiie Ansgaben f&r den Sehnlgebraneh. 

Opitx, Th., n. A. Weinhold. Ghrestomathie aus SchriftBtellem der sogenannten Bilbomea 
Latinitftt JC 2. SO 8.40. 
Anch in 5 Heften: I. Heft M. 1.40. n.— Y. Heft je ^ — .60 1.— 
I. Heft. SaetoniuB, YelleinB nnd Floms. ' HL Heft. Flinins d. A. nnd YltraTlaB. 
II. — Tacitn8,Ia8tinn8,Gurtin8,yalerins j lY. — Seneca nnd Gelsns. 

Maximas nnd Flinins d. J. i ^* — QuintJlianuB. 

Tfrociniam poeticaBi. Erstes Lesebnch ans lateinischen Dichtem. Zasammengoitdlt 
nnd mit knrzen Erlftuterungcn yersehcn von Johannes Siebolis. 18. Anflage, 
Yon Otto Stange. JC 1.20. Mit W5rterbach von A. Sohaubaoh. „K iJt. 

(Ticer^S )i^iIo{o}i^ifd|e ®if|Hften. ^udtua^I f. b. Gieerod )ibilofo)i^ifi^e ed|rifteii. 
®AuIe neb^ einet C^nleitung in bie @(^rift> : 6- l^eft: De natara deomm Ubri ni 

fieuerei l£icero8 unb in bie alte $^iIofop^ie unb de finibns bonomm et maloram 

»on ^rofeifor Dr. O. SBeifeeufcU. SKlt I, 9—21. lart JC —.80. 

Xltelbilb. JC2.— 2.60. 7. fieft: De re pnbUca. fart JC —.«1 

in einjclncn mlt aSorbemer» rqetorifi^e SdiHfteit. Sttdtoa^r f. b. 

lungen uf». berfe^enen ^eften: @(^ule nebft (Sinleitung u. {Borbemerfimgeii 

i.fieft: einleltung in bie ©i^riftftellerci »on«prof.Dr.C.?Bei6eufeI8.Ji:i.808.iO. 

(ticeroS unb ble alte ^^ilofop^lc. 9Jlit in einaelncu mlt IBorbemet* 

Xitelbilb. lart. JC —.00. tungen uf». ticrfc^neu fieften: 

2. £eft: De officiiB libri m. tart. i. J>eft: (Sinleitung iu bie r^etoriff^ 
Jc —.60. Sc^riftcn (£icero9 nebft einem ICbti6 

3. £)eft: Gato Maior de senectnte. tart. ber 9l^etorif. fart. .til. — 

Jc —.ZO. 2. ^eft: De oratore unb Bmtaa. ttM* 

L ^eft: Laelius de amicitia. fart. gewftl^It, mit {Borbemerfungen ttnb 

JC —.SO. «nal^fen. tart. JC l.— 

5. $eft: TuBculanamm disputationum 3. &eft: Orator. SSoSft&nbiger Zest nCb^ 

librl V. fart. JC—.QO. anal^fe. fart. JC —.60. 

7. B. 6. Tenbners Sch&leransgaben griech. n. lat. Schriftoteller. 

[gr. 8. geb.] 

Jedes BSndchen xerf&llt in 3 Hefte: 

1. Text enthftlt diesen in ttbersichtlicher Oliederung, mit Inhaltsangaben 
tLber den Hauptabschnitten und am Bande, nebst den Karten nnd Plftaen; 

2. Hilfsheft enthftlt die ZusammenBtellungen, die die Yerwertaag dor 
LekttLre untersttLtzen sollen, nebst den erlftutemden Skizzen and Abblldangen; 

8. Kommentnr enthftlt die fortlaufenden Erlftuterungen, die die Yorbereitang 
erleiohtern sollen. 
2/3. alB Erklarnngen auoh zusammengebunden erh&ltliGh. 

Die Sammlung soll wirkliche nSchtHerausgaben" bringen, dia den Be- 
dHrfniBsen der Schule in dieser Bichtung in der Einriohtung wie der Aai- 
Btattnng entgegenkommen wollen, in der Gestaltung des -TexteB", wle derFMsang 
der „Erklftrungen'*, die sowohl Anmerkungen als ZnsammenfaBtangen 
bieten, femer durch das YerBtftndnis fOrdernde Beigaben, wie Karten and 
Plftne, Abbildungen und Skizzen. 

Das Gharaktoristisohe der Sammlung ist das zielbewuBte Streben nafOb 
organischem Aufbau der LektHre duroh alle Klassen und nach Hebnng and 
Yerwertung der Lektflre nach der inhaltlichen und sprachlichen Seitehin, daxnh 
Binheit der Leitnng, Einmtltigkeit der Herausgeber im gansen bei nU«r 
Selbstftndigkeit im einzolnen, wie sie derov Namen yerbflrgen, und ernitee Be- 
mHhen, wirklich Gutes zu bieten, seitons des Yerlegers. 

Zlel nnd Zweok der Ausgaben sind, dowohl denFortschritt derLekttLre 
darcb Wegr&umung dor «eltranbenden nnd natzlosen Hlndemisse zn erleichtern, 
^ die Srreiohnng dea Endzieles dnxch £in'h.eVUVo'^'k.QV\ d»i Methode nnd 
P^»nmMSige Verwertnng der Ergebnlsse au slcYiexu. 

^y^ fmttM Ziffern Ferstelien aioh fiT nebuniime ^w^i^sx^. 
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*Arlitotole8 (Auiwfthl), ■.:Philoiophen. | Sophokles' TrftgSdleB. Von G. Gonradt. 



8/S. ErklSmnffen. 
' M. 2.80. 



2/8. ErklSranffen. 
Jt 2.40. 



DeiBOitheBei. ansgew. polltische Beden. 
Ymi H. Beioh. 
*1. Tezt. S. Auil. JL 1.20. 

%m KoBiBieBtar. I. n. 
tteifgeh.JeUiC— .80. 
Zna. in 1 Bd. geb. 
M. 1.40. 
•Eplktet, Eplknr (Aiuwahl), siehe: Phil o- 

■ophen. 
Herodot In Answahl. Von K. Abicht. 
*1. Teart;. 8. Anfl. M. Karte n. 4 Flftnen 
im Text Jt 1.80. I 

a. Htlflih. M. Abb. L 

Tezt. Ji —.80. 
S. K0BiBient.2.Aufl. 
Ji, 1.80. 

II «TextB. MitEinleitung. 3.Aufl..^2.— 

Dam KoBinentar. 2. Aufl. Jt 1.80. 

Hoaer. I: Od^ssee. Von O. Henke. 

M. Text. 8 Bdchn: B. 1—18. 1. Aufl. 

B. 13—84. 4. Aufl. Mit 8 Karten. je 

JL 1.60. — B. 1—24 in 1 Band JL 3.20. 

8. Hilfliheft. 3. Aufl. Mit zahlr. Abb. 

.1(2.— 
•I. KoMBieBtar.^4.Anfl. S^efte. ateif geh. i XenophonsAnabaBisi.lBSW.VonG^.Sorof. 

1. Text. 6. Aufl. Mit Karte u. Flftnen 

im Text. JL 1.80. ^j 
2.Hilf8heft. 2. Aufl. 
Mit Abb. im Text. 
Jt — ~.oO. 
3. Komment. 5. Aufl. 
M 1.40. 
«II Text B. Mit Einleit. 6. Aufl. JL 2.— 
Dazu Kommentar. 4. Aufl. JC 1.40. 
Worterbach. JL 1.20. 

Hellenlka in Answahl. Von O. Sorof. 

*1. Text. 3. Aufl. Mit Karte u. Flftnen 

im Text. Jt 1.80. 
2/3. Kommentar. Mit Einleitung. 2. Aufl. 

Hemorabilien in AnHwahl. Von 

F. BOsiger. 

1. Text. JL\,— 

3. Kommentar. steif geh. JL —.80. 



1. Text: I. Antigone. 2. Auflage. Mit 
Titelbild. JL —.70. II. Kdnig OdipnM. 
JC —.80. III. Aiai. JL —.80. Text 
I n. II sufl.-geb. JL 1.10. 

2. Hilfliheft. 8. Aufl. JC —.70. 

8. KommeBtaiCi I* Antigone. 2.A. JL —.70. 
*II. Konig Odipns. 8. Aufl. M. — .HO. 
III. Alas. M —.80. 
2/8. ErklirvBgen (Hilfsheft u.Kommentar 
I u. n sufl.-geb.). JL 1.60. 
*TheophraBt (Auswahl), 8.:Philo8ophen. 
ThnkirdldeH i. Auhw. Von E. Lange. 
l.Text. 8.Aufl. MitTitelbildu.8Karten. 

JL 2.40. 
2. Hilfsh. Mlt Abb. i ) ^ „ „ ^,„ 

Text. .^-.70. 2/8. Krkl&rnugcMi. 
3.Komment..^l.60. J JL^,— 

Ausgahe in 2 Teilen: 
L B.I— V. a.Text. JL 1.60. b Kom- 

mentar. JL 1. — 
IL B. VI— VIIL a. Text. .*: 1.10. 

b. Koramentar. JL 1. — 
III. Zeittafcl, Kamenverz. u. Karten, %. 
beid. Teil. 2. Aufl. JL —.50. 
II Text B. Mit Kinleit. 8. Aufl. JL 2.80. 
Dazu Kommcntar. JL 1.60. 



Je «M: 1.80. Zns. in 1 Bd. geb. JC 2.— 
InhaltiftberBioht (nur direkt) JC — .06. : 
Ilt Illai. Von O. Henke. 

1. Text. 8. Aufl. 2 Bdohn.: B. 1—13. — 
«B. 14—84. Mit 8 Karten. je JL 2.— I 

B. 1—84 in 1 Band JL 4.— ' 

2. HUf eheft. 8. Aufl. Mit zahlr.Abb. JL 2.— ' 
S. KoBUBeBtar. 2. Aufl. 2 Hefte. 8teif geh. ; 

•K 1.60 n. ./^1.20. Zusammen in 1 Bd. : 
geb. JL 2.40. 
*LBfii«i (Answahl), siehe: FhiloBophen- ' 
*HareBS Anrelins (Au8wahl), siehe: Fhilo- 

■ophen. 
*tPhlIoiopheB.] AuBwahl a. d. griech. Fhil. ' 
L Teil: Aufwahl aus Flato. Von O. 
WeiAenfela 
Ausgabe A. Text. 8. Aufl. JL 1.80. 

Kommentar. JL 1.60. ■ 

Anagabe B (ohne Apologie, Kriton j 
nnd Frotagoras). Text. JL 1.40. 
Kommentar. JL 1.40. 
*IL Teil : Auswahl aus Aristotolcd uiid den 
naOhfolgenden Fhilosophen (Aristoteles, 
Epiktet, Marcu8 Aurelius, Epikur, Theo- 
phrast, Flutarch, Lucian). Text. JL 1.20. 
KoBimeBtar. M. 1.20. 
PlfttOBi Apologle B. Kriton nebst Abschn. 
a.d.Fliaidon u.S7mpo8ion. Von 1\B 8 i g e r. 
1. Text. Bteif geh. M. —.80. 
f. lUlfliheft..^l.— 
•• KoBimeBtMr. steif 
gtfl. Ji, —.80. 
*[ ^]Answahla.Fl.,8iehe:Fhilo8ophen. \ 



2/8. Erkl&rnngeB. 
2. Aufl. M 1.80.[X 



2/3. Erklarnngen. 
JL 2.40. 



2/3. Erklarnngen. 
JL 1.60. 



*]>lBtaraA CAos wahi;, «iehe : F h i 1 o 8 o p h e n. \ 



Caesars OalllRcher Krieg. Von F.Fflgner. 

1. Text. 7. Aufl. Mit 3 Karten, sowie 

8 Pl&nen u. .'i Abb. im Text. M 1.80. 

*2. Hilfsheft. 5. Aufl. \ 

Mit Abb. im l^ext. 

M. 1.20. 

3. Komment. 6. Aufl. 

Jt 1.60. 
Auch in 2 Hcften. i. Hefl fBuch 1—4) 
, 3. Heft (Buch 5—7). je JL —.80. 

! II Text B. M. EiDleitg. 7. Aufl. JL 2.— 
Dazu Kommentar. 5. Aufl. Jt 1.60. 

' Bflrgerkrieg. Von P. Fflgner. 

1. T«xl. 1&.V«. ^ YAifwii- Jfc.^..^\ 



2W« fmH^n Ziffem verBteheu aicVi tto ^e\i^^^w^ ^««0^1».^ 
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A. Atugaben grieohifoher imd lateiniioher Sohriflateller. 



2/8. Erklirttngeii. 
M. 1.80. 



Cieeroi CfttillBU.. Beden n. Bede de im- 
perlo. Yon 0. Stegmftnn. 
1. Text. 5. Anflftge. Mit Titelbild n 
8 Karten. JL 1.10. 
*!i. Hllfsheft. S.Anfl.^ 

JC 1.20. 
*3. KoHunentar. 

4. Anfl. UC —.90. 

II TextB. M. Einleit. 5. Anfl. Ji 1.86. 

DMn Koninentar. 3. Anfl. JC — .80. 

Bede flir S. Bosclnt nnd Bede ffir 

Arcliias. Yon H. HttnseL 
*1. Text. 8. Anfl. JL —.80. 
*2/8.Kommentar. BiitEinleitnng...^— .60. 

* Beden flir Q. Ligarins nnd fflr den 

Konlg Deiotams^ Von G. Stegmann. 
1. Text. JC —.60. 

*8. Kommentar. MitEinleitnng. Ji—.Wi. 
Cato maior de senectnte. Von 

0. WeiAenfelB. 

1. Text. Bteif geh. JC —.60. 

3. Kommentar. steif geh. JC —.60. 

Philosoph. Schriften in Antwahl. 

Yon O. WeiBenfels. 
*1. Text. 2. Anfl. JL 1.60. 

2. HllfBh. JC —.60. ^ A/n ■B<_vi »«—««.«.. 

3. Komment. 2. Anfl. */»• ^j^^^leo? 

Terrinen. Bnch IV n.V. Von 0. B a r d t. 

1. Text. JC 1.20. 

3. Kommentar. JC 1.40. 
[ ^l AnBgew. Briefe ans Ciceronischer 

Zeit. Yon G. Bardt 

1. Text. 2. Anfl. Mit Karte. JL 1.80. 

2. Hilfsheft. Btoif geh. JC—.^Q. 

3. Kommentar (yerkllnteAuBg.). .^2.40. 
Kommentar (erweiterte AuBgabe). Mit 

Einleitung. 

I. Heft: Brief 1—61. ..^1.80 2.20. 
n. Heft: Brief 62—114. JL l.W 2.— 
Horatins, Gedichte. Von G. Sohimmel- 
pfeng. 

1. Text. 2.Aafl. MitKarte n. Plan. ..^ 2.— 
*2. Hllfkheft. [In Vorb.] 
*8. Kommentar. 2. Anfl. JC 1.80. 
LiYlnB, B$iniBche Geschichte im AnBsnge. 
Von F. Ftlgner. 
I. Der zweite pnnisohe Krieg. 

1. Text. 3. Aufl. Mit 4 Earten. JL 2.— 

2. Hilfslieft (zu lu.lli.JC 2.— 
*8. Kommentar. 2 Hefte. 

L Heft: Buch 21—22. S.Aufl. <^ 1.20. 
H. Heft: Buch23— 30. 2.Aufl. Jt 1.40. 
11. AuBwahl auB der 1. Dekade. 
*1. Text. 2. Aufl. JC 1.60. 

2. HilfHheft (zu 1XL.1I). JL 2.— 

3. Kommentar. Bnch 1—10. JL 1.60. 
Verkftrzte AuBwahl aus der 1. n. 

8. Dekade. 

1. Text. 2. Aufl. JL 2.20. 
*2. HilfBheft. JC 2.— 
S. XommeaUr, LHeft Buoh J —10. <^ .40 . 

JZ MeA Bnob 81—80. JC J.60. 



Xepoa' LebenHbesehreibnBgeB in ABiwahl. 
Yon F. Fllgner. 

1. Text. 6. AuiL M. 8 Karten. JL 1»— 

2. Hilf8heft.6.Aufl.) 

B|at Abbild. i Text 2/3^ Brklfa,ngeB. 

3. Komment. 4. Aufl. | "^ ^**®" 



JC —.90. 



( 
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OTids Hetamorphosen in Aniwali]. Yon 

M. Fiokelsoherer. 

*1. Text. 6. Auflage. JC 1.20. 
*2. Hilfsheft. 3. Aufl. \ 

M. AbbUd. im Text. «« R,kl»»«««iii 

jc 1.20. i */*• *i*?si*»*"" 

. Komment. 5. Anfl. ** ■•""• 

JL 1.40. j 

Worterbnch. 4. Anfl. Bteif geh.«M:— .60 

*|| TextB. M.Einleitg. 6. Aufl. JL\M. 

Dazu KommcBtar. 6. Anfl. JC 1.40. 

SallnatB CatiUnar. VerschwSrnBg. Yon 
G. Stegmann. 

1. Text. 2. Aufl. Mit Karte. Jt —.80. 
2/8. Erklarnngen. 2. Aufl. JC —.60. 

* Jngnrthin. Krieg. Yon G.Stegmann. 

*Text. Mit Karte. JC —.80. 
*Kommentar. JL 1. — 

Tacitns' Annalen i. Answ. n. d. BatBTer- 
anfstand nnt.CiTtli8. Von G.Stegmann. 

*1. Text. Mit 4 Karten n. 1 Stammtafel. 
2. Aufl. JL 2.40. 

2. HilfBheft. JL 1.80. \ 2/B.ErklinuigeB. 

3. Komment. JC 1.40. j JC 2.80. 

AuBgabe in 2 Teilen: 

*1. Ann. B. 1 — 6. a) Text. 8. Anfi. 
JC 1.20. b) Kommentar. JL l.~ 

IL Ann. B. 11—16. HiBtorien B. lY/Y. 
a. Text. JC — .80. b. Kommentar. 

m. Zeittafel, Namenverz. u. Kart., s. beid. 
TeUen. JL —.80. 

Agricola. Von O. Altenbnrg. 

1. Text. JC —.60. 

2/8. Erklirnngen. steif geh. •/£ — .80 

Germania. Von O. Altenbnrg. 

1. Text. JC —.60. 

2/8. Erklarnngen. steif geh. JL —.80. 

Vergtls Aeneide i. Answ. Von M. Fiokel- 
Boherer. 

1. Text mit EinleitBBg. 8. Anfl. Mit 
Karte. JL 1.40. 

*8. KommeutM. '&. A»&. JL 1.80. 



^i^ ^eftoif Zittem FejreteheiL sioli fllr n^liundm^ ^iDq^att%. 



B. Zn den gzieohiwshen nnd lateiBitohen SohriftBtelleru. Aniwahl. 
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B. Zq den grleeliisclien nnd lateiniselien Seliriftstellern. 

Answahl. 
1. Zn den grieehischen Schriftstellem. 



Aeaoliyleam. 



Atiohylus. 
DlB4«rf, GaiL, lexioon 
Lex.-8. 1878. JCie.— 
Biehter. P., sor Dramatargie des A. gr. 8. 

189S. JC 6.60. 

Weflfhftl, B.y Proleg. z. A.' TragOdion. | 

gr. 8. 186D. JC 5.— i 

Arittarohas. j 

Ladwlehy A., Ar.'8 Homer. Textkritik. i 

8 Teile. gr. 8. 1884/86. JL i%.— 

Ariitophanes. 

MiUer-StrfiblBg, Ar. a. d. Iiistor. Kritik 

gr. 8. 1878. Ji. 16.— 
RoeBer, A., Stadien z. Ar. u. don alten Er- i 
Utoemdess. LTeil. gr.8. 190^. JL^.— ' 
SMheTy K., die Handsohriften u. Klassen 
der iurietophanessoholien. gr. 8. 1889. 
JL 6.— 
Aristoteles. 
Heltay E., die verloreneu Sohrif teu des Ar. 
gr. 8. 1866. Jt. 6. — 
BuoolioL 
Hinery E., Beitr&ge 2. Textgesoh. d. gr. 
BnkoUker. gr. 8. 1888. J(. 8.20. 
Bemoethenes. 
Fozy W., die Kranzredo d. D., m. BtlcksiGht 
a. d. Anklage d. Asohinos analysiert u. 
gewllrdigt gr. 8. 1880. Jt 6.60. 
PreBfiy 8., index Demosthenious. gr. 8. 

1899. JC 10.— 
BehMflsr, A., D. and seine Zeit. t. Ausg. 
S Bfaide. gr. 8. 1885—1887. JC 30.- 
Btymologiea. 
KiiitMBnelHy B., Gesohichte d. grieoh. E. 
gr. 8. 1896. Ji. 18.— 
HeroBdee. 
Gnilaey O., Unters. z. d. Mimiamben d. H. 
gr. a 1892. JC 6.— 
Heeiodns. 
MMltltJoTlS» M. B., stadia Hesiodea. gr. 8. 

1900L Jt.%.— 
BtettSy Ang., dieWerke und Tage d. H. nach 
Ihxer Eiomposition. gr.8. 1869. Ji\.— 
Homerui. 
AvteBlleth9G.,W0rterbaohzadenHomer. i 
Gediehten. 11. Aafl., vonKaegi. gr. 8. i 
1908. Ji S.60. 
FrthwelB. E., verbam Homerioum. gr. 8. ' 

1881. JL 8.60. 
Mkrbu. A., index Hom. Lex.-8. 1891. , 
JL 16.— 
' GMeteae^a) W. E., Homerische Studien, 
Ikei heerbeitet von A. Sohaster. gr.B. 



! HomeruB. 



Kemmer^ E., die Einheit der Odyseeo. 

gr. 8. 1878. JL1%.— 
Le Boohe^ J., die Homerisohe Textkritik ira 

Altertam. gr. 8. 1866. ^ 10.— 
LexicoB Homericnm, ed. H. Ebeling. 

3 voa Lex.-8. 1874/1886. Vol. I. U^ 42 . — , 

voL n. „«: 18.— 

Lndwich, A., die Homervulgata als vor- 

alexandrinisch erwiesen. gr. 8. 1898. 

Jt. 6 .— 
Noack, F., Homerische Palaste. gr. 8. 

190S. c^ 2.80 8.80. 
NntBhom, F., die Entstehangsw. d. Hom. 

Gediohte. gr. 8. 1869. JCh.— 
yolkmenB,B., dieWolfschen Prolegomena. 

gr. 8. 1874. JC 8.— 
Isoorates. 
PreBfi, S., index Jsocrateus. gr. 8. 1904. 

cTIk 8 . 

Luciau. 
Helm, B., L. und Menipp. gr. 8. 1906. 
^ 10.— 18,— 
Oratores. 
BlafijFr.jdie attische Beredsamkeit. 3 Abt. 
2. Aufl. gr. 8. I. 1887. JCU.— W.— 
U. 1892. ^ U.— 16.— ini. 1893. 
^^16.— 18.— m2. 1898. JC12.— 
.H. 14.— 
Pindarus. 
RBmpelj J., lexicon Pindaricum. gr. 8. 
1888. M. 12.— 
Photios. 
Beitxenstein.B., Der Anfang desLexikons 
des Photios. Mit 2 Tafoln in Lichtdruck. 
gr. 8. 1907. «/^.7.-9.60. 
Plato. 
FlBSler, G., Platon und dic aristotcliecho 

Pootik. gr. 8. 1900. Jt %.— 
Tmmigch, O., philologische Studien /u Pi. 

I. Heft. Axiochus. gr. 8. 1896. JC^.— 

II. Hoft. De reoens. Platon. praesidiis 
atque rationibuB. gr. 8. 1903. «./^3.60. 

*Baeder,H., Pl.'s philosophisohe Entwickl. 

gr. 8. 1906. JC S.— 10.— 
Bitter, C, Pl. Gesetze. DarBtelluug des 

Inhalts. 8. 1896. JCS. 20. Kommentar 

zum griech. Text. «^ 10. — 
Schmidt, H., kritischer Kommentar zu 

P. The&tet. gr. 8. 1877. JC i.— 
exegetisoher Komment. z. P.T\\ja»*«*.. 



^. 



-Dto IMtoii Wem verstelieii aicli iut ^e\iwAw^ ^««ss^^ 
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B. Zn deu griechiioheii tind IftteiiiiBohen SchTiftstellezn. Aniwshl. 



Poetae comici. 
ZleUfi§ki, Th., Gliedening der altattiach. 
KomOdle. gr. 8. 1885. <,^ 10.— 

Sophocles. 
PlfiB, Th., S.* Elektra. Eine Anulegung. 
gr. 8. 1891. ^K a.— 

Theocritns. 
Bnnpel, J., lexicon Theooritenm. gr. 8. 
1879. JC 8.— 



Thncydides. 

Herbst, L., zn Th. Erkl&mngen nnd 

Wiederhentellnngen. LBelha. Bncihl 

bisIV. gr. 8. 1893. .^S.80. ILBeihe. 

Buch V— VUL gr. 8. 1898. JC 8.60. 

Htahl, L M., qnaestiones grammaticae ad 
Th. pertinentes. Anctas et correctM 
itemm edidit St gr. 8. 1886. M.I.W. 



2. Zn den lateinischen Schriftetellem. 



(Jaeear, G. Inlinis. 
Ebeling. H., SchulwOrterbuch zu Caesar. 

6. Ai^. gr. 8. 1907. Ji 1.80. 
Menge et Prenfi, lextcon Gaesariannm. 

Lex.-8. 1885/90. ufClS.— 

Gicero, M. Tnllius. 
Schmidt, O. E., der BriefwechBel des G. 

gr. 8. 1893. JC 12.— 
Zieili&8ki,G.,im Waudel dor Jahrhunderte. 

8. 2. Aufl. 1907. .^7.-8.— 

Uoratius. 
Friedrichs, J.6., Q. Horatins FlaccuB. Fhil. 

Unters. gr. 8. 1894. JC 6.— 
Keller, O., Epilegomena zn H. 3 Toile. 

gr. 8. (je Jf. 8.—) JC 24.— L TeiL 

1879. U. n. m. Teil. 1880. 
Hfiller, L., Q. Horatiua ¥laccus. 8. 1880. 

JC 2.40. 
Plifi, Th., Horazfitudien. Alte und neue 

Anfs&tze tlber Horazische Lyrik. gr. 8. 

1882. JC 6.— 
'^Stemplinger, Ed., das Fortleben der 

H.'8chen Lyrik seit der Benaissance. 

gr. 8. 1906. JC S.— 9,— 

Inris consnlti. 
K«lb, W., Boms Jnristen nach ibrer 
Sprache. gr. 8. 1890. JC A.— 

Lucilius. 
Mfillor, L., Leben u.Werke des G. Luoilins. 
gr. 8. 1876. .«: 1.20. 



Ovidins. 
eiebeligs^oae, 9B5rterbu(^ su 0*0. 8Reia> 

morp^ofen. 5.KufI. gc.8. 1893. JCA.404M, 
Zian^t, £)., fleineS SBdtterbud^ au 0.'8 Steta- 

moxp^o\tn. gr. 8. 1899. JC 8.60. 
Tolkiehn, J., quaest. ad. Heroidea O. speet 

gr. 8. 1888. JC 2.80. 
Flantns. 
L«xioon Plantinnm conscripgit 6onMde> 

Lodge. gr. 8. VoL L Fasc 1 - 6 je «AL 7 . 80. 
Kitschl, Fr., prolegomena de rattonihiu 

emendationl8Flautinae.gr.8. 1880. i^C 4.— 
Tacitns. 
Braeger, A., ttber Syntax nnd StiOl de« T. 

3. Auil. gr. 8. 1882. JC i.SO. 
Oerber et €lreef,lezicon Tacitenm. Lez.-8 

1877—1908. JC 6A.— 
YergiliuB. 
Comparetti, Y. im Mittelalter. gr. 8. 

1875. JC 6.— 
Heinze, B., Tergils epische Technik. 9. Anfl. 

gr.8. 1908 ..^ 12.— 14,— 
Plfifi, Y. und die epische Knnflt. gr. 8. 

1884. JC 8.— 
*Skntsch,F.,anBY.*8Fr(lhzeit. gr.8. 190L 

^fC A.— 4.60. 
♦ Gallns n.Y. (A.Y.'8 Frflhceit, IL Teil). 

gr. 8. 1906. JC B.— 5.60. 
Sonntag, M., Y. als bnkolischer Biohter. 

gr. 8. 1891. ufC 6.— 
Weiduer, A., Kommentar zn Y.'s Aeneli. 

B. I u. II. gr. 8. 1869. JC 8-— 



/ 



B.G.Teubners Philologischer Eatalog 

gLlassisehe Altertnmswissenschaft, Allgemeine SprachwissenBchafty Nenere 
eschichte, Sprache and Literatnr. Philosophie, Beligionswissensehafty 
Lauder- nnd Tdlkerknnde, Yolkswirtschaftslehre, Bechts- and Staata- 
wissenschaften, UniYersitats- nnd Unterrichtswesen, Illnstrierter Anhang) 

Neiie Ansgabe 1907 mit illustriertem Anhang, enthaltend 

eine reiche Auswalil von Werken der klassischen AltertnmB* 

TFissejiBchafb mit ausfuhrlichen Inhaltsangaben, Besprechimgen, 

vielfacb ancb Probeabschuitten aua den 'Wexkftn aelbst 



Vmsonst nnd postfirel \om ^«t\8cg. 



C. Wiolitige Handbllohcr nnd neuera Bnoheinnngen. 
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C. Wiclitiee Handbftclier und neuere Erscheinungen au8 
dem Gebiete der klassischen PMIologie. 

Die auf einzelne Schriftsteller (oder Literaturgattungen) bc/uglichen 

Schriften s. o. S. 18 ff. 



Arehl? flr PftpymsforRchaug und ver- 
wandte CtobietOf hrsg. vnn U. Wllcken. 
J&hilich 4 Hefte. JC 24 — 

ArohlT fBr BeligionswiNRRnschan. Nacli 
A.Dieterioh. Herausg. von Bichard 
Wtlnsoh. Jfthrl. 4 Hofte. Jf. IS.— 

No«e JahrbScher fiir d«fi KlassiRche Alter- 
tmviy Geschichte nnd dentsche Literatur 
«Bd fllr Pidagogik. Hrsg. von J . 1 1 b e r g 
nnd B. Gerthu Preis filr den Jahrgan;; 
von 10 Heften JC 80.— 

Bysantinitche Zeitschrift. Unter Mit- 
wirknng Tieler FachgeuoBsen hrsg. vou 
K. Krumbaohor. Preis fttr den Band 
Yon j&hrlich 4 Heften JC 20.— 

Dlo grlechlsche nnd lateinlsche Llteratur 
nnd Sprache. Bearbeitet von U. v. W il a - 
mowits-Moellendorff, K. Krum- 
bacher. J. Wackernagel, Fr. Leo, 
E. Norden, Fr. Skutsch. 8. Auf lage. 
(Die Knltur der Gegenwart. Ihre Ent- 
wloklnng und ihre Ziele. Heransg. von 
Prof. Panl Hinneberg. Teil I, Abt. 8.) 
JC 10.—, geb. JC 12.— 



Ausfeldy A., der griechisohe AJexauder- 
xoman. Nach des Yerfassers Tode her- 
auBgegeben von W. Kroll. JCS.— 10.— 

Bardt, 0., Bur Teohnik des tli^bergetzonB 
lateinisoher Prosa. JC —.60. 

Banmgarten. F.,F. Poland und B.1l'agner, 
die helleniBche Kultur. 8. Auf lage. Mit 
7 Tafeln u. 1 Karte in Mehrfarbendrnck, 
9 Doppeltafeln in Schwarzdruck, 2 Kartou 
nnd gegen 400 Abbildungen im Toxt. 
JC 10.— 12.— 

Bendor, H., Gmndrifi der rOmigclien I<itc- 
ratnrgesohiohte fttr OymuaBicn. llI.TeiL 
S.Anfl. JC 1.— 

Bentelor, G. E., nnd K. Schenkl, griechiBch- 
dentsehos nnd deutsoh-griechischeB Scbul- 
wdrterbncb. 2 Teile. 
X T«£/. Orfeddsoh-dentsoheiScliulwOTtex 



\ 



- \ 



buoh. 12. Aufl., bearb. von A. Kaegi 
«^6.768.- II. Teil. DeutBoh-griechlBohes 
Schulwttrterbuch. 5. Auf lage, bearb. von 
K Schenkl. JC it.— 10.60. 

Birt, Th., die BuohroUe in der Kunst 
Archftol.-antiquar. UnterBuchungen zum 
antiken BuchweBen. Mit 190 Abbildungen. 
JC 12.— 15.— 

LluB, F., die attisohe Berodsamkeit. '^ Abt. 
1'. Aufl. ./^56.- 64.— 
J. Abteil. Yon Gorgias bis sfu Lysias. 
„fC 14. — 16. — n. Abteil. laokrates und 
Isftos. ^^14.— 16.— m. Abteil . 1 . Absohn. 
Demoathones. „f{.lS.— IH,— III.Abteil. 
i. AbBchii. Demosthenes' GenoBsen nnd 
(Jogner. Ji 12.— 14.— 

lllfimner, II ., Technologie und Terminologie 
der Gewerbe und Kttnsto bei Griechen und 
lt5mem. 4 B&nde. Mit zahlreichen Ab- 
bilduugen. JL 50.10. 

Bockh, A.,nnd Lndolf DlKSeB,Briefweohiiel 
siehe iloffmann, M. 

Bretsl, II., Boiaiiische Forschungen des 
Alezanderzuges. Mit zaiilreichen Abbild. 
uud Kartenskizzen. JC 12. — II. — 

Branu, H., kleine Sohriften. Herausg. von 
H. Brunn und H. Bulle. 3 Bftnde. 
I. Band. Mit zahlreichen Abbild. ^//,10.— 
JC 13.— n. Band. Ji l'0.— 23.— 
IILBaud. .«: 14.— 17.— 

€aut4>r, M., YorleBungen Hber Oeschichte 
der Mathematik. I. Band. You den iiltesteu 
Zeiten bis 120-J n. Ghr. Mit 114 Fig. nnd 
1 Uthogr. TafeL 3. Aufl. Jf. 24.— 26.— 

Commentarii notarum Tironianarum ed. 
W. 8 h m i t z. Mit 132Taf. In Mappe^^. 40 — 

Cronert, Guil., Momoria Graeoa Herculanen- 
sis, onm titulorum Aogypti papyromm 
oodicum deniquo tostimouiis comparatam 
propoBuit G. C. Ji. 12. — 

Cnmont, F., die MyBterien dos Mithra. Kiji 
Beitrag z. BeU^ona^<Mie.Vdst.\^ ^<«. ^\E&awi&>2v . 



JMe fofton Ziffeni Yerstelieii oiQli tdiT ^«\^wm^<^ 
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C. Wlohtige Handbtlclier und nenere Eradieiniingen. 



Seliroeder, 0., Yorarbeiten isar griech. 
Versgescniohte. JC b. — 6. — 

Sehttlx, O. Th., KaisorhauB der Antonine 
nnd der letzte Historiker BomB. Nebst 
einer Beigabe: das Gesohiohtswerk des 
Anonymus. Quellenanalyaen und grie- 
ohisohe Untersuchnngen. JC B. — 0. — 

SehwartXyE., GharakterkOpfe aus der antiken 
liiteratur. FOnf Yortrftge: 1. Hesiod und 
Pindar, 2. Thukydides und Euripides, 
3. Sokrates und Plato, 4. Folybios und 
PoseidonioB, 5. Gicero. 8. Aufl. J(.i.— 2.60. 

Slttl, K., die Gebftrdon der Griechen und 
BOmer. Mit zahlreich. Abbild. JCIO.— 

81tsler, J., AbriB der griechischen Literatur- 
gesohiohte. I. Band: Bis zum Tode 
Alexanders des GroBen. JC A. — 

StShelin, F., Gtoschichte der kleinaslatischen 
Galater. 2. Aufl. JC A.$0 5.60. 

Stemplinger. Ed., das Fortleben der horasi- 
Bohen Lyrik seit der Benaiss. JCS. — 9. — 

ZioU, &., bie @agen bed Rafflfc^en mtertumS. 
6. ILm. 92eu bearb. bon &. Zamet. 2 SSftnbc. 
mt idtlhh. geb. je^S.dO, in iSanb .^6,— 

bie ®6tter beS tlafflf(^en 9(Itertum8. 

8. Kufl. 9leu beatb. oon ^. Samer. "SSlit 
92 «bbilbungen. JC 4.60. 

StndnlcBkEy F., die SiegesgOttin. Entwurf 

der Gesohichte einer antiken Idealgestalt. 

Mit 12 Tafeln. JC i.— 
Snsemihl, F., G^schichte der griechischen 

Literaturin der Alezandrinerzeit 2Bftnde. 

I. Band. JC16.— 18.— ILBand. JCU.— 

jcia.— 

Tenfff*], W. S., Geschichte der rOmischon 
Literatur. 6. Aufl., yon L. Sohwabe. 
2 Bftnde. [Yergr. Neubearb. in Vorb.] 

Studien und Gharakteristiken zur 

grieohischen und r5mischon Literatur- 
gesohichte. 2. Auflage. Mit einem Lebens- 
abriB des Yerfassers. JC 12. — 

ThesanruB lingnae Latinae editus auctorl- 
tate et consilio academiarum quinque 
Germanicarum Berolinensis, Gottingensis, 
LipsiensiB, MonacensiB, Yindobononsis. 
1900—1908. Vol. L JCU.— 82.— VoL IL 
JC 82.— 90.— VoU. m. fasc. 1. 
JC 7.60. faso. 2 u. 8 je .U. 7.20. Vol.IV, i 
fasc. 1—6. je JC 7.20. 



I ThesBnroB lingnae LBtiBM. Index libxomiD 

Boriptorum insoriptionnm ez qnflrai 

ezempla adferuntur. ^fC 7.20. 

Einbanddecke ^iC b. — 
ThierBch, H., Pharos, Antike, iBlam nnd 

Occident. Mit 9 Tafeln, 2 Beilagen und 

455 Abbildungen. geb. vfC 
ZroeldsSttub, ;&immetebilb unb Sgeltanf Aauung 

im SBanbel ber Seiten. ^utf (^ Don 8. 9 1 o d), 

2. «uflage. geb. JC S.— 
UNener,H.,Vortrftgeu.Auf8fttze. JC6. — 6.— 
der heilige Tychon. (Sonderbare HeiUge. 

Texte u. Untersuohungen L) JCb. — 6. — 
Vahleni, 1., opuscula aMdemiea. 9 partea. 

Pars L Prooemia indicibus leottonum 

praemissa I— XXXin aba. MDGGOLXXV 

ad. a. MDGGGLXXXXI. JC 19.— 14.60. 

Pars n. [U. d. Pr.] Prooemia indioibns 

loctionnm praemissa XXXTV — LXm ab 

a. MDGCGLXXXXn ad. a. MDCCOCVX 

^14.— 16.60. 
Vanidek, AI., otymologiBcheB WOrterbnoh der 

lateinisohen Spraohe. 2. Aufl. JC 6. — 
grieohisch-lateiniBohes etymoIogiaoheB 

WOrterbuch. 2 Bftnde. ^4C 21.— 

[L Band. JL 10.— IL Band. •*: 14.— ] 
Yerhandlttngen der 19.— 49. VerBammlnng 

deutscher Philologen und Sohnlmftnner. 

(Mnzeln kftuflich.) 
Volkmanu, B., (reschichte nnd Krltlk der 

Wolf schen Prolegomena zu Homer. JCB. — 
die Bhetorik der Grieohen und BOmer 

in systomat. G^berBioht dargestellt. 9., Ter. 

besBorte Auflage. JC 12. — 
Waehsmnth, G., die Stadt Aihen im AUer- 

tum. L Band. Mit 2 Slarten. JC 90.— 

ILBand. 1. Abteil. <,^ 12.— [9. Abtea 

in Vorber.] 
Weicker, G., der SeelenYogel in der alt«i 

Literatur und Kunst. Eine mythologiadh- 

archftologisohe Untersuohung. Mit 109Ab- 

bUdungen im Text JC 29.— 

SBeife, C, G^^araltcriftitberlateinifd^ene&radie. 

S. Sluflage. Ji. 2.80 8.40. 
WIslicenttR, W. F., astronom. Chronologie. 

Ein Hilf sbuch fttr Historiker, Arohftologen 

und Astronomen. JC 6. — 
Witte, G., Singular und Plural. ForBchnngen 

ilberForm undGeschiohte dergriechieohen 

Poosie. .fr. 8.— 9,— 



▼erlag iron B. O. Tenbner in LeJpglg nnd Berlin 
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NEUE JAHEBUOHEE 

pCe das klassische alteetum, geschichte 

UND DEUTSCHE LITEEATUE UND PUE PADAGOaiK 

HEBAUSGEGEBEN VON 

JOHANNES ILBERG UND BERNHARD GERTH 

Xn. Jahrgang. 1909. Jahrlich 10 Hefte. Preis: M. 30.— 

Die exste Abteilnng der „Kenen Jahrbaoher" will fQr die drei ersten im Titel 
genannten WissenBohaftBgebiete, die durcb xahlloge Eftden miteinander verbanden die 
G-nmdlftge onBerer historlBohen Bildnng im weiteren nnd tieferen Sinne ansmachen, einem 
bei der aunehmenden Anadehnnng aller Forschangszweige immer dxingender werden- 
den Bedflrftiis dienen. Dem einselnen, der llberhaapt nioht oder nur anf kleinem Oe- 
biete selbetforsohend tfttig sein kann, wird die MOgliohkeit geboten, den hauptBftohliohen 
Fortflohritten der WiBsensohaft auf den ihm duroh den Bernf und eigene Studien nahe- 
liagenden Gebieten su folgen. 

Xnsbewmdete dient lie der Aufreohterhaltong dei Tielfach geffthrdeten Zusammen- 
hangee Kwisohen Wisgensohaft und Sohule naoh Kr&ften imd an ihrem Teile. Wenn ile 
auoh nur in groBen Zttgen die Erweitemng und Yertiefang der Erkenntnis wiedergeben 
kann, to bertlokflichtigt Eie dooh nioht etwa nur daa ftlr den hOheren Unterrioht direkt 
Brauohbare; der Lehrer soll dne freie wissenschaftliohe PersOnlichkeit sein und bleiben. 

Die BweiteAbteilung willFragender theoretischen und praktischen Pftdagogik 
an hOheren Schulen erOrtem und der Erforsohung ihrer Geschichte dienen. 

BYZANTINI8CHE ZEITSCHBIFT 

UNTEB HITWIBKnNO ZAHLBEIOHBB I>A0HG£KO8SEK HEBAnSGBOBBBir TON' 

KARL KRUMBACHER 

O. 5. PaOFBBSOB AR BBB imiyXB8ITl.T MtlfCBBN 

XVni. Band. 1909. Vierteljahrlich ein Heft. Preis eines Bandes: M. 20.— 

Soeben erschien: Generalregister zn Band I— XII, 1892 — 1903. 

Mit Unterstutznng des Therianosfonds der Egl. Bajer. Akademie d6r 
Wissenschaften ausgearbeitet ?on Panl Marc. [YIII u. 592 S.] gr. 8. 

1909. Oeh. M. 24.— 

Das intemationale Zentralorgan ftlr die gegenw&rtig so m&ohtig aafblUhenden 
byzantiniaohen Studien bildet die ron K. Krumbacher (Mttnchen) unter Mitwirknng sahl«' 
reioher Faohgenossen seit 189S herausgegebone ByzgBliBiBehe Zeltschrift Ton der nun» 
mehr 17 stattliohe Bftnde Yorliegen. Sie sieht ihre Aufgabe darin, aber alle Fortsohrittei 
welohe die modeme Erforschung der I^Bantinischen Gheschichte, Literatnr, Sprache, Eunst, 
Beligion, Bpigraphik, Kumismatik utw. aufsuweisen hat, wle auoh tlber alle iluBeren 
YorkominnisBe auf dem Gebiete zu orientieren und so den weitoren Ausbau der Diaaiplin 
au fOrdem. Dies gesohieht einmal durch selbst&ndige Aufsfttae, dann durch ausfuhrlioh^ 
Bespreohungen wiohtiger Neuersoheinungen , endlich duroh eine mOgliohst vollst&ndige, 
Tom Herausgeber unter stftndiger Mitwirkung mehrerer Faohgenossen bearbeitete Biblio- 
graphie tlber alle in das Programm der Zeitschrift einschlagenden Gebiete. Der Berioht 
berflokBiohtigt gleichmtt£ig alle Sprachen und Terzeichnet jedesmal die ganze neuere 
Literatuz bls etwa S — 8 Monate Tor dem Ersoheinen des Heftes, eine Promptheit, die tob 
keiner anderen mlt LshidtMUigBbeB TerMheneB, eine ganze Di«svft\x&. ^ins&^^isi^os^^'^ 
Bibliographie erreicht wird. Den gesamieik Inh&lt d«i «t%^Tv ^-i^BteAs^ x»a^^ y*^^ ^T^ 
der Aufsfttse ond Besprechnngen aU de» \»VbUosiapVAv:^ioiv -So^^wel -ax^siv-^^^-t^ 'va. 
F. MMre •uBgearbeitete €leBeralT«gUt«T. 
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▼erlag ¥011 B.O.Teiibner In Iieipgig nnd Berlin 

ARCHIV Ftm RELIGIOiWISSENSCHAFT 

NACH ALBKBCHT DIETEBIOH 
UNTER MITWIRKUNa VON H. OLDENBERG, C. BEZOLD, K. TH. PRKUSS 

IN VERBINDUNG MIT L. DEUBNER 

HERAUSGEGEBBN VON BICHABD WtJNSCH 

Xn. Jahrgang. 1908/09. JShrlich 4 Hefte. Preis: M. 16.— 

Das „Archiy fdr ReligionswiBBenschaft*' will anch femei 
znr LOsnng der n8.chsten nnd wichtigsten auf diesem Gehiete hestehen' 
den Anfgaben, der ErforschnDg des ailgemein ethnischen Unter* 
grnndes aller Religionen wie der Genesis unserer Religion, 
des Untergangs der antiken Religion und des Werdens des Christen- 
tnms, insbesondere die verschiedenen Phiiologien, YOlkerknndc 
nnd Volkskunde und die wissenschaftliche Theologie Yereinigen. 
Die Fdrdernng vorbereitender Arbeit, wie sie eine Zeitschrift leisten kann, 
ist hier zum gegenwilrtigen Zeitpunkt in besonderem MaBe berechtigt. 
Der Aufgabe der Yermittlung zwischcn den verschiodenartigen Forschnngs- 
gebieten soU die Einrichtung der Zeitschrift besonders entsprechen. 
Neben der I. Abteilung^ die wissenscbaftliche Abhandlungen enth&lt, 
Bollen als n« Abteilnng Berichte stehen, in denen von Yertretem dex 
einzclnen Gebiete kurz, ohne irgendwic VoUst&ndigkeit anzustreben, difl 
hanptsilchlichsten Forschungen und Fortschritte religionsgeschicht- 
iicher Art in ihrem besonderen Arbeitsbereiche hervorgehoben nnd be- 
nrteilt werden. Regelm&fiig sollen in fester Yerteilung auf drei Jah]!)« 
l^ge wiederkehren znsammenfassende Berichte ^ber wichti^ 
Erscheinungen auf den verschiedenen Gebieten der Religioni 
wissenschaft, so filr semitische Religionswissenschaft (C. Bezol< 
Fr.Schwally; Islam: C.H.Becker),far agyptische^A.Wiedemann)' 
indische (H. Oldenberg und W. Caland), iraniBche (Geiger) 
klassische (L. Denbner, A v. Domaszewski, G. Earo, R. WHnsch)^ 
christliche (H. Holtzmann), germanische (F.Eauffmann), femex 
fSr die Roli^ion Chinas (0. Franke) und Japans (Riess), der Natnr- 
▼5lker (Afrika C. Meinhoff, Amerika E. Th. Preufi, Anstralieii 
W. Foy, Indonesien H. H. Juynbolt, Sibirien L. 8ternberg)| 
Geiegentlich sollen in zwangloser Answahl und Aufeinanderfolge Bericht'' 
iiber andere Gebietc ihre Stelle finden, so flber neugriechische Yolksreligioi 
gj. G. Politis und Bernh. Schmidt), ilber slawische und russisch* 
Volksreligion (L. Deubnor), uber die Religion in der Geschichte dei 
Mittelaltcrs und der Neuzeit (A. Werminghoff), in der Medizii 
fM. HOfler) imd der Jurispmdenz (A. Hellwig) Die III. Abteilung sol 
Mitteihmgen und Hinneise bringen, durch die wichtige Entdeckungei 
rerborgenero. ^rscheinnnpen, anch abgelegenere und vergessene Pnbliki 
tionen iruherer Jahre in kurzen Nachilch.teii i.wc '^omi^iTAs^ \l^t^\ytacht werde 
^ol/eo, ohne daB anch hier irgendwie ^o\\^V^Ti^ii:^«v\» w^gwfct^\. '«^^ 
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